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ONN-O0AVIDKECT

25 JIET APYIKObI U
COTPYyZHUYECTBa

B stom rogy bemapyce oTmevaer 25-eTne ycTaHOBIe-
HIA JUIIOTHOIIEHMII C PANOM CTpaH. B AHBape — mapre
B [loMe Apy>kObI MpPOIIIM MepOUPUATHUA, MOCBAIIEHHbIE
4eTBEPTbBEKOBOII APY>k6e 1 coTpyaHmuecTBy bemapycu ¢
Kuraem, BoerHamowm, Anonneit, ABctpueii, llIBeitijapueii,
[Monbmers, Tepmanneit, Typuueit. TopxxecTBeHHbIN Beyep
NPOBENI0 M TIOCONBCTBO BeHecyanbl, otmeTnB 20-meTne
YCTaHOB/IEHMS IUIIOMAaTUYECKMX OTHOIIEHMIT Mexny be-
napycero u Benecysnoii.

Benapych un Benbrus mo cnyvaro sHaUMMOU JaThl 00-
MEHAINCh TIOC/TAaHMAMM Ha BbICIIEM YpoBHe, a OpaHius
u benapycp — nucbMamiy, MOGIMCAHHBIMY MUHUCTPaMu
MHOCTPAHHBIX fienl 06eux cTpaH. OT/eNneHre OCONbCTBa
QOUHIAHIUM TPOBEJIO MPA3THNIHOE MEPOIPUATIE B My-
see fHKM Kymanpl — pmMIiomarsl U3 pasHBIX CTpaH 4u-
TaaM OTPHIBKM U3 HAIMOHATbHOTO (hMHCKOro snoca «Ka-
nepana» Ha 25 a3pikax. [ToconbcrBo Kutas opranmnsosano
B MHcturyre Kondynusa no Hayke u rexuuke BHTY Ha-
Y4HO-IIPaKTUYeCcKyI0 KOHPEePEHIMIO «25 JIeT ANIJIOMaTH-
JeCKMX OTHOIIeHNI Mex y Pecrry6muxoit bemapycns n Ku-
tarickoyi HaponHoit Pecrry6nmKkoit: MTOry U IepCIrieKTUBEL
Hay4YHO-TEXHNYECKOTO COTPYAHMYECTBa». A IIOCOIBCTBO
®PT mposeno B IBB gucmyT «25 y1eT 00111eCTBEHHBIX U AN~
IJIOMAaTUYECKUX OTHOLIEHMIT MexX Iy bermapyceio u Tepma-

HIel: peTPOCIEKTNBA Y IePCIIEKTUBA».

25 Years Of Friendship And
Cooperation

This year is the 25" anniversary of diplomatic
relations between Belarus and a number of states.
Events dedicated to quarter-centennial friendship
and cooperation with China, Vietnam, Japan, Austria,
Switzerland, Poland, Germany and Turkey took places
in the House of Friendship in January through March.
The Embassy of Venezuela held a celebrative function
to mark two decades of diplomatic relations between
the two countries.

On this distinguished occasion Belarus
interchanged messages on the top level with Belgium
and letters by ministers of foreign affairs with France.
Finnish mission arranged celebration in the Yanka
Kupala Museum, where representatives of various
nations read out portions of the national Finnish epic
Kalevala in 25 different languages. The Embassy of
China held a research and practice conference in the
BNTU Confucius Institute on Science and Technology
titled 25 Years Of Diplomatic Relations Between The
Republic Of Belarus And The People’s Republic of China:
Results And Prospects Of Scientific And Technological
Cooperation” German Embassy established a public
debate in the IBB dedicated to “25 Years Of Social And
Diplomatic Relations Between Belarus And Germany:
Retrospective And Prospective View””

IToconvecmeo Chinese Embassy

Kumas ycmpouno arranged a .
Y y P S Tepmanueti

Kpacusovlii npuem spectacular party

Tocyoapcmeennuiti munucmp
no denam Eeponvt MIJ]
@®PI' Muxaanv Pom u
MUHUCTP UHOCHPAHHBIX 0erl
Benapycu Brnaoumup Maxketi
0OMEHANUCH NOCTAHUAMU

8 uecmv 25-nemus
80300H067IEHUST OMHOUIEHUTI
mexndy benapycvro u

®orto / Photo: mfa.gov.by

no ciyuaio wobunest
6 OMMHOWEHUSX C
Benapycoio

to the anniversary
of Belarus-China
relations

Minister of State for Europe at the Federal Foreign Office of Germany
Michael Rhot and Belarusian Foreign Minister Vladimir Makei
exchanged dispatches on the occasion of 25 years of re-established
diplomatic relations between Germany and Belarus

®oro / Photo: msz.gov.pl

MM Honvuiu pasmecmun Ha
ceoem cailme ucmopuecxkue
mamepuanvl Ha memy 25-n1emus
yCmaHoeneHus OunomHouleHul

¢ benapycvio, cpedu HUX — KONUS
OunsIomMamu4eckozo nacnopma
nepeo20 nobcKo2o nNocia
Invicbemvr Cmynkosoii

Foreign Ministry of Poland
published online historical
articles related to 25 years

of diplomatic relationship with
Belarus, including a copy

of a diplomatic passport

of the first Polish Ambassador
Elzbieta Smulcowa

DipService



B I'pogHO OTKpBLIN
MnoYeTHoe
KOHCYJIBCTBO
Kbipreizcrana

B IponHo 28 deBpanst TOp)KeCTBEHHO
OTKPBIZIM II0Y€THOE KOHCYNbCTBO Kbip-
rei3ckoit Pecrry6mmku. Ha gomxHOCTD HO-
4EeTHOTO KOHCY/Ia Ha3Ha4€H TPOHEHCKII
6usnecmen Vrops UYmBens, gupexTOp
¢upmpr ItNimax, xoropas 3aHMMaeTcA

DIP-DIGEST

Honorary Consulate Of Kyrgyzstan
Opens In Grodno

The Honorary Consulate of the Kyrgyz Republic was opened at 7a
Dzerzhinsky St. in Grodno on February 28%. Thar Chyvel, CEO at ItNimax
company dedicated to providing consulting, accounting and IT services,
was appointed the Honorary Consul.

High-rank municipal and regional administration officials and Kyrgyz
Ambassador Kubanychbek Omuraliev attended the inauguration ceremony
of the institution, which is primarily focused on assisting businessmen in
launching beneficial projects and exploring new prospects for cooperation.
Furthermore, the Consulate will share details of tourism and doing business

KOHCY/IbTallIOHHBIMY, GyXTa/lTepCKUMU
n IT-ycnyramn.

KoHCynbCTBO pacmonoxmnoch Ha YiL.
JsepxxuHcKoro, 7a. B oTkpeiTuM Ipn-
HSUIU y9acTHe PYKOBOFUTENV TOpOfa U
obmactu, a Takke mocon Keipreiscrana
Ky6ansrubex Omypanes.
3ajlaqa KOHCY/IbCTBAa — IIOMOTaTh Ous-

OcHoBHas

HeCMeHaM 3aIlyCKaTb BBITOJJHbIE IIPOEK-
TBI, @ TaKXe OTKPBIBATb IMEepPCHEeKTUBBLI
Ol COTPYAHMYECTBA. TakKe KasKAbIi
JKUTeNb [POgHO CMOXKET 3[eCh IOMyINTDb

in the Kyrgyz Republic with any concerned Grodno citizen.

ITouemmnoe
KOHCYIbCMB0 OMKPbLIL
nocon Kvipeviscmana 6
Benapycu Kyb6anviubex
Omypanues (na gpomo
=Y muxpodona),
©a nouemHvIM KOHCYIOM
gcmaﬂ Hzopv Yusenv

S(cnpasa)
: S

HOAPOOHYI0 MHGOPMALMIO O TypU3Me U
HpeANnpUHIMAaTenbcTBe B KBIPTBISCKOIt
Pecrry6muxe.

Ambassador of Kyrgyzstan Kubanychbek Omuraliev (at the microphone)
inaugurates the Honorary Consulate. Ihar Chyvel (to the right)
appointed the Honorary Consul

OO0wmas namMAaTh
o Tpocrenue

benopyccko-HeMelkas nepeBIOKHASA BbI-
craBka «Jlarepp cmeptu Tpoctenen. Mcto-
pyA ¥ MaMATb» OTKPBIIACh B My3€e MCTOPUM
Benukoit OteyecTBeHHOI BOJMHBI 13 Mapra.
BricTaBKa mpuypodeHa K 25-7leTHIO BO300-
HOBJIEHNsI OTHOIUEHMIT MeX[y bemapycpio u
Iepmanmeit. B 1LepeMOHMM OTKpPBITUA IIPU-
HAJ y4acTye TOCYHapCTBEHHBINI MUHUCTP IO
nenam Esponsr MU ®PT Muxasns Pot. B
CBOEIl peuy OH IOFYepKHYI, 4To TpocTeHer
ABTAETCA OOIIEeeBPOIEICKMM MECTOM IaMs-
TY >KEPTB HallM3Ma, Beflb 3TOT /Iarepb CMEPTH
6b1 KpynHelinmM B EBporte, 1 3ech norn6mm
6enmopycckite, aBCTPUIICKIE, YEIICKUE eBPel,
COBETCKIe BOeHHOIUIeHHble. CO3[jaHMI0 3KC-
MO3ULMM TPEALIECTBOBANN TPU TOfja Cepbes-
HOJI HAay4HO-MCCIIEIOBATENbCKOM  pabOThL
ABTOpBI BBICTaBKM COOpay apXMBHBIE TOKY-
MEHTBI, IMYHbIE MCTOPUM UM BOCIIOMMHAHMA
ysHuKoB TpocTeHna. BpicTaBka mnpomamnrcs
1o 16 amperns.

Shared Memories Of Trostenets

On March 13 the Museum of Great Patriotic War History
presented mobile Belarusian-German exhibition titled “Trostenets
Extermination Camp: History And Memory” dedicated to 25 years
since re-establishment of relations between Belarus and Germany.
Michael Rhot, Minister of State for Europe at the Federal Foreign
Office of Germany, attended the opening ceremony and stated that
Trostenets was a common European site to commemorate victims
of Nazism for being the largest extermination camp in Europe.
Belarusian, Austrian, Czech Jews and Soviet war prisoners perished
there. The exposition is the result of three-year profound research
based on archive documents, personal stories and memoirs of camp
prisoners. The exhibition is available till April 16%.

Tocyoapcmeennviii
munucmp MV OPI
Muxasnv Pom (cnpasa)
HA OMKPbIMUL 6bICABKU

Minister of State at the
Federal Foreign Office

of Germany Michael Rhot
(to the right) opens

the exhibition
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BenukoOpuTaHusa cTaia
MOYE€THBIM rOCTEM KHM)>KHOM
BBICTaBKH

IIpencraButenn 31 crpanbl npuHAMM y49actue B XXIV
MuHCKO MeXAYHapONHOV KHIVDKHOM BbICTaBKe-ApMapKe,
KoTopas mpouuia ¢ 8 mo 12 ¢eppans. [ToueTHBIM rocTeM BHI-
crasku crano CoenuaenHoe KoponescTBo Bennkobpuranuu
u CesepHoit Vipnanaun. Ha creHpie cTpaHbl IPOLUIN ITpe3eH-
Tauum oO6pa3oBaTeIbHBIX BO3MOXHOCTel Bennkobpuranum,
IIKO/I aHIVIMIICKOTO SI3BIKA, [IEPEBOIOB OPUTAHCKOI JIUTEpa-
TYpBI Ha 6eTIOPYCCKMUII SA3BIK, a TAKOKe O6eTOPYCCKOIL IUTepary-
pBl — Ha aHITMIICKMIL. KpoMe TOro, Ha BBICTaBKE COCTOS/IACH
npeseHTanys 6ubmorekn Ppannucka Ckopunsl B JIoHTOHe.

Bcero Bo Bpems BpICTaBKy IIpoLuIo okojno 300 Mmeponpus-
tuit. Hanwmu cBoe oTpaxkeHne Takue TeMsl, kKak 500-71eTme be-
JIOPYCCKOTO KHUToIeYaTaHus, 135-j1eTne co gHA pOXAEHNUA
Snxu Kynaner u fIxy6a Komaca, ro6unerinnie garsl [Iumena
ITanyenko, Auku bpbina u gpyrux nucatenei.

B MuHcke ornnpazgHoBaiu Hospys

IIpaspHWYHBI Bevep, IOCBALIEHHDBII CaMOMY }IIO6I/IMOMy
mpaspHUKY asepbaitpxanues — HoBpys 6aitpambl — mpoliern B
MuHcke 22 mapra. OpraHus3aToOpoM MepOIPUATUA BBICTYIINIO
MeXIyHapopiHOoe obmecTBeHHOe obbenuHenne «KoHrpecc asep-
6aitpKaHCKMX 06muH». [OCTAMU NpasgHUYHOIO Bedepa CTaIu
nocon Asepbaiimxana B Benapycu Jlatud fangunos, corpysHuKu
AMUIUIOMATHYeCKOTO KOPITyca, leATe/I HayKI ¥ KY/IbTYPBI, a TAKKe
mpefcTaBuTe OeIopyccKoit obijecTBeHHOCTH. [1aBa mOCO/b-
cTBa AsepOaiijpkaHa OTMETIU/I BaXXHOCTb COXPAaHEHVS TPaULVIA
Hospys 6aitpambl asepbaiimxanamu B benapycu. [TpasgHidaHbIN
BeYep CONPOBOXKIAJICA KOHL[EPTHOII Iporpammoit. [ocTeit Mepo-
HPYATHA YTOLIANY U3bICKAHHBIMY O/TI0aMM HAaIIMOHAIbHOI KyX-
HM ¥ TPaJULMOHHBIMK C/IAJOCTSAMM C apOMaTHemuM asepbaii-
IKaHCKVIM YaeM.

DipService

®oto / Photo: 3-minsk.gov.by

UK - Honorary Guest At
Book Fair

31 countries were represented at XXIV Minsk

International Book Fair on 8-12 February, including
the United Kingdom of Great Britain and Northern

Ireland as the Honorary
Guest. Their stand presented
opportunities of  education
in the UK, language schools,
British
into Belarusian and Belarusian
literature translated into English,
as well as the Francisk Skaryna
Belarusian Library and Museum
in London.

The fair encircled about 300
different events on various topics,
including, but not limited to, 500
years of book printing in Belarus,
135" birthdays of Yanka Kupala
and Yakub Kolas, anniversaries
of Pimen Panchenko, Yanka Bryl

literature  translated
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and other authors.

Minsk celebrates Novrus

22 March evening in Minsk was dedicated

to the favourite Azerbaijani holiday
Novrus bayrami. Congress of Azerbaijani
Communities, an international public

association, set up a celebration party attended
by Ambassador of Azerbaijan to Belarus Latif
Gandilov, diplomatic corps, actors of academy
and culture, and Belarusian public. The head
of the Azerbaijani mission admitted the
strong need to preserve this tradition among
Azerbaijani in Belarus. The party entertained
the guests with stage performance, dainty
national cuisine and traditional desserts to
flavoured Azerbaijani tea.
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IToconscrBo CIIA US Embassy Welcomes To The World
NpUIjIamaeT B MUP Of American Literature

AMEPUKAHCKOH The Information Resource Center of the US Embassy in Belarus
JIATEPATYPhI sponsored mobile exhibition titled “American Literature Of XXI” To
Baranovichi on February and Gomel in March, the show brought
VndopmanyonHssi neHTp moconbctBa  books by Nobel Prize and US national literature award winners,
CIIA B Bemapycn opranusosan mepensiok-  fiction movies, posters, board games for children and adults referring
HYIO BBICTaBKy «AMepUKaHCKas muTeparypa  to American written works. Yuri Stulov, professor of Minsk State
XXI Beka». B ¢eBparne ¢ BoicTaBkoil mo3Ha-  Linguistic University and expert in modern American novel,
KoMuvch xurenu bapanosuueit, B mapre —  introduced the visitors into the world of American literature through
Tomerns. B axcriosuumu 6bumy pefcraBiensl  his lectures about major American authors.

KOJUIeKIIMsA KHUT-nMaypeaToB HobemeBckoit
O meopuecmse
IpeMuy, HAIMOHANbHBIX JIMTEPATyPHBIX

. AMEPUKAHCKUX
npemuit u Harpag CIIIA, XypmoxkecTBeHHbIe .
nucamereti
(GUIbMBI, IUTAKaThI, HACTONbHBIC UTPBI JIA
. pacckasvieaem
fileTell M B3POC/IBIX, CO3JAHHbIE II0 MOTH- .
. npogpeccop FOpuii
BaM IIPOM3BEfIeHMII aMepMKaHCKMX aBTO-
Cmynos

poB. «IIpoBofHMKOM» B MUP aMepPUKaHCKOIA

NUTepaTypbl cTan Impodeccop MMHCKOro Dr. Yuri Stulov

speaks about
American writing

JMMHTBUCTUYECKOTO yHMBepcureTa IOpmit
CrynoB, Bemyluil CIeunaanucT B obmacTu
COBPEMEHHOTO aMEPMKAHCKOTO POMaHa,

BbICTyHI/IBIJ_H/HZ C JIEeKOUAMU O TBOPYECTBE

®oto / Photo: goub.org

KPYIHeNIINX aMePUKAHCKMX TMCATeseit.

JAUNCEPBUC DIPSERVICE
MPUTNALIAET MPUHATD INVITES TO TAKE PART
YYACTUE B CEMUHAPAX IN SEMINARS

Juncepeuc NpUrnallaeT Ha ceMUHapbI Dipservice invites to take part
no NpoTOKONY MeXAyHapogHOro ; : in seminars on international and business
W [en0BOro COTPYAHUYRCTBA: www.dipservice.by cooperation protocol:

AUNOMATUYECKUIA NPOTOKON DIPLOMATIC PROTOCOL
AIENOBOW NPOTOKON WU STUKET BUSINESS PROTOCOL AND ETIQUETTE
NPOTOKONbHBIA OBEA PROTOCOL DINNER

Mecmo nposedenun:
2. Muncx, nep. Boiickosei, 4.

Npodonsumensroome: 3 vaca,
anuce ka ceMunaper: +375 17 289-71-42.
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=, Year Of Italian
_ Culture In
.. Belarus

On the occasion of 25 vyears
of diplomatic relations between
Belarus and Italy this year of 2017 is
nominated the Year of Italian Culture

Tox nTanbsIHCKOM

KYJAbTYPHI
B benapycu

B cBasu c 25-metmem ycra-
HOBJIEHVSI  AMIUIOMATHYECKUX
OTHOLIEHNIT Mexpay bemapycbio
u Urtanueir 2017 rox o6bsaBiIeH
TomoM MTaNbSHCKOM KYIBTYPBI in Belarus. Its schedule includes an
exhibition combining the masterpieces
of futurism and avant-garde of XX,
a Forum on Green Economy, a
photo-documentary exhibition on
Italo-Belarusian relations, concerts,
theatrical performances, film
showings, fashion shows, academic
and artistic exchanges. In frames of
this Year, the Italian Design Day has
already come to Minsk, first ever, while
the Week of Italian Language and the
Week of Italian Cuisine are pending.

B bemapycn. B ero mporpamme
— COBMECTHAas BBICTaBKa IIe-
IeBpoB (PyTypusMa ¥ aBaHrappa
XX Beka, GopyM 1o «3eleHOI»
9KOHOMIKe, BBICTaBKa (OTO-
rpa¢uil U JOKyMeHTOB 06 uTa-
JIbSHCKO-0€IOPYCCKMX OTHOLIe-
HIUAX, KOHIEPTHI, TeaTpajbHbIE
IIOCTaHOBKM, KMHO, MOJia, 0OMeH
CTyileHTaMu U apTucTamu. B
pamkax Iona Bepsbie B MMHCKe :
npouen BceMupHBII fieHb UTa- %

®oto / Photo: theoldnow.it

JIbSTHCKOT'O JIM3aliHa, BIepem — " T .
> BICP Iocnom umanvsauckoeo dusatina 6 Muncke  Cristina Morozzi, famous

8 amom 200y cmana Kpucmuna Mopouyu,  Italian author, journalist, critic
U36eCMHAS UMANbIHCKAS nucamenviuya,  and art director, represented
AHypHAnUCmKA, Kpumux u apm-oupexmop  Italian design in Minsk this year

BCCMI/IpHaH HeaenAd MTanbAHCKO-

ro fA3bIKa ¥ BcemupHas Hepmens
UTA/IbAHCKON KYXHM.

HOHAMTEPCHAS SAEPIY,

kommunarka.by +375 (17) 223-62-23

COBMECTHOE OTKELITE aKUHOSERERTETH I S PV AR sl LET




JAuIuiomMaTsl NPoJeK/IaMAUPOBaIA
cruxu SInku Kynansl

IMocrst 36 crpan untamu crvuxu SIuku Kymasst 22 ¢espans
B MuHuCTepCTBe MHOCTPaHHbIX el bemapycn Ha Top>KeCTBeH-
HOM MepOIIPUATHUMN, TOCBAIIEHHOM IIPasIHOBaHMIO MeXlyHa-
POZIHOTO JHA POJHOTO A3bIKA U 135-7IeTHIO CO THA POXKEHNUA
nepsoro HapopHoro moarta bemapycu fnku Kymanel Cruxn
Suxu Kymansr 3Byganu Ha 6€10pycCKOM U Ha APYTUX A3BIKAX.
ImaBa mpencraBurenbctBa EBpocorosa B bemapycu Anpgpea
BuxTopmH ckasama, 4TO B 3TOT pa3 NMPOYUTAET KyIaJTOBCKNE
CTPOKM Ha aHITIMIICKOM s3bIKe, IOooOelaB, 4yTo B OyAaylieM
TOZLy Cfie/iaeT 3TO MO-6eopyccKM. AMOCTONMbCKMIT HyHImiT Ta-
6op IIunTep mexmaMMpoBan MO-OeOPYCCKM M3BECTHOE CTH-
XOTBOpeHMe «A XTO TaM ifi3e?». ITo MpousBefeHue CTajIo ca-
MBIM IIOIY/IAPHBIM Ha IIPasfHUKE — OHO IIPO3Bydano 6oree
10 pas. KynbTypHOe IpeCcTaBUTENbCTBO IIOCONbCTBA VpaHa
CIIeLa/IbHO K MEPONIPMATHIO CHEIANO ero IepeBoy Ha ¢ap-
cu. TToconberso IlIBenuy Takke cCaMOCTOATENDHO BBIIOTHIIIO
TIiepeBof;, OHOTO 13 pousseneHmit Kynanel Ha msepckumit. ITo-
con OPT Ilerep JleTT™Map HO-6eOPYCCKM YMUTANT KYIIATOBCKOE

«KuniBo». A B ucnonnennu nocna KHP Lyt Linmuea Kpacuso
3BY4a/Ii KYIIa/IOBCKIE CTPOKM Ha KUTAICKOM A3BIKE. C Kaxoin
cTpaHoit y Kymasibl Hallm KaKyo-TO CBA3b.

®oto / Photo: mfa.gov.by

B amom 200y ucnonnsemcs 135 Year 2017 —
niem ¢ OHst poxcOernus Anxu Kynanvt Yanka Kupala's 135
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Kynanosckue umenus Hardly any diplomat
cobpanu 8 MU noumu eecv  missed Kupala readings
ounkopnyc in the MFA

DIP-DIGEST

Diplomats Read Out
Kupala

On February 22° ambassadors of 36 states
read out Yanka Kupala at the event dedicated to
International Mother Language Day and the 135%
birthday of the first people’s poet of Belarus, Yanka
Kupala, which took place in the Belarusian Ministry
of Foreign Affairs. The performers used Belarusian
and other languages to present the poet’s works.
Thus, the Head of the EU mission to Belarus, Andrea
Wiktorin, recited in English this time, but promised
to act in Belarusian next time. Gabor Pinter, Nuncio,
read out famous poem “A khto tam idze?” (“Who is
out there?”) in Belarusian. By the by, it was the top
hit of the event, read more than 10 times. Specially
to the occasion, the cultural mission of the Embassy
of Iran translated it into Farsi, while the Swedish
Embassy chose another poem to translate into their
own language. German Ambassador Peter Dettmar
recited “Zhnivo” (“Stubble-field”) in original, though
Kupala in Chinese by Cui Qiming, Ambassador of
China, sounded by no means worse. And every
nation found peculiar ties with Yanka Kupala.
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Iocon Mmanuu Ambassador of Italy
Cmegparo Bvsnku Stefano Bianchi
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Hocon Iepmanuu
Iemep Jlemmmap

Ambassador of Germany
Peter Dettmar

anpenb-unioHb | april-june 2017
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Ha 3ganun nepsoro MU /],
benapycu nosisuiace
NMaMsTHas JOCKa

22 anBapd 1919 ropa B 37aHUM Ha ynuile PeBomononHoi,
15 B MuHcke Hadan pabory KommccapymaT 1mo mMHOCTpaHHBIM
menam Cornyanuctudeckoit Coserckoit Pecrrybnuku Benopyc-
cusd — IEepBOE BHELIHENOIUTUYECKOE BEJOMCTBO CTpaHbl. 20
AHBapsl HBIHELIHETO TOfla MUHMUCTP MHOCTpaHHBIX fen bena-
pycr Bragumup Makeii, 3apy6exHble IUIUIOMATBL U BeTE€PaHbI
IUICTY>KObl TOPXKECTBEHHO OTKPBUIM MEMOPUAIBHYIO JOCKY
Ha UCTOpMYECKOM 3jaHun. IIpumedaTenbHO, YTO CETONHA B HEM
HO-TIpeXKHEMY paboTalOT AMIUIOMATbl — B 3[JAHUM HaXOZUTCS
noconbcTBO lIBerum.

BeHnecysna yTuT namMATH
nepsoro nocjia B benapycu

20 AHBapA B MOCONbCTBe bonmmBapuaHckoit
Pecniybmuky BeHecyama cocTosAnOCh OTKpBITHE
MEMOPUMANIbHOM [JOCKM B 4eCTb IEPBOIO IIOCIA
Benecyannl B Benapycu Amepuxo Juaca Hynbe-
ca. JKypHanmcT, MOMMTUK U OUIIZIOMAT, AMEPUKO
Jlvac CTOAN y MCTOKOB HalaXUBaHUA Gemopyc-
CKO-BEHeCYa/IbCKUX oTHOIeHniT. OH mpopaboran
B MuHcke ¢ 2007 o 2015 rop 1 BHEC HEOI[€HUMBIi
BK/IaJ, B Ppa3sBuUTUe OelI0PYCCKO-BEHECYIMbCKMX
OTHOLIEHUII, B Pa3BUTIE TOPTOBO-SKOHOMUYIECKO-
IO U KY/IBTYPHOTO COTPYIHMYECTBA IBYX CTPaH.

Memorial Plaque To First
Belarusian MFA

The first governmental body dedicated to
foreign affairs — the Commissariat for Foreign
Affairs of the Socialist Soviet Republic of Belarus
- was founded on January 22", 1919, at 15
Revolutsionnaya St. in Minsk. This January 20%
the Minister of Foreign Affairs of the Republic
of Belarus, Vladimir Makei, foreign diplomats
and retired diplomatic officers inaugurated
a memorial plaque at the historical building,
meanwhile, still the house of diplomacy being
the Embassy of Sweden.

Venezuela Reveres Memory Of First B uepenmonuu omxpeimus

Ambassador To Belarus

namamHoti 00CKU NPUHAT yHacmue
Upessviuaiinoiii u ITonnomounwiii

On January 20" the Embassy of the Bolivarian Republic of Venezuela ~ 710con Ky6v1 6 Benapycu Xepapdo
presented a memorial plaque dedicated to the first Venezuelan Cyapec Anveapec (na gomo 6 uenmpe)
Ambassador to Belarus Americo Diaz Nunez. A journalist, a politician
and a diplomat, Americo Diaz was the architect of relations between Ambassador Extraordinary and
Belarus and Venezuela. His service in Minsk since 2007 to 2015 made  Plenipotentiary of Cuba to Belarus
invaluable contribution to bilateral collaboration, to enhancement of Gerardo Suarez Alvarez (in the middle)

commercial, economic and cultural cooperation between the two nations. ~ #aUg urated the memorial plaque

DipService

®oro / Photo: mfa.gov.by
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Orgbixatb NETOM — XOPOLLO, OTAbIXAThb It’s good to have a rest in summer.
nerom B «Cunnyax» — ewye ay4we! To have a rest in summer

Ha Tepputopnu ropHonbbkHoro ewtpa «Cumuwans pac- I “Silichy” is even better!
nonaraeTca KomgpoprabensHas rocTuHuua. B pacnopsxeHuu
rocteit komnnekca 30 NONHOCTLIO 060PYA0BaHHLIX HOMEPOB
C KOHAMLMOHEPOM 1 BO3MOXHOCTBIO BbIXOLA B MHTEPHET.
OkazatbCs No6vxe K NnpupoLe MOXHO, NOCENMBLUNCH B 04-
HOM 13 12 YIOTHbIX KOTTE[PKHbIX AOMMUKOB.

BKyCHble 6ntof1a, BHUMATENbHbIA NepcoHan, atmocdepa
npasfHuKa U MHTepecHas passliekaresibHas nporpaMma 0Xu-
[T FOCTeN B pecTopaHax «Cunuym» n «3asupyxa».

Ycnyrn ropHOSbDKHOIO LEHTPA: MHOXECTBO 0340P0BM-
TebHbIX NPOLenyp, HACTOALLME pycCKue 6aHu Ha ApoBsax,
Gecefikn OKONO 03epa 1 B J1eCy, NPoKaT KBaApOLMKNOB, Kap-
TWHT, NEAHTO0N, CMOPTUBHbIE U AETCKWUE NNOLIAAKW, NPOKaT
POJIMKOBbIX KOHBbKOB, BENOCWUMELOB WM CaMOKaTOB, 3KCKYp-
Ccun 1 0630pHbIE MPOTYMKK C NOLLEMOM Ha KaHaTHOW Jopore,
KOH(pepeHL-3an 1 MHOroe pyroe.

T e
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There is a comfortable hotel in the territory of the mountain
skiing complex “Silichy”. Guests of the complex have 30 fully
equipped numbers with air conditioners and Internet access
at their disposal. The nature gets closer in one of the 12 cozy
cottages.

“Silichy” and “Zavirukha” restaurants offer their guests
delicious dishes, considerate personnel, holiday atmosphere
and an interesting entertainment program.

The mountain skiing center’s services are: a set of health
promotion procedures, real Russian firewood bath-houses,
arbors by the lake and in the wood, ATVS’ hire, carting, paintball,
sports- and playgrounds, hire of roller skates, bicycles and
scooters, excursions and sightseeing walks with ropeway
ascending, a conference hall and many more.

Pecny6nukaHcKoe yHUTapHoe NpeanpusTie «Pecny6anKaHCKIA FOPHONBIKHBIA LEHTP «Cunmnyu»,

223116, MuHckas o6nacTb, Jloroiickuit paiioH. YHH 690324227

-7'2 nesmaiiie 6 «Cuawue 3a cbous ndeatsimi omdsxon!
(51%6 tfo «SL’ZL’C@» to have Yout ideal west!

www.silichy.by

+ 3751774 50 350, +375 17 55555 00

C r1ogpo6Hov vHEOPMALMes MOXHO 03HAKOMUTLCA HA CalTe
Find out more details on our website
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Cynpyru puniomaroB
IMMO3HAKOMHUJINICh C 0€JIOPYCCKOM

KY/JIBTYpOH

TpaguIMOHHYIO BCTpeYy C CyIpyraMy I7IaB JUIIOMATU4eCKUX
MUCCUII ¥ HPENCTAaBUTENbCTB MEXITYHAPOJHBIX OPraHM3aLuil 110
cnydaro Mex/yHapoJHOro KeHCKOTo JH: IIpoBena 6 MapTa Cynpy-
ra MUHICTPA MHOCTPAHHBIX Jien benapycu Bepa Ilonakosa-Makeii.
ITpaspHMyHOEe MepomnpuATMe nmpouuto B HaumonamrbHOM IieHTpe
COBPEMEHHBIX MICKYCCTB. 3apybeskHble TaMbl IIOCMOTPENN BBICTAB-
Ky IIpOM3BefeHNII OeTOPYCCKMX XYMOKHMUIL, TAaKXe JUIA HUX OBbLI
YCTPOEH IT0Ka3 KOMIEKLMII Of€X/bl COBPEMEHHBIX OT€4€CTBEHHBIX
IusariHepoB. B 3aBeplueHne MepOIPUATHS IIeCHI Ha 6eIOPYCCKOM
si3bIKe mcnonHmia rpynmna Naviband, xotopas npencrasur Bena-
pych Ha «EBpoBuaennn-2017». Cympyrm AUIIOMaTOB OCTa/NCh
TPOHYTHI TEIUION aTMOC(epoli BCTpeyn.

®oto / Photo: tvr. by.

Diplomatresses Learn
Belarusian Culture

On March 6" Vera Poliakova-Makei,
spouse of the Foreign Minister of Belarus,
held a traditional meeting with foreign
diplomatresses and wives of international
mission heads dedicated to International
Women’s Day. The date was scheduled to
the National Centre of Contemporary Arts,
where works by Belarusian paintresses
and contemporary fashion designers were
presented, and ended up with a few songs
in Belarusian by Naviband, Belarusian entry
for Eurovision 2017. Warm air of the event
affected all the ladies.

Jlatioxcecm nodzomosner no ungpopmavuu benTA u opuyuanvrvix caiimos noconvcms. The Digest refers to BelTA and official websites of Embassies.

catering

EARKHALI

+375 29 315-01-01
parkhall.by

06LLEeCTBO C OrpaHNYEHHOI OTBETCTBEHHOCTbIO «TyBuAH», YHI 191764487
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Mecsn ppankoPponun
B MuHCKe

Konneprom nmapyoxckoit rpynmnsl Karpatt 8 map-
Ta craproBal Mecsan ¢ppaHKopoHMN — MeXyHa-
POIHBII NpasgHUK, KOTOPBIN eXerogHo cobyupaer
0KOJI0 275 MWIIMOHOB (PPaHKO(POHOB IO BCEMY
Mupy. B TeueHme mMapra 6enopycbl cMOIIM MO6/IN-
Ke TI03HAKOMUTBCS ¢ (PPAHITY3CKOI MY3BIKOI, Te-
aTpoM, KuHeMaTorpa)oM U, KOHEYHO e, KYXHeIL.
Craprt npasgHuky gan nocon Ppannym B bemapycn
Hunbe Kanecc, oTMeTMBIINIT B CBOE IPUBETCTBEH-
HOII peun, uyTo bemapych [ienaeT HeManblil BKIaf B
pasButre ppankodonnn. Komuuecrso nsydarommx
¢paHLy3cKuit A3bIK B Bemapycu HacunThiBaeT 60-
nee 27 000 yemoBexk.

B pamkax Mecana ¢pankodonuu 21 mapTa B
Benapycu nporuen ¢ectuBanp «Bkyc ®Opanumm»,
B KOTOPOM HPUWHAIN YYacTHe AECATb OeNMOPyCCKUX
pecTopaHOB U OfHA Ky/lIMHapHas MIKO/Ia — 3HAuu-
TeIbHO OOJIbllle, YeM B MUHYBLIEM Tofy. Ilo MHe-

HIIO (PPaHIIY3CKOrO MOCTA, 9TO CBUMETENBCTBYET O
BO3pOCIIEM MHTepece 6eNopycoB K (PpaHIfy3CKUM
TpagnAM Ky}'H/IHapI/H/I.

®oto / Photo: druzya.by

Month Of Francophonie
In Minsk

On March 8" Karpatt band from Paris kicked
off the Month of Francophonie - an international
festival which unites about 275 million French-
speakers all over the world every year. It is the time
for further acquaintance with French music, theatre,
cinema and, of course, cuisine. French Ambassador
to Belarus Didier Canesse triggered the event with a
speech admitting significant Belarusian contribution
to advancing Francophonie with more than 27000
French language students in the country.

The Taste of France festival on March 21st, a
part of the Month schedule, involved ten Belarusian
restaurants and a cooking school. According to
the Ambassador, increased number of participants
shows more vivid interest, that Belarusians have to
French cooking traditions, than ever.

anpenb-uioHb | april-june 2017

Mebeas, Komopas
nepeddaemcsi ho Hacaeocmsy!

am HyHa mebenb ons foma, KBaptvpsl uam oduca? OctaHoBuUTE
Bcsom BbIOOP Ha MEBENbHBIX U CTONMAPHBIX U3AEnUsX Mof 3aKa3 oT

6enopycckoit KomnaHun <APT-Tpuo». Bcerma aneraHTHas, Bceraa
CTWIbHas, BCerga KadecTBeHHas, Halla Mebenb YAOBNETBOPUT CaMblid
B3bICKaTEe/bHbIA BKYC M AOCTABUT PaoCTb U KOMGOPT Ha AONTME FOfbl.
3a pecAtuneTus CcyllectBOBaHMA KomnaHun «APT-TpMoO» HaluuM macTe-
pa-KpaCcHOAEPEBLLMKM AOCTUMIA BbICOYALLEr0 MAacTEPCTBA MPU CO3AaHMM
KarKaoro anemeHta mebenu. Hamu BnacteyeTt nt060Bb U YBaXeEHWE K Knac-
CUYECKOW TPpaauLmK, Mbl TAKXKE NpeanaraeM COBPEMEHHbIE MHHOBALMOH-
Hble PeLleHus AN YAOBNETBOPEHUS *eNaHWUN Haluux KAMeHToB. Halla me-
6enb CNaBuUTCS TEM, YTO U3rOTABIMBAETCS M3 HaTypasbHbIX MaTEPUanoB
U NO MHAMBMAYaANbHLIM NpoeKTam. Mbl JOPOXKUM CBOUMU KaneHTamu. Ha
BCEX 3Tanax — OT 3aKa3a Mebennm o cbopKku — Mbl 0becneymBaem conpo-
BOX[IEHWE Ha BbICLLIEM YPOBHE.

Furniture to Inherit!

and joinery by ART-trio, Belarus. Always elegant, always stylish,

always high-quality, our products meet most exquisite demands
and shall provide joy and comfort for years to come. For the decades that
the company exists, our cabinet makers gained supreme craftsmanship
in creating every furniture component. We are ruled by passion and
esteem for classical tradition, but may offer modern innovative solutions
to meet customers’ needs. Our furniture is known to be made of natural
materials under customized design. We appreciate our customers and
provide comprehensive support throughout the complete production
process, beginning with the order and up to final assembly.

N eed home or office furniture? Then choose customized furniture

TL «3amok», «3amok HOME» (4 aTa), nasuiboH «ART-trio» (Ne423)
Pecnybnuka benapych, r. MuHck, np-T Mobeautenen, 65

Zamok mall, floor 4, ART-trio outlet (No.423)
65 Pobediteley Ave., Minsk, Belarus

+375 (29) 641-82-69, +375 (44) 782-11-11
www.art-trio.by

Yy «APT-TPWO», YHH 190513003.




QuonHa I'HIBb:

«bemapych
BCe 0oJ1ee
YeTKO U T'POMKO
3adB/ISI€T O CBOEeUr
UIEeHTUYHOCTHU»

Texct: Haramua Kpusen. ®oto: apxus moconbcTsa Benmnkobpuranum
Text: Natalia Kryvets. Photo: archive of the British Embassy

Upessbiuatitbiii u [TonHomounwili nocon CoedurerHozo Koponescmesa
Benukobpumanuu u CesepHoti MpaaHduu e beaapycu pacckazana,
Ha YeM CMposMcs OMHOWeHUs Mexcdy HaWuMu CmpaHamu,
noyemy 8 6puMaHcKoM napiameHme NOABUNAC
epynna no pabome c beaapycwto u kak npusneds
8 Hauly cmpaHy niypucmos

Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of the United Kingdom
of Great Britain and Northern Ireland to Belarus Fionna GIBB
speaks about the basis of relationship between our countries,

the reason for a UK Parliament group on Belarus,
and the ways to attract tourists to our country

DipService
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— Tocnoxa nmocon, Ber mpuexanmu B MuHck
9yTh Oonbllle rofa Hasam. YeMm ObLI HAIOTHEH
3ToT rop? Kakue BcTpeun, MeponpuATis, Hoes-
KM OCTa/mich B Bamreit mamatu?

— 41 6pu1a B pabounx KoMaHAMpOBKax B [ome-
ne, bobpyiicke 1 MoruneBe, a 4acTHBIM 06pasoM
esguna B bpecr, Ionoux u IpogHo. B Tomene mena
BIIEYAT/INI TIAPK, peka 1 gBopel. B IpoxHo s 6bu1a
B iekabpe, 1 9TO He JIy4lilee BpeMs AIsl MOCELeHNs
aToro ropoga. Takke s mocetmia bemosexckyio
nymy v Bepesmuckmit 3amoBefHuK, 6pUIa B ABYX
3amkax, HecBibkckoMm 1 MupckoMm, MHe OHM OYeHb
noHpaBuuck. Ho ocobeHHO MeHs BrevaTnnia Oe-
7opyccKast IpUpofia, OHAa OT/IMYAeTCA OT HIOTAAH]-
ckoit. B IlloTmanguu 60jee XOIMIUCTask MECTHOCTD,
a B Bermapycu notpsicaroineit Kpacorsl o3epa. Boo6-
1e, Kyzia OBl 5 HU IIpyeXajla, y MeHs caMble JTy4qIIye
BIleyatT/ieHus. B Gmipkariiiee Bpemsi cobMpaich B
KoMaHAMpoBKH B [poxHo, Butebck u bpecr.

— Yto Bac yausuno B benapycu? K xakum Ge-
TIOPYCCKMM peanyaM IPUIIIOCh IPUBBIKATD, YTO
6bUTO HeOOBIYHBIM VI HENIPUBBIYHBIM /1 Bac?

— You have spent in Minsk slightly more than
a year hitherto. Which meetings, events or trips
made this term remarkable for you?

— I have been on working visits to Gomel,
Bobruisk and Mogilev, and private visits to Brest
and Polotsk and other places.

I will focus on my private visits. I've been really
struck by the beautiful nature, the countryside is
very lovely. It is very different from Scotland, which
is very hilly, and here the relief is very flat. So, it is
different in that respect. But it is the land of beautiful
lakes, and I travelled to the lakes. Not to Braslav
Lakes, but to other ones. It is very green here. For
example, I have been to Berezinsky Biosphere,
which is lovely. And I went to Belovezhskaya
Pushcha for a couple of days, and did some cycling
around forests. That was really beautiful.

I have been, of course, to Nesvizh, which I really
liked very much. Nesvizh Castle, Mir Castle... But
I forgot to mention Grodno! And again, it was a
private visit.

I think that winter is not a great time to travel
in Belarus, because it is cold and not very easy
and pleasant to travel. I saw Grodno in December,
which is not a good time to visit this place, I think.
But once the weather gets better it is lovely to visit
the countryside.

DipService
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I had a very short working visit to Gomel, but I
really liked the river and the park and the palace —
a very historical one. I had a guided tour, and it was
very interesting.

My impressions are very positive wherever
I've been to. I intend to do working visits in the
coming months to Vitebsk and Grodno. And to
Brest, because my previous visit was a private
one. I only saw the Krepost (the Brest Fortress
— Edit.) and the National Park, but nothing else
in the city.
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Ha npueme noconvcmasa Beﬂuko6pumaﬂuu 8 Hecmo

A Union Jack cake crowned refreshments at the
90-nemuezo wounest Ee Benuuecmsa xoponesvt Enusasemvr II - party in the British Embassy dedicated to the 90"
27IABHVIM YeouseHUeM ObL mopm 6 sude bpumanckozo gnaza  anniversary of Her Majesty Queen Elizabeth II

— What were you surprised with in Belarus?
Which Belarusian actuals did you have to get
used to? Was there anything new or strange for
you? For example, right-hand traffic for a car
driver, some unusual food...

— That is nothing. It is not a significant issue
which side to drive on. I have lived abroad in

many countries for many years, so, driving on
the right side is just as normal for me as driving
in the UK. Well, what could be different, unusual
for me here.

I just eat fish, I eat salad, I eat cheese both in
the UK and here. So, I don’t really notice a big
difference in the kind of food I eat. It is not very

anpenb-unioHb | april-june 2017
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®oto / Photo: budzma.by

Duonna Tub6 nobum mysviky
U cama uepaem Ha KnapHeme

Fionna Gibb is fond of music,
plays clarinet herself

different. There are things that you can’t get here,
and I do miss. Or, maybe, you can get, but I never
found. So,  miss vegetarian products like vegetarian
burgers which you can easily buy in supermarkets
in Britain, or vegetarian sausages. Any kind of
vegetarian lasagna or vegetarian pie. You can buy
all these kinds of foods in any big supermarket in
the UK, but I have never found them in Korona,
for example. So, I miss vegetarian products like
that. Maybe you can find them in a small number
of vegetarian shops here, but I expect the price will
be very high.

I miss a certain type of yogurt that I really love
in Britain. I can’t find it here — you don't produce
it. And a special kind of cheese which you fry or
grill, called Halloumi cheese. You can’t buy that in
Belarus, either.

So, I miss specific products, a limited range of.

— What is the cornerstone of Belarus-UK
relationship?

— The most important thing is that we support
Belarus as an independent as sovereign country.
That is the top message. We support Belarusian
independence, and we will continue to support
Belarusian independence. After that... You know
that a year ago most of the EU sanctions against
Belarus were lifted. Most of them, not all. And this
opened the door, if you like, for a new phase of
engagement with Belarus.

DipService

We want to support economic transition,
economic development, because the economy is a
big challenge in Belarus now. It is in crisis. So, we
support reform of the economy. We also would like
Belarus to move to more open society with greater
observance of and respect for human rights, greater
democratization which, you know, is not going to
happen quickly. Perhaps, there is more chance for
economic reform to happen in a short or medium
term.

We support the findings of the OSCE ODIHR
report on elections last September. We agree with
that report which has a number of important
recommendations. Of course, we welcome and
recognize where there is progress. So, we welcome
the fact that opposition accounted for two seats
in parliament. We also recognize and welcome
progress on human rights. For example, the
interagency plan that was published last December
by the Government. These are positive steps. Of
course, we welcome that, but it is a process, a road.

— How is British business represented in
Belarus today?

— There is not much British investment here.
Officially Britain is seen as a key trade partner, but
I don’t understand how it can be really, I don't see
the basis for those figures. I hear people often say to
me that Britain is the third largest trade partner of
Belarus after Russia and Ukraine. But I don't really
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— He 6b110 HUYero Takoro, k 4emy ObI 5 He
6b1a rotoBa. B Bputanum neBocTopoHHee ABU-
JKeHJe Ha JOporax, HO s JJO/IToe BpeMs >Kila 3a #
IpaHuIeit, TaK YTO MHE BCe PaBHO, C KAKOIl CTOPO- EMBER RESTAURANT & BAR
HBI BOAVTD MalIHY. YT0O KacaeTcs IPOXYKTOB, TO
A BeTeTapMaHKa, 5 eM prIOy, camaT, oBomy, Qpyk-
ThI, CBIP, C 3TUM IIpobreM B MuHcke HeT. Efun-
CTBEHHOE, CKY4Yal0 IO HEKOTOPLIM IIPORYKTaM,
HAIpyMep, 10 BereTapyaHCKUM OyprepaM miu
Tla3aHbe, KOTOPbIE JIETKO MOXKHO KYIIUTb B bpuTa-
HUM, a 371ech A VX He Hamwta. EcTp eme ompepe-
TIeHHbBIe BUAIBI JI0TypTa, KOTOPHIX MHE He XBaTaeT,
OITpefie/IeH bt BUJ, CbIpa, KOTOPBII MOXKHO TOTO-
BUTD Ha Tpujie. A B OCTaJIbHOM BCe IIPMBBLIYHO.

— Yro B OTHOLIEHUAX MeXAY berapycbio n
BenmukoOpuTaHueii CTONT BO ITaBe yriaa?

— Cawmbli1 ITTaBHBII ITOCBUT — 3TO TO, YTO MBI
HofifiepXK1Bany 1 6yaeM noppepxusathb benapycn
KaK He3aBMCUMOe CyBepeHHOe TOCYAapCTBO. ITO
Ta OCHOBOIIOJIATAIONAsl MBIC/Ib, C KOTOPOM MBI
mpopo/bkKaeM oTHoueHMs ¢ bemapycpro. Oxomno
rofia Ha3aJ, 3HAUMTETbHOE KOMMYECTBO CAHKIIVI
co cropoHbl EC ObIM CHATBI, U 3TO, KOHEYHO,
OTKPBIZIO HOBBbIE€ TIE€PCHEKTVBBI B OTHOUIEHMAX.

WINE&DINE « BUHHbBIV LLUKAD -
OTKPBbITAA KYXHA

understand how it is possible, because there is

very little British investment here. Belarus exports PECTOPAH 90 MECT « BAP 50 MECT
potash, fertilizers and some other products to the
UK. And you import something from the UK.

It is hard. We don’t have a trade team in the
Embassy. We don’t have a trade section. And
Belarus is not a trade priority country for our
Department for Trade in London. This is not +3875 17 30 98 000
a priority market. And it is very hard for the
Embassy with no trade team to actually know

7-V1 OTAXK OTENA
DOUBLETREE BY HILTON MINSK

nP. NOBEAUNTESEW, 9

the picture fully. Because, you know, if British WINE&DINE « WINE SHELF
businesses do come here, they do not need to OPEN KITCHEN

contact the Embassy, they just contact their own

counterparties. They don’t need to come through 90-SEAT RESTAURANT « 50-SEAT BAR

us, it is not obligatory. So, it is quite difficult to

map, what level of engagement there is.
DOUBLE TREE BY HILTON MINSK

— Do British companies explore Belarusian ALOCIR
opportunities? Are there any successful 9 POBEDITELEY AVENUE
investment projects? +375 17 30 98 000

— Yes, I know there is a company called
Linpac in Orsha. They make fruit trays of plastic
or polystyrene, I am not sure. That is a British

f FACEBOOK.COM/DOUBLETREEMINSK INSTAGRAM.COM/DOUBLETREEMINSK
company. The local manager from Belarus has

COO0O0 «[AJIEPEA KOHLIEMT> ®UINAN «FOCTUHULIA «JABTPU BAV XUITTOH MUHCK> COOO «FAJNIEPEA KOHLIEMT>. YHI 102382656
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Ha npueme 8 wecmwv 90-nemus Ee Benuuecmea
xoponesvt Enuzasemuvt I1, urorno 2016

At the party dedicated to the 90" anniversary
of Her Majesty Queen Elizabeth II, June 2016

been trained by the British company. That is a clear
example of British setting up a business here.

You have got Mothercare and Next. They are
leading British companies, and they have got
franchises here. These are other examples.

Last year there was quite a big British investment
— a 14-floor business centre. 80% of that was a
British investment.

DipService

So, there are examples like that. It is not big,
but, hopefully, it will grow. Within our capacity
as a small Embassy we will support, whenever
possible, British companies. My job is to support
British companies. It is not to help Belarusian ones
export to the UK, it is to help British companies do
business in Belarus.



“Visa-free period for tourists should
be doubled”

— What do British people know about
Belarus?

— Unfortunately, not much. Of course, our
Government knows about Belarus. But the wider
population does not know a great deal about.
Belarus is not often in our news. People who pay

®oto / Photo: churnosoff.com

GUEST OF ISSUE

Mpur nogaep>xuBaeM crpemeHre bemapycu k 3ko-
HOMMYeCKuM pedopmam, Mbl XOTUM, 4T0ObI Bema-
PYyCb BCTasIa Ha My Th SKOHOMMYECKUX peopm. Mbl
TaKXKe XOTuM, 4T06bl B Bemapycu 6osee mumpoko
COOITIOANICD [IEMOKPATHUYeCKIe CBOOOMIBI U TIpa-
Ba 4Ye/loBeKa. bojee MIMPOKast IEMOKpaTM3AIus
He MOXeT CIIYYUTbCA O4eHb OBICTPO, II03TOMY B
607ee KPaTKOCPOYHOII ITePCIIEKTHBE Mbl CMOTPUM
Ha SKOHOMMYECKMe IpeobpaszoBaHms. Mbl Tak-
Xe TOAJEepP>KMBaeM pesynbTarhl Jokmaga BIVIITY
OBCE 1o pesynbrataM IaplaMeHTCKUX BBIOOPOB,
IIpomeaImmx B IIpOLIJIOM rogy. MBI cOrnmacHsI ¢ pe-
KOMEHJAIMSIMM, KOTOPBbIe TaM M37TI0XKeHbl. KoHeu-
HO )Ke, Mbl IPUBETCTBYEM Te M3MEHEHMsI, KOTOpbIe
y>Ke TIpOM3OLI/IN, HaIIPUMeED, TO, YTO B Iap/laMeHTe
Telepb eCTh ABa KaHAUAATa OT OMHO3UIMM. Takke
MbI IIPU3HAEM U HpI/IBeTCTByeM HOBOBBEICHIIA B
00671acTH TIpaB Ye/I0BEKA, B YACTHOCTH, ITYO/IMKALIMIO
MEXIIPaBIUTENbCTBEHHOTO IUIAHA II0 IIpaBaM 4ejo-
Beka. [IoHATHO, YTO BCe 9TM IIaru — TONBKO YacTb
IIPOLECCA, BECh IIYTh €Il IIPEICTOUT IIPOITH.

— Kak B Benapycu npepncrasien cerogas 6pu-
TaHCKMI1 OM3Hec?

close attention to the news will certainly hear of
Minsk, the Minsk process with regard to what is
going on in Ukraine. But the average person in the
UK will not really know very much about Belarus.

But, yes, of course, our Government knows.
Foreign Ministry, my bosses are increasingly
interested in what is happening in Belarus,
absolutely.

I know your Ambassador in London. He paid
a call on the Minister of Trade last November. And
he paid a call on the Deputy Minister of Foreign
Affairs last week — very recently.

Another piece of good news is that British
Parliament has formed a group on Belarus.

— Good news, indeed!

— Itis very new, very recent. They are interested
to visit, but that will have to happen later in the
spring, or later in the year. They only began a big
cycle. But there is now an officially registered group
in the Parliament.

— Why did Belarus gain such an acute
interest in?

— Because Belarus, you see, is geographically
in the heart of Europe. And you seem to have a
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— Ha camom pene goBonbHO cnabo, u 6pu-
TaHCKMe MHBeCTULIMM HeBenuku. Korga g BUXKy
oduIManpHYy0 CTATUCTUKY, COITACHO KOTOPOIL
Benmnko6puTaHuA ABNAETCA TPETbUM IIOCIE
Poccum u Ykpaunel ToprobiM mapTHepoM be-
Japycu, f, eClIy 4YeCTHO, He MOT'Y IIOHATD, OTKY-
ma 6epyrcs atu undpsl. S 3Halo, uto benapycp
mocTaBIsAeT B bpuranuio kanuitHble yroOpeHns,
ellje KaKue-TO BU/bI TOBApOB, MMIIOPT u3 Be-
MMKOOPUTAHUY TOXe NPUCyTCTBYeT. Ha camom
fene HaM, KaK OCONbCTBY, CIOXKHO CO37aTh A
ce6s1 pealMCTUYHYI0 KAPTUHKY TOTO, YTO IIPOYIC-
XOJUT B cpepe TOPTOBIM, IIOTOMY YTO Y HaC HeT
OTHena, KOTOPbIt 6B 3aHMMAJICS 3TON cdepoil,
TaK KakK bemapych He ABnAeTCA MPUOPUTETHONM
CTpaHOI 1o Toprosne ¢ Bemmkobpuranmeir. C
APYTOil CTOPOHBI, 6pUTAaHCKOMY OM3HECY, YTOOBI
YCTAaHOBUTH CBA3U C OENOPYCCKMMMU IapTHepa-
MI, He 00653aTe/IbHO UCIIONIb30BATh IIOCONbCTBO
KaK [IOCPeIHMKA, OHM BIIOJTHE 3TO MOTYT JieNaTh
HaIpsAMYIO.

— DBpuranckum ¢QupmMaM UHTepeceH IO-
teHiman bemapycu? EcTp ycmemmnbie mpumepsl
OpUTAaHCKMX MHBECTUIINMIT?

— [la, mpuMepsl MHBecTHIMIT ecTb. B Opiue
ecTb KOMIIaHUs «JIMHIaK», KOTOpas MpPOU3BORUT
HOZTOHBI ITOf, MSICO U OBOILH. DTO OpUTAHCKAs KOM-
[aHVsI, YIPAB/ISONIL B Hell 6e/10pyc, HO OH IIpo-
1es o6ydenue B Benmmkobpuranmm.

Eme ectp ¢paHmmsbl OpUTaHCKMX MapoK
Mothercare u Next, oTkpbIBIINX B MIHCKe CBOM
MarasuHbl. [Ipumep OpUTaHCKMX MHBECTUIMIT —
6usHec-ueHtp «KpacaBik», KOTOpPbIil GbUI OTKPBIT
B MuHCcKe B mpouuioM ropy, Ha 80% OH IOCTPOEH
3a 6puraHckye ieHbrn. T.e. IpUMephI eCTh, IIYCTh U
HEMHOTO. MbI O CBO€II CTOPOHBI CTapaeMcsA MHOf-
Tep>XMBaTh Te€ KOMIIAHMM, KOTOPbIe XOTAT UATH B
Benapyce. U 51 xoTena 65l HOGYEPKHYTH, YTO MOSI
paboTa MMEHHO B 3TOM COCTOUT, & HE B TOM, ITOODI
nomMorarb bBemapycu skcnmoptuposaTth B Bemmko-
OpUTaHUI.

«be3B130BbI MPOMEKYTOK /I
TYPUCTOB HaJ{0 YABOUTD»

— 3Harot 11 0 Berapycu B Benmukoopuranumn?
— PsaproBbIe GpUTAHIIBI, K COKAIEHNIO, HE 3HA-
0T, TaK KakK Benapycr: HEeYacCcTo yHOMI/IHaeTC}I B
HOBOCTSX. XOTSl TOT, KTO BHMMATE€JIbHO CMOTPUT

more and more independent identity to your bigger
neighbour to the East. I think, you are quite well
strategically positioned between East and West.

Further, in terms of security in Europe, there is
the fact that Belarus seats on our border. Three of
Belarus’ borders are with EU and NATO countries.
That is worth noticing.

— Once you mentioned Belarus was wanting
better PR. Now you are more familiar with our
country. What would you emphasize when
advertising the opportunities that Belarus
provides?

— I think that you should be doing a lot
more to attract tourists. Really. Because that is a
potential growth area for you. You have wonderful,
as I said earlier, beautiful countryside, nature
reserves, interesting bird life. In fact, when I went
to Berezinsky Biosphere (Berezinsky Biosphere
Reserve — Edit.) last summer, the guide told me,
that the largest groups that they get visiting the
Biosphere each year are British birdwatchers, who
come in big groups. They come in an organized trip
to Belarus to look at birds. And we never see them,
they don’t come to the Embassy. They don't need to

DipService

come to the Embassy. So, I was really surprised to
hear about them. You have got something to see:
the bird life, the nature life. People will go to see life,
moose and bear in the Biosphere or Belovezhskaya
Pushcha.

In historical tourism you should exploit Brest. I
think, that will be very interesting for people who
are interested in history, especially in proximity
to Poland. Nesvizh Castle is beautiful. You know,
you have got four UNESCO world heritage sites in
Belarus, which lots of people don’t know. They have
no idea you have all these things to offer.

The other thing that, I think, is a growing area
for you, is people coming back to discover their
roots. People of America, or Canada, or Israel, or
other parts of Europe are coming back to discover
their heritage, Jewish heritage. And I think it is
definitely a growth area.

Last summer I went to Polotsk, in a private
trip. With a bit of investment to renovate some of
its historical buildings, you could imagine Polotsk
in a five-year time a very lively city with lots of
outdoor cafes, good restaurants, real energy. You
can imagine it being like Vilnius, well, maybe not
as busy. But at the moment the centre of Polotsk,
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Duonna Iub66 u Anexcanop Jlykauienko Ha spyueHuu
sepumenvHulx 2pamom, 25 aneéaps 2016

Fionna Gibb and Alexander Lukashenko at
credentials presentation ceremony, 25 January 2016

the main street is pretty dead. Really. I mean, there
are cars and people, but otherwise it is quite dead.
There are not a lot of places to go for a cup of tea.
It is not very interesting in that respect. Tourists
like to visit history and museums, but then a nice
restaurant, a nice café, a nice bar, and there is not a
lot of that in Polotsk. If there were the right people
developing tourism here, and they looked at what
is happening in the Central Europe, at how those
cities are developed. Say, Krakow. I went to Krakow
in the 1990s, I went to Prague in the 1990s. I went
to Prague from Berlin. In those days when you got
a train from Berlin to Prague you did not have to
book accommodation: you would go off the train,
and at the train station there would be lots of local
people waiting for tourists to come oft the train and
offering them their homes to stay in. Krakow and
Prague were quite quiet in their early days twenty
years ago, but now they are completely different.
I think, certain cities in Belarus have similar
potential. I can see that here. You have really well
organized trips. You take people to Belovezhskaya
Pushcha. Take people to Brest — there is great night
life, great things for people to do apart from the
history, somewhere nice to go in the evening. Take

them to other cities, make organized trips, make
transport much easier, make your trains better —
they are so slow! It takes three and a half hours to
get to Vitebsk. Infrastructure needs to be better for
people who don't have cars, because tourists are
usually not going to drive here. So, the trains need
to be faster to get to the places within the country.
Just make infrastructure better, and make hotels
and restaurants more welcoming, more western. I
suppose you have to cater to the tastes of the people
who are coming.

I walked around Grodno within two hours in
December with my mother and a guide. It was quite
cold and grey. It is a lovely city, absolutely lovely
city, but could you find a nice café? We found a
really nice one, owned by a very entrepreneurial
man. It is very small, but very lovely inside with
its wooden tables and flowers on the tables and
home-made cake... We thought: “Whoa! This is
really nice!” But the city needs a hundred cafes of
such kind. Maybe it is better in summer, I have to
say. | mean: Minsk in winter and Minsk in summer
are very different places. So, maybe Grodno is the
same. Maybe it is really alive in the summer, but,
you know, these cities should do business in winter,

anpenb-unioHb | april-june 2017
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HOBOCTY, TOYHO C/IBINIA/ PO MMHCK U MMHCKME
COTTIALIEHMs B OTHOLIEHMM TOTO, YTO IPOMCXOUT
B YKpanHe. A Ha ypoBHe IIpaBUTeNbCTBa bemapych
3HAIOT, KOHeYHo. f sHaro, 4To mocon bemapycu B
Benuko6puraHuy BCTpevascs: B HOOpe MPOIIIOro
TOola C MMHUCTPOM TOPTrOB/IN BeHI/IKO6pI/ITaHI/H/I, aB
(heBpase 3TOro Tofja — € 3aMeCTUTENIeM MMHUCTpPa
MHOCTpaHHbIX fienl. Enle xopolas HOBOCTb B TOM,
YTO TENEph B HAIllleM Iap/laMeHTe €CTh IPyIIia I10
pabore ¢ bemapycplo. Orta rpymma moAaBumach co-
BceM HeflaBHO. [lapnamMeHTapuu o4eHb XOTAT HpPU-
exaTb B beapych, A4 HajleloCh, 3TO CTyYUTCA B 3TOM

rogy.

— OTKypa 3TOT HOBBILIEHHBIT MHTepec K be-
napycu?

— UyscrByetcs, Kak Bemapyce Bce 6oree 4eTKO
VI TPOMKO 3asIBJ/IIeT O CBOEV UIeHTUIHOCTH, KOTO-
past OTIMYHA OT UAEHTUYHOCTY Balllero BOCTOYHO-
ro cocena. leorpaduuecknu Bermapycp Haxopurcs B
caMoM ceppue EBporsl, 11 9T0 pacnionoxeHye Mex-
my 3amapoM 1 BocTokoM Taxke MHTepecHO. Taxoke
BOIIPOCHI OGOPOHBI 3[]ECh UTPAOT POJIb, TaK Kak
Bemapych rpaHMYNT C TpeMs CTpaHaMU — WIEHAMMN
HATO, u MbI TOXXe HE MOYKEM TOTO HE 3aMeYaTh.

as well. Prague is packed with tourists all year
round, even in January.

— Belarus made a step to attract foreign
tourists — we lifted visas...

— It is a good thing, but it is not enough. I
mean, if anybody thinks, that five days is enough to
visit Belarus. It is even not enough for Minsk. Day
one is the day you arrive, and day five is the day
you leave. So, you have got three days to see. It is
not enough to see Minsk and, maybe, go to Vitebsk
or Brest. Visa-free period for tourists should be
doubled. And do it soon, before the summer.

“Belarus needs to develop English”

— British education is top-rank. Are there
many Belarusian students in the UK? What is the
general trend of Belarus-UK interaction in this
field?

— We don'’t give visas here in the Embassy. We
don’t have a visa section here. Visas are handled in
Moscow. There is a visa centre, but it is not even
the Foreign Ministry, it is a different government
department. And they contract a company to take

DipService

— B opnoM n3 uHTepBBIO BBI cKasamu, 4To y
benapycu ectb nmpo6iemMs1 ¢ muapoM. Bel yike He-
IUIOXO0 3HAKOMBI ¢ Hareli crpanoii. Ha yto 661 Be1
Jenanyn ynop npu pekiaMe BO3MOKHoOCTel bena-
pycn?

— bBecciopno, benmapych pmomxHa ypmenATh
6ornblllee BHUMaHMe HPMBIEYEHUIO TYPUCTOB, I10-
TOMY 4YTO 3[ieChb XOPOLIMIi NMOTEHIMAN JjId POCTa.
JIro6ombiTHO, UTO KOrma s1 Obuta B Bepesmnckom
3aII0BEJHIIKE, [UJ CKa3al MHE, YTO camble 6O0/Ib-
Ve TPYIIIBI, KOTOPbIE IIPMEe3)Xa0T K HUM, — 3TO
TPYIIIBI TYPUCTOB M3 bpuTaHmm, OHM IIpye3KanT
HaOJTIofaTh 3a ITUL[AMMY, €CTh TaKOe TPaAMIIMIOHHOE

Duonna Iu66 pooom u3
ITomnanouu — cmparot
6e71UHECIBEHHDIX 3AMKOB

Fionna Gibb is from Scotland,
the land of majestic castles




6puranckoe x066u Birdwatching. Mue 65110 MHTe-
PecHo 06 3TOM Y3HaTb.

[ToMMMO TYpPUCTOB, KOTOPBIM OyfmeT MHTepec-
HO YBUZETb >XMBOTO MefBeMst, I0CA Wiu 3yOpa B
BemoBeXxckoit my1e, eCTb TYPUCTHI, KOTOPBIM UH-
TepeceH MCTOPUIECKMIT TYPU3M, U 3TO TOKE Haf0
npopsuratb. HecBIDKCKMIT 3aMOK O4YeHb KpacuB.
U Boob111e, HACKOTBKO S 3HaI0, B bemapycu yeTsipe
MeCTa, BHECEHHBIX B CIIMCOK BceMupHOro Hacenyst
IOHECKO, 0 KOTOpbIX GONBIIMHCTBO JIIOLEN B
MIUpe, 51 yBepeHa, He 3HaoT. O6 3TOM Haio paccka-
3pIBaTh. TaKKe, MHE Ka)KETCs, HEMCCIIE[OBAHHOI
00671acTbI0 SABMAETCA IIPUBJICYECHNME TYPUCTOB U3
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CIHIA, Kanappl, VM3pannd, KoTopble MOTYT 37ieChb
HATV CBOM KOPHM. B OCHOBHOM 3TO BBIXOZILIbI 13
benmapycu ¢ eBpelickuMu KOPHAMM.

Bor a 6pu1a B ITonoLKe, 1 MHE KaXXeTcs, 9TO C
HEKOTOPBIM 00beMOM MHBECTUIIMII B 9TOM TOpPO-
e depes IIATH JIET MOXKET ObITh TaKOV MaJleHbKUI
BunbHioc. VIHBeCTUIIIM HY>KHBI, KOHEYHO, YTOOBI
BOCCTAaHOBUTb M OTPEMOHTMPOBATb MCTOpMUYe-
CKIe MecCTa, 3T0 Aa. Ho He Tonbko. Korga TypucTs
mpuesxaioT B I1o/10nK, OHM XOTAT MOC/Ie 0CMOTpa
JOCTOIPUMEYATENbHOCTEN 3aliTM B PECTOPAH MU
kade. A storo Tam Hety. [naBHas ymua B Ilomon-
Ke ceif9ac NOBOIbHO MepTBasd. MHe KakeTcs, 4TO
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JIOJIAAM, KOTOPbIE OTBETCTBEHHBI 32 PasBUTHUE TYPH-
CTUYECKOTO IOTeHIMana bemapycy, Hy)KHO O4eHb
BHJMATe/IbHO IIPUCMOTPETHCS K IPUMePY TOPOIOB
LlenTpanpHoit EBpombl, Hanpumep, Kk KpakoBy nim
ITpare. 51 6pU1a B 9THX TOpopax B 1990-e, u 51 mom-
HIO, 4TO, Korfa mpuexana u3 bepmuza B IIpary Ha
HoesJie, Ha BOK3asie OblIa TOJIIa MECTHBIX KUTeNel,
KOTOpbIe TIpefjIaraay CBOM KBapTUPBI MM KOMHa-
ThI Ha cbeM. Toraa, 20 ¢ TMIIHNM 1T Has3afl, TYPU3M
B 3THUX TOPOJAX TOXe He ObUI Pa3BUT, @ IOCMOTPUTE
Ha HUX ceifJac.

OueHp HyXXfaeTcs B yIy4dlleHU MHPPaCTPYK-
Typa, HaIlpyYMep, TIoe3fla — OHU CIMIIKOM MeJIeH-
Hble, 1o Bute6cka 13 MuHCcKa Tpy Yaca Ha HoesJie.

MHe KaXeTcs, eCTb HOTEHLIMAa B PasBUTUU
KOMIUIEKCHBIX TypoB. Hampumep, mpuBosure Ty-
prCcTOB B BenoBeXxckyro myIy, a 3aTeM Be3eTe UX B
Bpecr, re ecTb elile M HOYHas KU3Hb — Oapbl, Kade,
pecropansl. [IpaBaa, 6b110 OBI Tyullle, ecu ObI B
Kade u pectopaHax 6bUT 607Iee PafyIIHbIL IPUEM.
B ob6cnyxnBaHUM HaIO OPUEHTHPOBATHCA Ha TO, K
YeMy IPUBBIKIIN JIFOMY, KOTOPBIe K BaM IIPMEe3KaI0T.
Korpa s1 6pu1a ¢ Mamoit B IpofHo B mexabpe, MbI iBa
Jyaca XOf[WIM IO TOPOJY C TMIOM B IIOMCKaX Kade.
Hanumm maneHpKoe yIOTHOe Kade, Hac BCTPETUI
€r0 XO3fMH, OYeHb IPEANPUMMUNBLII YeroBeK. B

Kade OblIa MpusATHAST 0OCTAHOBKA, LIBETHI HA CTO-
J1ax, JOMAILHsISI BbIIIEYKa, BCe YyeCHO, HO B [poxHo
TaKMx Kade TOMKHO GBITH B CTO pas Gonbiue. Mo-
JeT OBITh, IPOOIEMa B TOM, ITO 3TO GBUIO 3MMOI,
a JIETOM TOPOJ OXJBA€eT, HO TYPU3M — IIOHSITHE
KPYIJIOTOAMYHOE, JEHbIY MOXHO 1M HYXXHO JIe/IaTh
Kpyrbiit rog. Ta >xe Ipara KMIIMT TypUCTaMM JJaxe
B sIHBape.

— Benapycsp cpenana nepssiii mar — 00bsABU-
7a 0 6e3BM30BOM Bbe3fie B CTPaHy Ha ISATH JHeI
AJIA TPAKJaH pAfa CTpaH...

— [la, Ho aroro HemoctaTo4Ho. Ecnmu paso-
OpaTbCs: YTO TaKOe ILSATh GHeV? B rmepBblil ieHb BbI
IIpUes’KaeTe, B IOCTIETHMIT — ye3)KaeTe, OCTAETCS B
YMCTOM BUjie Tpy gHA. [Jaxke Ha ogytH MIMHCK 3TOro
HEJJOCTaTOYHO, He TOBOPS Y>Ke O TOM, YTOOBI Che3-
outh eie B bpect i Bute6ck. MHe KaXkeTcst, 4TO
HeoOXOAMMO KaK MOXKHO CKOpee, 1O HaCTYIIeHNsA
7eTa, KaK MUHMMYM VABOUTb 9TOT 0Oe3BM30BBI
IIPOMEKYTOK BPEMEHM.

«B bemapycu Hy>KHO pa3BUBaTh
AHTTIMMCKUN I3BIK»

— XoTenmoch 6bl MOTOBOPUTH O GPUTAHCKOM

your passport and your fingerprints, and then
send all the information to Moscow. Moscow puts
a visa to your passport, and then they send it back
to Minsk. We have got nothing to do with this at
all. And I cant tell you, how many student visas
there are — I don’t know those figures. I know,
that on average there are twenty applications for
a UK visa a day, but I don’t know, how many of
those twenty are for tourist visas, and how many
are for study. The majority of applications are for
tourist, or “visit visas’, but I could not tell you
exactly, how many.

But you are right — British education is popular.
One of the things that we promoted at our stand at
the book fair was UK education, and there was a lot
of interest in educational opportunities in the UK.
We have a scholarship programme for graduates,
Chevening — it is a graduate programme, you've
got to have a degree already, and you can apply for
a scholarship to the UK. But we have only got about
six places each year to do a master’s programme in
the UK.

But there are other people who go to the UK.
They find different scholarships for themselves, or
they pay for the education.

DipService

— Is there any kind of partnership established
between Belarusian and British universities?

— I think there is some cooperation between
different universities, but it is impossible to the
Embassy or anybody, to be honest, to try to create
a map of cooperation there is, because it is done
on quite a grassroots level. It is not some kind of
official memorandum. There might be one or
two cases where this is an official agreement on
paper, but we are not really a country that puts a
great amount of importance on memorandums. If
you want to cooperate, just do it, you don’t need a
piece of paper to sign. I think there are examples,
but I can’t give you them. I just know they exist,
because I have heard about them. Sometimes they
are historical, sometimes they are current. There
might be a visit in each direction. Sometimes I even
hear about it after the visit, which is not good, as it
would be quite nice to try to support it somehow.

— Your predecessor Bruce Bucknell used to
admit good knowledge of the English language
among Belarusians. Do you agree? Or, maybe,
you have to resort to Russian more frequently,
say on a business meeting, in a café or a shop?



06pa3oBaHNI, KOTOPOE CYMTAETCA OFHNIM U3 ca-
MBIX IPEeCTIDKHBIX. MHOTO 11 6e10pycoB yunTcs
B OpuTaHCKuX Bysax? VI Kak B IpUHIMIE pa3-
BHBAIOTCA 0eTOPYCcCKO-OpUTAaHCKIE KOHTAKTBI B
cdepe obpasoBaHms?

— IlockonmpKy MOCONBCTBO HE 3aHMMAETCH BU-
3aMI, MbI He 3HaeM, MHOTO JIi 6€JIOpYCOB ye3xKaeT
yuntbca B bpuranmio. Busamm saHumaeTcss BU30-
BbIil IIEHTP, KOTOPBIil IIPMHMUMAET 37€Ch JOKYMEH-
TBI Ha BU3bI 11 OTIPAB/IAET MX B IOCONBCTBO Bemn-
KkobpnTaHMM B MOCKBY. £l 3Hal0, UTO B CpefHEM B
benapycn mpunmumMaercsa 20 3a4BOK B JiIeHb Ha Bce
BUZIbI BUS3.

Bpuranckoe o6pasoBaHue, KOHEYHO, OYEHb
TIONY/IAAPHO, U KOIZia MBI B 3TOM TOfly IPMHMMAIN
y4actme B MeXIyHapOSHONM KHVDKHOW BBICTaB-
Ke-ApMapKe, Ha CBOeM CTeHJe Mbl IIPefiCTaB/IA/IM
BO3MOXHOCTM 0OydYeHVs B BenmukoOpuranum, u
MHOTMe BBIKa3bIBa/lyM CBOV MHTepec. Taxke y Hac
ectb mporpamma crumeHauii Chevening, paccun-
TaHHas1 Ha [IOCTIEAUIUIOMHOE 0OpasoBaHIe, HO OHa
HeOorbIias, Ha Bemapych Kax/plil TOJ BBIE/IETCS
mmecTs cruneHauit. [Toatomy 6enopycst 6o Uiyt
IpyTye CTUIIEHANH, MO0 OIIauMBaIOT y4eby camiL.

Yro KacaeTcs COTPYAHMYECTBA MEXLY benopyc-
CKMMM ¥ OPUTAHCKMMU By3aMI, TO MOM 3HaHMU:A 00

GUEST OF ISSUE

9TUX CBS3SIX OYEeHb PaspO3HEHHBIE, HEBO3MOXXHO
BOCCTaHOBUTD MOJHYI0 KapTy TaKMX KOHTAaKTOB,
TaK KaK B OO/MBIIMHCTBE CIIy4aeB OHM CO3[AIOTCS
Ha MECTHOM YPOBHE, HET KaKOrO-TO IIPaBITE/Ib-
CTBEHHOTO MEMOPAHyMa Ha TOT CYeT, ia OH 1 He
HyxXeH. IIpaByia, )asib, 4TO 3a4aCTYIO0 MBI y3HaeM O
BU3NUTAX, KOTOPbIE COBEPIIAIOTCS B PAMKaX COTPYA-
HIYeCTBa MEX/Y By3aMit, 110 (DaKTY, a XOTENOCh OBl
BCTPETUTBCsSI C TEMI, KTO IIpMe3kKaeT Clofia 13 Bemu-
KOOpUTaHNIL.

— Bam npemuectBeHHNK, bproc baknenn, He
Pa3 oTMeyan B MHTEPBBIO, YTO Y G6€IOPYCOB BbI-
COKIJI YPOBEHb 3HAHVA aHITIMIICKOTO A3BIKa. Bp1
C HUM COTTIACHBI Mau Bam npuxopuTtca yame Bce-
IO IepeXOoguTh Ha PyCCKMIl, CKayKeM, Ha JeTOBOI
BCTpeye, B Kade WIN MarasymHe?

— 41 He mpMNOMHIO, YTOOBI KO MHe B MarasyHe
KTO-TO OOpalljajicsi Ha aHIIMIICKOM, ITOTOMY Ha
OBITOBOM YpOBHE BCe K€ IMPUXOFUTCS NePEeXONUTh
Ha PYCCKUIL. A ec/u TOBOPUTD O CTYAEHTAX, KOTO-
Ppble M3y4aioT aHI/INIICKIIL, TO 34€Ch YPOBEHb boree

BrevaTAomuil. Hanpumep, crymentsr MITIY, ko-
TOpble B IPOIIOM ¥ B 3TOM TOZly TIOAEp>KUBaIN
Hallle y4acTie B KHIDKHOJ BBICTaBKe, O9€Hb XOPO-
II0 TOBOPAT Ha AaHINIMIICKOM. Y TeX, KTO M3y4aeT

Tocnoxa nocon noxasana Ha kapme,
20e 0MObIXANA NPOUITIDIM JIEOM

Her Excellency points at her last
vacations destination in a map

®oto: MuTpuit Nlackko | Photo: Dmitry Lasko
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B sv1x00H011 deHb MOHCHO
omoamuvcs 106uUMoil
cmpacmu — nouaosam

A day-off dedicated
to her life’s passion —
horse-riding

— I don't think it is general. I haven't noticed
one speaking English to me in a shop. I think,
students who study English have a good level of
English like, for example, a lot of students of the
linguistic university. They supported our book fair
last year and this year, and they have got a very
good level of English. If somebody is studying
English, or has studied English, then, I can say I am
quite impressed.

I think there is a huge thirst to hear a native
speaker. So, I get many-many invitations to speak
to students or schoolchildren, to go to teachers
clubs, evening clubs, to talk in English. I got a lot
of invitations like that. There is a big appetite for
hearing a native person speak English.

Another thing we tried to do at the fair was
to promote learning English, because it is the
international language. I think, for Belarus to
develop its economy and to take its rightful place

DipService

aHJIMIICKUI, eCTb OOMBIIas JKaXK/ja K TOMY, 4TOOBI
YCIIBIIIATh HOCUTENA A3bIKA, II03TOMY MEHS 4acTo
IPUIJIALIAIOT IPOCTO TOTOBOPUTDH CO CTYHAEHTAMIA
K croBy, nsyuyeHne aHITIMIICKOTO A3bIKa OBUIO ellie
OJTHOJ TeMOJl Ha KHVDKHOI BbicTaBKe. K c4yacThio
I/1S HaC, aHITIMICKII — STO SA3BIK ME&X/YHAPOIHO-
ro OOIIeHNs, M MHe KaXeTcs, YToObI Oeopycckas
5KOHOMMKA flajieé YCIEIIHO Pa3sBMBAach, HYXKHO
MOOLIPATh 3HAHME AHIIMIICKOTO Ha YPOBHE MMHU-
CTepCTB U O(UIIMATBHBIX JINLI.

— BbI He pa3 ymoMuHanyM KHVDKHYIO BbICTaB-
Ky-apMapky. B srom roay Bennko6puranusa 6srma
[OYeTHBIM IOCTeM Ha Heil. YeM oTmmyanace Bama
9KCHO3UIMSI B 3TOM TOfy OT mpouurorogueii? U
Kak BaMm B 1e/1oM Brie4aT/ieHMsI OT BBICTABKI?

— B npomom ropy y Hac 6bUT He6GONBIION
CTeHJ, HO MbI BCe Xe npuracim u3 JIoHgoHa 1mo-
Iy/IIPHOTO TMcatesis 1 winoctparopa bexa Temmo-
Ha. B aToM ropy MbI 6pimn 6o7tee aMOUIIMO3HBIMI,
npoBemt MHOTO MeporpusaTnit. Co C/IoB opraHmsa-
TOPOB BBICTABKM, OHa ObI/Ia CAMO YCIIELTHOI 32 BCe
24 ropa. [ cumrar, 4TO 3TO MPOU3OLUIO OTYACTU
61aroapst HaleMy CTaTyCy IIOYeTHOTO TOCTSL.

on the international arena, it needs to develop
English skills not just in schools and universities,
but in the ministries, as well, and in the business
community.

— More than once you have mentioned the
book fair. The United Kingdom was the guest of
honour this year. What such a status brought to
your stand? What do you think about this year’s
fair in general?

— Last year our stand was good. We had a
small stand, but arranged some activities, as well.
We brought a very talented man: Ben Tallon,
illustrator and writer. It was very popular. This year
our ambition was a hundred times bigger than last
year and, I think, it went very well. It was the most
successful book fair of all 24 years, I believe, partly
due to the effort that we put into arranging a good
programme.

“Every weekend I ride on horseback”

— Diplomats usually spend their holidays in
the home country or at sea, while last year you
preferred Polotsk and Braslav Lakes in Belarus
instead. Why? Did you like it?
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Top:xecTBeHHbIE AHY, TAaMSTHBIE COOBITIA U BaKHbIe 444 Bac
BCTpeYM AOCTOMHBI TOABKO CAMOIO Ay4dIero!

DIPSERVICE HALL — »T0 naeaapHOe MeCTO A5 He3aObIBae€MOIO
TOP>KeCTBa U M3BICKAaHHOTO IIpreMa

Your celebrations, memorable events and essential meetings
deserve the very best!

DIPSERVICE HALL is the ideal site for
unforgettable celebrations and exquisite parties!

Konmaxmuvie mereporoi:
+375 17 289-71-45 (46), 284-89-50 ((pakc), +375-33-333-84-03
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«Kakgple BBIXOTHbBIE
A KaTalch Ha TOIIAgIX»

— OOBIYHO B OTIYCK JMIUVIOMATbI OTIIPaB-
NAIOTCA WM HA PORVIHY, WM K MOpio. A Bor B
NPONLIZIOM TOAly PelININ MPOBECTH OTIYCK B be-
nmapycu — B Ilomonke u Ha bpacmaBckux osepax.
IToyemy caemanu Takoil BbiGop? Bam moHpaBu-
JIUCH 3TU MecTa?

— MHe X0Te10Cch MONPaKTUKOBATh CBOM PycC-
CKMI1 A3BIK, IOTOMY YTO IIO BedepaM II0C/Ie paboThl
y>Ke He TaKasA KOHILleHTpanus. [ mpecnenoBana gse
Lie/IN: IepBas — IONYTelleCTBOBATD 10 CTPaHe U
YBUIETD Ballly IPUPOAY, BTOpast — U3YUUTD A3bIK.
5l cama 1Mo MHTepHeTy Halllla [iBeé CeMbM, CO3BO-
HUJIACh, JOTOBOpMIach 060 BceM. B omHoIt cembe
MPOXKM/IA YeThIpe IHA, ¥ CTONBKO K€ BO BTOPOIL.
IlepBas cembs >xmia Ha o3epax B IlonoikoM paiio-
He, YepHoM u Benom. f miaBana B o3epax, Gerana
IO JIECY, YNUTajla KHUTU U 06Ianach ¢ X03seBaMu
ycambObI. ITO GBI XOPOIUNUIT OTABIX.

— 3HaeM, uTo BoI mr06uTe momapeit. Yacro nu
ObIBaeTe B KOHHBIX KIy0ax, Hanpumep, B Patom-
Ke? VI xak yaline Bcero NpoBOJMTE BbIXOTHbIE?

— Kakxnple BbIXOIHBIE 5 KaTalOCh Ha JIOLIANIAX,
HO He B PaToMKe, a B MajieHbKOI1 fiepeBHe Hapeii-

GUEST OF ISSUE

KM, 3TO Jlaniblile PaToMKy, ToXXe 10 HaIIpaB/IeHNUIO B
BunbHioc. 3HaKOMas IMpeNoKNIa B aBrycTe BIIep-
BbI€ TY/la ChE3ANTD. MBI TOIZIa COBEPILIIN 9KCKYP-
cuio B 30 KJIOMETPOB Ha JIOLIA/IN.

Kpowme nomrazeri, 51 ¢ HeABHNX IIOP YB/IEKAIOCh
TEeHHJCOM, OIVMH-JIBAa pa3a B HEJeN0 3aHMMAIOCh.
Mos TpeHep x04eT, 4TOOBI 5 yIaCcTBOBaIA B JUII-
JIOMaTM4YecKoM TypHUpe 1o TeHHucy. Ho s Hukor-
Ia He UTpaja B TEHHUC paHbllle, HaYajga TOIbKO
B OKTsI6pe, [I03TOMY He yBepeHa B CBOMX yAapax
(ynotbaemcs).

Eme MHe HpaBMTCA XOOMTb B BalllM XyHOXKe-
CTBEHHBII ¥ UCTOPUYECKUIT My3el, OHU COBCEM Ps-
IOM, U 5 TaM YacTbIl TOCTb.

W eme 51 Gerato. [IBa-Tpu pasa B HEHEIO 3aHM-
Maroch 6eroM, HO TOJIBKO JIETOM, 3MMOII HeT. A 3u-
MOJ 51 KaTarch Ha bDKax. [Iporiost 3umoit 6pu1a B
Jloroiicke u B Cunnuax. [opbl, KOHEUHO, Ma/IeHbKHE,
HO CUMIIaTU4HbIe. B 3TOM rofly BhIpBaTbcA Tyfa He
YAATI0Ch, HO 4Yepe3 Mapy AHell 1ocyie 3TOro MHTep-
BbIO (UHmepsvio npoxoousno 20 gespans. — Ped.) y
MeHst OyAeT OTIYCK, s ey KaraTbCs Ha JIbDKAX BO
Opaxuuio.

— 7Kenmaem xopouero oraprxal
— Cracu6o! &

— (Speaking Russian) It was my choice. I
wanted to practice Russian because of the lack of
time for evening study on regular working days. I
get tired. Study requires concentration, which is
hardly possible in the evening. My working day is
very long.

There were two objectives. First — to travel
across the country, to see and understand your
nature. Second — to study Russian. I had found
two families and spent four days with each. I
found them via the Internet. Then called and
agreed all details, that’s it. They gave me satnav
coordinated. One lived near Black Lake and
White Lake. I was swimming in the lake, jogging
in the forest, reading books in Russian, chatting
with the hosts.

— I know you are fond of horses. Did you
have a chance to practise it?
— (speaking Russian) Yes, every weekend.

— Do you ride every weekend? In Ratomka,
or any other equestrian club?

— (speaking Russian) No, it is farther, in the
village of Nareiki. A friend of mine told me. First
time I was there in August. We had a long trip of
30 kilometers.

— You often spend weekends in Minsk. Do you
attend performances and museums for pleasure or
on job? What is recreation for you at all?

— (speaking Russian) I ride a horse. Once or
twice a week I practise tennis. My trainer wants me
take part in a diplomatic competition. But I had
never played before last October!

I like going to galleries, the Arts Museum, the
Museum of History at Karl Marx Street. What
else... I jog. Not in winter, but in warm season.
2-3 times a week. I also like to ski in winter. I went
to Logoisk and Silichi last year. The hills there are
low, but nice. I didn’t have a chance to go there this
winter, but in a couple of days I'm going on a skiing
holiday in France.

— We wish you a nice holiday!
— Thank you, I will... x

anpenb-unioHb | april-june 2017



Badum ABAHECOB:

«Ha Haim MarasmHbl
Y PECTOPAHbBI MBI
CMOTPHUM IJIa3aMU
KJIMEHTOB»

Texct: Hatammsa Kpusern. @oto: [Imutpuit JIacbKo M TMYHBIN apXUB
Text: Natalia Kryvets. Photo: Dmitry Lasko, personal files

Dipservice ecmpemuJics ¢ 2eHepaibHbIM UPEKMOpPOM
u napmxepom komnaHuu «/Iu6pemuk Ipynn» (cemb maeasuros «Cocedu»,
nuyyepuu «Temno» u pecmopatst «Bacunbku»)
U y3HaJ1, Kak Hatimu nyms Kk cepoyy KaueHma

Dipservice meets Libretic Group (Sosedi store chain,
Tempo pizza houses, Vasilki restaurants) CEO and partner Vadim AVANESOV
to learn how to find the way to a customer’s heart

DipService
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— Bapum AnexcaHgpoBud, B uncie Bammx
AKTHBOB — ceTb MarasnHoB «Cocean», ceTh M1~
uepuii «Temno» 1 ceTh pecTopaHOB «BacuabKm».
KnueHThl Bamyx MarasmHOB M PeCTOPAHOB —
3TO pa3HbIe TI0AN?

— KimeHThI Marasuaa — 3TO Te, KTO XXMBET
pAKOM ¢ HuM, ato coceayt. OHU e MOTYT ObITh
U K/IMEHTaM! HalllMX pecTOpaHoB. Mbl He pasfie-
NsieM KJIMEHTOB II0 YPOBHIO JIOXOMOB, MCXO[UM
U3 TOTO, 4TO /MI060I! [OKymaTenb JO/DKEH HANTU
TOCTONHBIN TOBAp IO NPaBMJIbHON IieHe. Mbl He
IIpojiaeM TOBaphl IVIOXOTo KadecTsa. Ham 6penp
«YMHBIT BI6Op» B MarasuHax «Cocemu» — 3TO
caMas HU3Kasd IleHa B CBOEM CETMEHTeE 32 IIpMUeM-
JleMoe Ka4ecTBO. [oTOB 4e/oBeK MIaTUTh OOIblie
3a TOBAapbl IPeMUYM-K/Iacca — IMOXKATYICTa, OHI
TOXKE eCTh B aCCOPTMMEHTe. Y 4eloBeKa JO/DKeH
6bITb BoIOOp. KoHeuHO, Bce 3aBucutT oT popmata
MarasuHa. He nmomyunTcsa B MalleHbKOM MarasyHe
JaTh KIMEHTY BECh aCCOPTUMEHT TOBapa, TYT Mbl
OTTAJIKMBAEMCA OT CHeLU(UKM paiioHa, B KOTO-
POM HaXOZMTCA Marasy, MostoMy B «Cocemsax»
PAOM CO CTYHEHYeCKMMU OOLIeXUTUAMMU, Ha-
npuMep, u B «Cocepsax» psARoM ¢ opycaMy accop-
TUMeEHT OyfeT HeCKONMbKO oTnndarbca. Ecmm we-
JIOBEK XO4eT CaMoro OOJIbIIOro BEI6OPA, TO OH ero

— Mr Avanesov, your assets include Sosedi
store chain, Tempo pizza houses and Vasilki
restaurants. Are your target customers different
for stores and restaurants?

— A customer at a store is one living nearby,
a neighbour. The same one may be a client at a
restaurant. We do not divide our customers by
income. We assume that any customer shall have
the opportunity to get the right article at the right
price. We shall not sell a good of poor quality.
Our brand Umny Vybor (Smart Choice) means
acceptable quality at the lowest price in its segment.
And there are premium goods for those ready to pay
more. There shall always be more than one option.
A small outlet just cannot offer the entire product
range. In such a case we regard local specifics.
Therefore, you will not find the range in an outlet
near a student hostel the same as in the one in a
business area. The largest product range is naturally
presented in large supermarkets, namely, Rakauski
Kirmash on Pritytskiy Street, All shopping centre
on Dolginovskiy Tract, Riga store on Surganov
Street, Sosedi on Zaslavskaya Street.

DipService

«Cocedu» — 00Ha U3
KPYNHeUuux mopaosoix
cemeti benapycu

Sosedi — a major retail
chain in Belarus

— Was it your initial design to create a large
chain?

— Yes, it was. A chain ensures big turnover,
which means stability. But the number we have
today at that time was no more than a mere fancy.
It was last five years that brought significant
expansion. Today we have 63 outlets under Sosedi
brand in four regions — Minsk, Gomel, Mogilev
and Vitebsk. We are still absent in the western part,
but the story is not over yet.

— Do you remember your first store?
— Of course. Our very first store was situated
on Kazintsa Street, in a facility rented at Evroopt.

000 «Jn6petnkpynn» YHMN 191685239
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They had no stores on their own yet. Anyway, that
particular outlet was just a first attempt and did
not last long. Formally we started with the one in
Vesnianka microdistrict, at 89 Pobediteley Avenue,
opened in 2001 and still operating. It is one of my
favourites for making me recollect how it all started.

— Are the memories pleasant?

— Mainly, yes. In the late 1990s we and our
Lithuanian partners founded Libretic company
dedicated to fruit and vegetable imports. Visiting
Lithuania on business we saw the format of their
shops completely different from what we had in
Belarus. We intended to create something like

Lithuanian Maxima, Rimi, Iki... And I believe that
we succeeded, though not at once, for sure.

“I buy products only at Sosedi stores”

— Recently Sosedi chain has noticeably
changed...

— A store is a living creature. It cannot remain
the same. A new manager Tomasz Pasich joined
our team a year ago. He has great experience in
chain management in Poland and Ukraine and,
so to speak, reset our standards. We look through
a customer’s eyes and try to create a permanent
opinion that Sosedi is a practical shop with

anpenb-unioHb | april-june 2017
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HalifieT B 6ONBUINX MarasMHax — 9To «Pakaycki
KipMann» Ha IIputeikoro, Toprosuiit meHtp All
Ha JlonrMHoOBCKOM TpakTe, MarasuH Riga na Cyp-
ra"osa, «Coceny» Ha 3acIaBCKOIL.

— Bb1 cpasy pemnim genath 60/IbIIYIO CeTh?

— Db MMeHHO Takye IIaHBI, TaK KaK CeTb
maet 6omblime 060poThl U ycroiuuBocTh. Ho o
TaKOM KO/IMYeCTBe Mara3yHOB, KaK eCTb ceifdac,
MBI MOIJIM TO/IBKO MeYTaTh. [JOCTaTOYHO GO/IBIION
POCT mpomsoluen 3a MociIefHNe IATh 1eT. Ha ce-
TORHAIIHNI fleHb 107, 6peHoM «Cocenn» Haxo-
AMTCA 63 MarasuHa B pasHbIX ropogax bemapycu
B uYeTbIpex obmacTsaAx — MuHckoit, [oMenbcKoil,

Morunesckoit 1 Burebckoit. B samagnabie ob6mactu
[I0Ka He IPUIIIN, HO BCe elile MOYKET OBITb.

— ITomuuTe CBOIT NEpBbIil MarasmH?

— Koneyno. CaMblif IepBbIff Mara3yH MbI OT-
Kpbiiu B MuHcke Ha ynuie Kasunna. Bssanu torga
B apeHJy 3[aHMe, IpuHajIexamee «EppoonTy»,
y HMX TOT/fia elle He ObUIO cBOMX MarasumHoB. Ho
Te nepsble «Cocefy» IPOCYIIECTBOBAIN COBCEM
HEJ0JITO, 3TO ObII IPOOHBIIT BAPMAHT, II0ITOMY 32
TOYKY OTCYeTa MbI GepeM MarasuH B MUKPOpAIio-
He Becusanka, Ha npocrekre [To6emureneii, 89. On
oTkpbuica B 2001 rofy u ycmemHo paboTaer Io

cenn HOE€HDb, 9TO OAMH 3 MOUX JIIOOMMBIX MarasmHOB,

KYXHU «BACUALK 1> BCE &
10-00MaUIHEMY NPOCHIO
U YI0OMHO '

|
B pecmopanax HapooHOt . ‘
{

—

National cuisine
restaurants Vasilki create
family-like, simple and
comfortable ambient




BUSINESS TALK

attractive promo offers, good service, nice prices
and relevant product range.

— How many companies are suppliers to
Sosedi?

— Over 700. There may be 3000 to 35000
articles on shelf depending on store format.

— There was a scandal at your competitor’s
last year — a young man riding a scooter was
not allowed to enter a store. Sosedi immediately
responded with a billboard showing a scooter
and a message: “Welcome to ours! We are glad to
see every customer!” It was a smart trick! Was it
suggested by PR experts?

®oto: iMutpun Nlackko | Photo: Dmitry Lasko
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IIOTOMY 4TO C HVM CBsAA3aHbI BOCIIOMMHAHNA O TOM,
KaK BC€ HAYMHA/IOCh.

— IIpuATHBIE BOCHOMMHAHMA?

— B menmom — pga. B xonne 1990-x MBI BMecTe
C HAIIMMM JIMTOBCKMMM IapTHEPAMM CO3Jann
KOMHOaHuio «J/InbpeTnk», 3aHAMUCh VMIIOPTOM
osoteil u GpykToB. BcTpedasnch ¢ mapTHepamMu B
JIutBe, MBI BUJEIM, HACKOIBKO (OPMAThl MX Ma-
Ta3MHOB OT/IMYAXOTCA OT TOro, 4TO 6]:1}'10 TOTga B
bemapycu. Mb1 XoTenu cpenaTb YTO-TO IIOXOXKee
Ha TMTOBCKMe ceTu Maxima, Rimi, Iki, n nycTp He
Cpasy, HO HaM 3TO yAa/noch.

«IIpogyKThI HOKyNaro
TONIBbKO B «Cocensax»

— B nocnegnee Bpemsa «Coceqy» 3aMEeTHO U3-
MEHMIUCD. ..

— MarasuHbl — >XMBOI OpPTraHM3M, OHM He
MOTYT He MeHATbcA. [of Hasam K HaM IIpUILeN
ympassttomuit Tomam ITacux, y kotoporo 601b-
IOV OIBIT PaboTHL B ceTeBOM 6usHece B Ilonmbie
u YkpauHe, ¥ IpOK301LIa, 00pasHo roBops, Iepe-
3arpyska cTaHfapToB. MbI Ha Bce CMOTPUM IJIa3a-
MU KIMeHTa U (GOpMUpYeM YCTOIYMBOE MHEHUe

— It was rather ad hoc, just a joke. We did
not plan it, but, luckily, people liked it. We've got
a professional and young marketing department.
They are between 25 and 40 and can respond to
any circumstances in a creative way. Marketing
is generally for youngsters. We have weekly
brainstorms to keep ourselves in good shape.

— There is nothing worse for a business than
disaffected employees. I will speak of myself: I
have been going to the same Sosedi store near
my place last five years and see hardly any new
face among those who work there. It is the same
with Tempo: waiters there know my son and me
by sight. There is no personnel turnover, but
does it mean that they are satisfied? How do you
motivate you employees to leather away at work?

— First of all, we appreciate our employees,
each one of 4 thousand we have. Second, we
welcome their professional advancement. We've
got a good team to evaluate employee’s growth
capacity and managerial ability. People are aware
of possible promotion through due work in certain
circumstances. It is not uncommon.

DipService

o ToM, uto «Coceny» — 3TO yNOOHBIT MarasuH ¢
BBITOIHBIMIU aKIMOHHBIMM IPEIOKEHNAMM, XO-
POIINM CEePBUCOM, IPUATHBIMM LI€HAMM U aKTy-
ATBHBIM aCCOPTUMEHTOM.

— CKONTbKO MOCTAaBIIVIKOB TOBapoB y «Coce-
meiin?

— bonee 700 nmocrasumkoB. Ha monkax mara-
3MHOB B 3aBUCMMOCTM OT (popmara MarasmHa OT
3000 go 35 000 ToBapoOB.

— B mpomroM rogy BbIlIen CKaHAANI C Of-
HMM 1n3 Bammx KOHKypeHTOB — MOIOJOro
Ye/loBeKa He MyCTUIM B MarasyH Ha caMoKare.

«Temnoy

MOMbKO BKYCHAR HUULA =
U X0pouiuLl cepsuc,
HO U MUAMEnbHO ] -
NpoOyMaHHblLl '";1 )
CMunvHblll UHmMepvep S

Tempo offers careﬂllly__ T
elaborated stylish

interior in addition to
delicious pizza
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000 «JTu6peTik

«Cocemy» TYT >Ke OTpearnpoBaIy, OmyOIuKo-
BaB ()OTO PEKIaMHOrO IIAKATa C CAMOKATOM
¥ mOANNChIo: «3ae3dkaiiTe K Ham! Pajpl BugeTh
Bcex nokynareneii!». Ormmunsrii xon! IInapum-
KM IO CKa3amm?

— 370 OBUI CIIOHTAHHBIN XOJ B BUJie IIYTKH,
MBI 3Ty KaMIIaHUIO He ITAHMPOBA/IMN, HO 3[I0POBO,
YTO Hapof, TO3UTHUBHO ee BOCHPUHA/L. Y Hac XOpo-
NI OTHEN MapKeTMHTa, B HeM paboTaeT Moofast
KOMaHfa, pebsitaM ot 25 1o 40 j1eT, 1 OHU yMET
eraTI/IBHO peaFI/IpOBaTb Ha pa3HI)Ie C]/ITyaIH/H/I.
MapkeTHHT — 9TO BOOOIIe yfel MONoAbIX. Pas B
HeJIe/Mo MBI yCTpanBaeM MO3TOBOJI IITYPM, KOTO-

Pblit T03BOJIAET OBITH B TOHYCE.

BUSINESS TALK

— B mo60M 6M3Hece HET HIYETO CTPAlIHEe,
yeM HeJOBONbHBbIe paboTHUKM. ITomemoch mmy-
HBIMU BIEYATICHUSAMU: MOCTeNHNE AT NeT A
XO0KY B OIMH M TOT >Ke Mara3uH «Coceny» y joMa,
¥ 32 9TO BpeM: TaM IPAKTIYeCKM He IOMEHICSA
KomiekTus. Ta xe ucropus ¢ «Temno», odumu-
aHTBI TABHO Y3HAIOT HAC C CBIHOM B mumo. Pas
HeT TeKYYKM KaJpoB, 3HAUNT, Bamu pa6oTHMKn
moBonbHBI? Kak Bbl MOTHBHpYeTe COTPYTHUKOB
paboTtarp Ha coBecTh?

— Bo-mepBBIX, MBI I[eHUM CBOMX COTPYRHU-
KOB, y HaC MX OKOJO 4 ThICs4. Bo-BrOpsIX, mpu-
BETCTBYeM HpPOQeCCUOHATbHBIN POCT, M Y HAc
HeItoxash KOMaHfla IO OIleHKe CIOCOOHOCTelt

anpenb-unioHb | april-june 2017
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Cemetinvle npazonuxu Badum Asanecos

npebnouumaem ommeUamv 8 C60UX pecmopanax

Vadim Avanesov prefers celebrating
family dates in his own restaurant chain

KaJIpOB K POCTY UM yIpaBJI€HYECKUM TajaHTaM.
JIropy IMOHMMAIOT, YTO MPM OIPENENTEHHOM CTe-
4eHMM 06CTOATENbCTB M IPU aKTUBHOIN paboTe y
HUX €CTh BO3MOXXHOCTb BBIPACTH, U TaKUX IIPU-
M€POB JJOCTaTOYHO MHOTO.

Yro KacaeTca IpofgaBLOB U KaCCUPOB, TO y HAC
€CTb TaKas CUCTeMA OLeHKM, KaK «TaliHblil MOKy-
maresb». TOT TAMHBIN TOCTb NPUXOAUT B Mara-
3MH, [ie/Ia€T IOKYIIKM ¥ CMOTPMUT, Ha KAKOM YPOBHE

HaXOAUTCA Ky/IbTypa 06C}'[y)KI/IBaHI/I}I, 7 OT OJ€HKU
«TaTHOTO IIOKYIIATEIIA» 3aBUCUT, IIOTYINUT YETIOBEK
TOJIDKO 3apIIATy VIJIV JK€ €11e 1 HpeMI/IaTIbeII‘/'I Ima-
KeT. Yinbibka Kaccrpa  IO3UTVMBHOE HAaCTPOE€HUE
IIpoAgaBla — 3TO KaK pa3 TO, YTO BO3Bpalla€T I10-
KyImaTe/lsl B Marasyi CHOBa 1 CHOBa. Baxno no-
HECTU [0 IIEpCOHAIA, YTO NEHbI'M HaM IPUHOCUT
K/JIMEHT, IIOKYIIaTe/Ib. "n HY>XXHO ClieflaTh Tak, 9TO-
65bI OH Jief1an 3TO € pafoCThIO.

We evaluate our shop assistants and cashiers
through Mystery Shopping. It is a procedure
which involves a specially arranged person going
shopping and observing general service culture.
Mystery Shopping is our basis for distributing
bonuses. A smile by a cashier or positive attitude
by a shop assistant would attract one to the same
outlet again and again. It is necessary that the
staff is aware that the customer is the one who
brings profit. And we shall try to make him be
willing to do it.

— What about you personally? Do you shop
in Sosedi or other stores?

— I am loyal to my own company. And
my wife is used to buying food in Sosedi only.
Nevertheless, I go to see at my competitors from
time to time to check what is new.

DipService

“Tempo and Vasilki means delicious
and affordable food”

— Let us speak about your HoReCa business.
It is easy to fail here, but Tempo pizza houses and
Vasilki restaurants show success despite of very
tough competition. What is the secret?

— It may sound commonplace, but my partners
and I put our whole souls into any business. Tempo
appeared 14 years ago. It was the first pizza house
chain in Belarus. We found our customer soon.
Nowadays big corporations dominate the market in
terms of globalization, and we cannot help it. But
the freedom to choose the food list, what to make
and which ingredients to use is our advantage. We
have nobody above and are free to experiment and
rewrite our product range. We are more flexible
in pricing and can afford minimum markup.
The fact that our share has not shrunk since new

000 «Jn6petnkpynn» YHMN 191685239
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— Bp1 muyHO mokymaete Bce B «Cocegax»
WM XOAUTE B Yy>KMe Mara3mHbI?

— S maTpmoT cBOeil KOMIIaHWUM, U >K€Ha yKe
MIPMBBIK/IA TIOKYNIAaTh MPOAYKTHI TONbKO B «Coce-
Isax». Ho y KOHKypeHTOB ObIBalo, CMOTPIO, KaK pa-
60TaloT, KaKyie HOBYHKI €CTb Y HUX.

«Temmmo» u «Bacunpku» —
3TO BKYCHO U HE[LOPOTO»

— O pecropanHOM OusHece. B HeM erko
Mporopers, Ho muuepnn «Temmo» u pecropanbl
«Bacunbku» — NpUMephbl YCHENIHOCTH, HECMO-
TPA Ha TO, UTO Ceif4ac IOABIIOCH JOBOTLHO
MHOTO0 KOHKYpeHTOB. EcTb cekper?

— Kax Hu 6aHa/bHO 3ByunT, HO B 00011 OM3HEC
MBI C IIapTHepaMy BKIaAbiBamm Ayury. [Tepsble mil-
nepun «Temro» OTKppUIACH 14 jleT Hasag 1 GbUM
TepBoil ceThbro ILepnit B bemapycu. Mbl 6bIcTpo
3aBOeBa/M CBOEro KmveHTa. CeropHa IPOUCXORUT
171061131y, Ha PBIHOK IIPUXOJAT Cepbe3Hble KOop-
Iopauyy, M OT STOTO HUKYyfa He yigemb. Ho namre
IPENMYILECTBO B TOM, YTO MBI, B OT/II4NE OT KOPIIOpa-
LIIAJ1, MOYKEM CaMJ PellaTh, KaKyo [N U 13 KaKIUX
TPOJIYKTOB JIe/IaTh, HAM HUKTO He IMKTYeT MEHIO, MBI
MOKeM 3KCIIepYMEHTHPOBATD Y TIOJIHOCTBIO MEHATDH
aCCOPTMMEHT, MBI 6071ee TMOKIe B LIeHOOOpa3oBaHuL,
MOXeM ceOe MO3BOUTb MUHMMAa/bHbIE HalleHKU. VI

BUSINESS TALK

TO, YTO MBI IIPAKTIYECKY HITIETO He IIOTEPSIIN C IIPU-
XOJIOM Ha STOT PBIHOK [IPYTVX UTPOKOB, @ B IOCTaBKe
IMALIBI JaKe BBIPOCIIV 32 MIOC/IENHNUIT TOJf, TOBOPUT O
TOM, 4YTO MbI [ie/IaeM BCe IIPABIIBHO.

«BacubKi» OTKpBUINCH IIeCTb feT Hasaxd. Cre-
JIaM CTABKY HA HALVIOHATBHYK KYXHIO M OY€Hb
BOBpeMs, IIOCKOTIbKY B Bemapycu cerofus nHTepec
KO BCEMY HAIlMIOHA/TIbHOMY, B TOM YICIIe U K KyXHe,
pacrer. MBI IOCTaBWIN BO I7IaBy yIIa iBa (aKTo-
pa: JO/DKHO OBITH BKYCHO M HEROPOro. A 4toOsl
OBUIO HEZOPOTO, PECTOPAH KOJDKEH JKUTh, CTOMVKI
BCeT/ia JO/DKHBI OBITh 3aHATHL. 3HaeTe, KaK s BBIOK-
paro pecTopaH 3a rpaHumIeit? 3aX0Xy B TOT, IJie Bce
CTONMKM 3aHATBHL B mycTroM pecTopaHe HemsBecT-
HO, CKOJIBKO pbIfa MIN MsICO TIPOJIeXXaso. Boicokas
IPOXOAVIMOCTD KIMEHTOB — TaPaHTHs Ka4eCTBa.

M y nac cBoit ¢opmar. Mbl He IPOBOAUM
CBafIbOBI, KOPIIOPATUBEI, 3aKPbITbIE GaHKeTHI. MBI
HM pasy He 3aKpbIBa/Ii HY OJJHO U3 HAIIIUX 3aBefie-
HMIT Ha CIIel[06CTy)XMBaHMe, XOTA MpeIIoXKeHNit
Takux ObI7I0 MHOTO. [IJIg Hac Ba)KHO, YTOOBI K/IK-
eHT 3Ha/I: Korjga ObI OH Hu 3auren B «Temmo» miu
«Bacunpku», oH 6yzeT 06CIyKeH.

— 3Halo, 4YTO MHOTME JUIIOMATHI ABJAIOT-
¢ NMOKIOHHMKaMM pecTropaHa «Bacumpkm». Y
Bac ectb 0co6bIe Tpe6OBaHNA K OPUIIMIAHTAM IIO
3HAHWIO NHOCTPAHHBIX A3bIKOB?

players invaded the market proves that we are right.
Moreover, we have even grown in pizza delivery for
the last year.

Vasilki is a six-year-old project now. We focused
on the national cuisine, and it was a very well-
timed choice. Today everything national is very
popular in Belarus, including cuisine. We assumed
two cornerstones: the food must be delicious and
affordable. And the latter condition requires high
duty factor, there should be not many free seats
available anytime. It is my principle to select a
restaurant in a new place: to choose the most
popular. Food may be not fresh in a restaurant with
the lack of customer turnover. Intense turnover
proves high quality.

Format is another specialty. We do not host
wedding ceremonies, business parties, limited
parties. We have never closed any facility for a
private party, though it is a popular demand. We
want the customer be sure that he or she would
be served in Tempo or Vasilki whenever he/she
comes.

— I know that Vasilki is quite popular among
diplomats. Are there any special requirements to
the staff regarding foreign language?

— We have no such prerequisite, but there are
always two or three employees who speak English
and can assist our visitors anytime. We have menu in
English, there are images of every meal to facilitate
ordering.

— Are you a frequent customer at Vasilki or
Tempo?

— A very frequent I must say. We have many
birthday and family parties there. Vasilki seems to
me a perfect place to celebrate a birthday with friends
and family. I don’t mean offending anyone, but music
in absolute majority of Belarusian establishments is
so loud in the evening that you cannot hear anyone
except the one immediately beside. A company is
split, there is no common party then. We may have
some accordion or folk players, as well, but those
perform locally at certain tables and do not disturb
others.

anpenb-unioHb | april-june 2017
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— Ob6s13aTeNIbHOTO TPeOOBAHMS KO BCEM HETY,
HO Ha CMEeHe BCerfja eCTh JBa-TPY Y€I0BEKA, KOTO-
pble 3HAIOT aHI/IMIICKUIT B COBEPIIEHCTBE Y CMOTYT
OMOYb IOCTAM. ECTh MeHIO Ha aHI‘HI/H?ICKOM, IITIOC
Bce Gmoma cdororpadupoBaHel, OITOMY JIETKO
OPMEHTUPOBATHCS.

— BbI camu yacTo 6bIBaeTe B « Bacmupkax»
«Temmon»?

— OueHb 9acToO, MBI TaM MHOTO JJHEil poXKze-
HUIT M CEMENHBIX MPa3gHUKOB OoTMedaeM. S cum-
Talo, 4To «Bacuiapkum» — mpeanbHOE MECTO IS
IIPOBEieHNA JHA POXKIEHUA B KPYTy Apyseit u ce-
mbyt. He X0uy HUKOrO 06MzeTD, HO y Hac B 60/b-
HIMHCTBE 3aBeJeHNUI 10 BeuepaM TaK TPEMUT MY-
3bIKQ, YTO THI MOXEIIb OOI[ATHCS TOMBKO C TEM,
KTO cuput psagom. Kommanns pasbuBaercs, oO1ie-
TO 3aCTOJbs He ITONTyJaeTcA. Y Hac, 6bIBaeT, IPUXo-
IAT TAPMOHUCTBI MU pebsATa, KOTopble (QONTbKIOP
UTPAOT, HO 9TO TaKMe TOYEYHbIe BBHICTYIJIEHUA Y
CTO/IMKOB, HMKOTO 3TO He HaIlpsAraeT.

— Kakoe Baue mo6umoe 6mromo B «Baciibkax»?
— MHe HpaBATCA APAHUKY C MSICOM, IeIbMe-
HU U BapeHUKu. VI3 camatoB — ury6a u ONuBbE.

V3 cymoB — rpubHOI 6aOyLMIKMH CyIl M COJISH-
Ka. 5 Bce BpeMs Gepy pasHoe. Bo-IepBbix, X049y
IpPOMEryCTUpOBaTh. Bo-BTOPBIX, Bce BKyCHO. MHe
HPAaBNUTCS, YTO KPeaTHBHAs KOMAH/a B peCTOpaHe
paboraert, 4TO LIed-II0Bap BCe BpeMs MpefiaraeT
4TO-TO HOBOE.

— B kakoii u3 cdep Bamrero 6usneca Bo1 Bu-
BHTe caMble GONIbLIe BO3MOXXHOCTH /I POcTa?

— MBI MaKCMMAaIMCTBI, KOTOpPbIE HadMHAIIL,
10 CYTH, C Hy/Is. 1 ¥ MOM IapTHepHI U3 IPOCTHIX
COBETCKUX CeMeit, y Hac He GbI/I0 60raThIX pojuTe-
JIeit, KOTOpble Obl OCTABWIM HaM HACIEACTBO WM/IN
IepBOHAYA/IbHbBII KamuTaa. Y MeHs, Hampumep,
oTel] — MH)XeHeP, MaTb — BOCIIUTATEND JETCKOTO
cajia, U MOXOXKasi CUTYALVsi Y MOUX IAPTHEPOB, B
TOM YJICTIE U C IMTOBCKOIT cTopoHsl. Ham yganocs
CO3[aTh KOMaH/[y eAVHOMBILITIEHHIKOB, «PORUTb»
HECKOJIBKO «fieTeli». [lanplie cTosa 3ajada Ipa-
BIJIBHO MX B3PACTUTh, HATh UM OKpenHyTh. Ceil-
Jac 3afjada — He JaTb MM IOCTapeTh (yrvibaem-
cs). 51 caurato, 4TO BCe ITU TOLBI MBI JOCTOHO 1
KPacMBO JBUTA/INCh Blieper. Bynem mpogomkars B
TOM >Ke HaIIpaB/IeHNUN B KaKOI 13 cep, y Hac Bce
metu — mobumble. B

DipService
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— Which is your favourite meal in Vasilki?

— I like hash browns with meat, meat or fruit
dumplings. Dressed herring and Russian salad are
my favourite appetizers, granny’s mushroom soup
and solyanka are favourite soups. I prefer a new
meal every time. First of all, to taste, and just because
everything is good. It is good to have a creative team,
a chef who always offers something new.

— Which one of explored business spheres you
believe to be the most promising?

— We are maximalists who in the matter of fact
had started from nothing. Both my partners and I
are children of common Soviet families. We had no
wealthy parents to inherit starting capital from. For
instance, my father is an engineer, and my mother is
a kindergarten teacher. My partners, including those
in Lithuania, have a similar situation. We managed
to form a like-minded team and to produce several
“offsprings”. Further we had to bring them up and
make strong. Today we try to prevent them from
growing old (smiling). I see our worthy and elegant
advancement within the previous years and hope to
proceed in the same way in every field. There is no
favourite offspring. 28
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KABUHET PYKOBOOWTENA
MADE IN ITALY

HA 3KCNO3nUnK B CANOHE




TAa6HASL NAOWAOL CTPAHDL:
Mazust yugpuwl 4

-
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®orto: AMuTpuin acbko | Photo: Dmitry Lasko

7 30aHuti cmoum ce2o00Hs

Ha [Thowadu Hezasucumocmu.
7 H0A6pAa 1933 2oda
COCMOAN0CL OMKpblMue
Joma npagumensvcmesa

U KOMNO3UYUOHHO20

yeHmpa ecezo aHcambasn —
7-Mempoe8020 NAMAMHUKA
JleHuHy, komopblli cmompum
ce200HA Ha naowads 8

7 2eKMapoe — 00HY U3
cambvix 6onvwux 6 Espone.
BoamoxcHo, amo cayqatiHocmb,
a 803MOMCHO — 3HAK CBbllLeE,
8edb Mazuueckan yugppa

7 — amo uyugpa ee3eHusn

u ydauu

7 buildings surround
Nezavisimosti Square today.
The House of Government

and Lenin’s figure

7 meters high — the focal
point of the whole ensemble —
looking at a square as large as
7 hectares, one of the largest in
Europe, were inaugurated

on November

7th, 1933. Call it just a chance
or a sign from above, but

7 is a magical number

of good fortune and luck.

anpenb-unioHb | april-june 2017

47



48

MNELLKOM MO MNHCKY

JloM npaBuUTeIbCTBA
NOCTPOMIN BPYYHYIO

Teppuropus, Ha KOTOpOI ce-
TOZHA MIpPOCTMpPAeTCsA  IUIOLIAfb
HesaBucumMocTy, Havana aKTMBHO
3acTpauBarbca B KoHILe XIX Beka,
Korga B MMHCKe IOABMIACH XKe-
nesHas mopora. I'ybepHckmit ropop
TOI/]a He VIMeJI FeHepabHOro IIaHa
PEKOHCTPYKLMM U Pa3BUTHA, OTO-
My 3acCTpPOJKa Belach XaoTU4YHO. B
OCHOBHOM 3TO OBUIN [jepeBsSIHHbIE
>KUJIbIE TOMa, HO B Havaje XX BeKa
BBIPOC/IO HECKOJIbKO ~KMPIMYHBIX
TOXOJHBIX IOMOB B CTU/IE MOJIepH U
KpacHbIi1 KoCTer.

[peobpaxenue
Muncka Havanoce B 1929 ropy,

DipService

9TOM  YacTu

Jlom npasumenvcmea
CIPOUTU BPYUHYIO

The House of Government
was hand made

Korga K 10-7etmio mpoBoO3IjIalle-
uusa Muncka crommneir BCCP 6bi1
00DbsABNIEeH Bcecoro3HBINT KOHKYpC
Ha mpoekT JlomMa IpaBUTENbCTBA.
JIyqmiuM mpusHamu npoekT Vocu-
¢da Jlanrb6apma — JIE€HMHTPALCKOTO
apxurekTopa, paborasurero B Oe-
JIOPYCCKOJ cCTOo/nIie B KoHLe 1920-x
Hajl IPOeKTaM1 IaBUIbOHOB Beebe-
JIOPYCCKOM CENIbCKOXO3AMICTBEHHOM
U IPOMBIILIJIEHHO BBICTABKMU.
IMpoext 6b11 MacmTabHbIM. Ho
Pa3MeCcTUTb KPYIIHOE COOpY>KeHMe
B UCTOpMYECKOM IieHTpe MuHCcKa
He MO03BOJIA/NA IIJIOTHAs 3acTpoii-
Ka, II03TOMY IIOJ, CTPOMTENbCTBO
BBIOpA/IM YYaCTOK B Havase YIMIbI
Cosetckoit. CHecrM yYmManile st
CTIETIBIX VI HECKOJIbKO [epeBIHHBIX

Jlaur6apn  mpemIoXuI
HOCTPOUTH He TONMbKO [loM mpaBu-
HO M 3alpOEeKTUPOBAI
IWIOWAAb /ISl TIPOBENEHNS [EMOH-
CTpaLUil ¥ BOEHHDIX IAPAJIOB B THU
0061[eHAPOIHBIX MTPAa3THNKOB. Bpima

TTOMUKOB.

TE€/IbCTBA,

upes COENMHMTDb STy IUIOWAAb C
IPUBOK3A/IbHBIM PallOHOM Hapaji-
Hoii MarucTpanbo. Ho Ha myrtum
BCTaJl CTPOSALIMICA CTYHLEHYECKUIL
ropofiok benrocynmsepcurera, n
OT IITAHOB OO'beNVIHEH NS IO ATEl
IPUIIJIOCh OTKA3aThCA.

ToBopaTt, 4rto fAnka Kymnana,
YBUJEB IPOEKT apXMUTEKTOPa, BOC-
KIUKHYT: «A JIeTyLeHHbl XJIOIIel]
ratel Jlanr6apal». CrnoBo «iery-
LIeHHBI» («MeYTaTe/IbHBI») O4YeHb
TOYHO OTPA3WIO XapaKTep TBOpYe-



Hand-Made House
of Government

Construction in the area of to-
day’s Nezavisimosti Square boost-
ed in the late 1800s when railroad
passed through Minsk. There was
no general reconstruction and devel-
opment plan for a principal city of a
province at that time and, therefore,
no order in development of the area,
mainly populated by wooden resi-
dential houses. It was not earlier than
the beginning of XX when first brick
buildings appeared — a few mod-
ernist tenement houses and the Red
Church.

10 years passed to the year 1929
from the moment Minsk had been
made BSSR capital, and on that
occasion this part of the city was to
be transformed. A national design
contest was announced in order to
find the best project for the House
of Government, and the one selected
was by losif Langbard, an architect
from Leningrad who worked in the

Belarusian capital in the late 1920s,
busy with designing All-Belarus
Agricultural Exhibition halls.

It was a grand design, though
hardy feasible in compactly planned
historical centre of the city. Therefore,
a site in the beginning of Sovetskaya
Street was assigned for the project. A
school for the blind and a few wooden
houses were taken down. Langbard’s
offer was not only a governmental
house, but also a square in front of
it dedicated to marches and military
parades on national holidays. It would
be connected to the railway station
through a ceremonial passageway but
for the State University campus. Thus,
the two squares remained separate.

Yanka Kupala is believed to have
said after review of the architect’s
design: “He is a dreamy chap, that
Langbard!” “Dreamy” is the very
right term to describe Iosif Langbard’s
creations. Meanwhile he got Grand
Prix at the World Fair 1937 in Paris
for a number of buildings in Minsk.

MINSK AFOOT

The House of Government, as
spacious as 240 thousand cubic
metres, was the largest building
in Belarus at that moment. It was
built in record pace: not more
than three years passed since first
piles driving in the year 1930 till
the solemn inauguration (together
with the Lenin monument) by
Nikolay Gikalo, Secretary of the
Belarusian Communist Party Central
Committee, on November 7%,
1933, in the 16™ anniversary of the
October Revolution. To be sincere,
the building had not been finished to
the date, and decoration works took
another year. Another peculiarity: no
machinerywasinvolved in building of
the House of Government — neither
excavators, nor bulldozers, nor tower
cranes (the latter first appeared in
Minsk in 1940). It was an exclusive
hand made. Facing strong shortage
of cement and metals, the builders
had to use horse-drawn tram rails, on
stock since pre-Revolutionary times,
as foundation piles.

Cmpoumenvcmeo JJoma
npasumenvcmaa, 1934 200.
Buo co cmoponwi ynuypt bepcora

‘%sy - House of Government construction
{ F‘-ll"l‘ll.sig"e.“ 1934. Berson Street view
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ctBa VMocuda Jlanréappa. Kcrary, B
1937 ropy Ha BcemupHoIt BbICTaBKe
B Ilapmxe coBeTCKMII apXUTEKTOP
Nocud Jlanrbapp cran obmagare-
neMm IpaH-mipy 3a cepuio 3sgaHuil B
MuHncke.

oM TIpaBUTENbCTBA, CaMoe
KPYIIHOE Ha TOT MOMEHT COOpYXKe-
HIMe B OEIOPYCCKOM apXuUTEKType
— 240 ThIca4 Ky61/mec1<1/1x METpPOB,
— BO3BENMM B PEKOPIHO KOPOTKNE
cpoxn. B 1930 roxy B6MIM TepBbIe
cBan, a 7 Hos16pst 1933 ropa, B JieHb
16-71 romoBiHEL OKTAOPBCKOI pe-
Bomorut, cekperapp LK KII(6)b
Huxkonait Iukano TOp>KeCTBEHHO
OTKpbI mamATHUK B.J. Jlenmny
u JloM TpaBUTE/NbCTBA, NpaBJa, B
3[JaHMU ellle TOf LIV OTHe04YHbIe
paboTEI, 1 OKOHYATENBHO OHO OBIIO
roroso B 1934 ropy. YouBuTenbHo,
HO dakt: [loM mpaBUTeIbCTBA MO-
CTpownM Bpy4HyIO, 6e3 9KCKaBa-
TOPOB, OyIbZO3€pOB U OalIeHHBIX
KpaHOB (6alieHHble KpaHBI IOs-
BUINCh B MuHcke Tonbko B 1940
rofy). LleMeHT 1 MeTasII B TO BpeMs
SIBIAANCH GONbIINM BeULNTOM, U
B KayecTBe CBail A/Is1 (PyHAaMeHTa
OBII MCIIO/IB30BAH 3aIlaC PeIbCOB
MMHCKOJ KOHKM, XPaHUBIIMICA C
TOPEBOIOLMOHHBIX BPEMEH.

JloM mpaBUTENbCTBA CO3MABaI-
CA MO IPUMHUUIY [OMa-KOMMYHBI,
TO €CTb 3[JaHUA, Ie IPU XKEeTaHUN
MOXXHO UM XUTb. YTOOBI Trocypap-
CTBEHHbIE MK HE OTBJIEKA/IICh OT
CBOMX CITy>eOHBIX JIe/T Ha OBITOBbIE
Hpo6/IeMbl, BHYTPY PaCHIONIOKUIN
LIBEMHYI0 MAacTEePCKYIO, MarasuH U
pecTopaHHbIl KOMIUIEKC. Bo BpeMs:a
HEeMEI[KOJl OKKyIaIuyu TyT ObUIN
mrabpr CC, recramno, IpOJOBOJb-
CTBEHHBIE CKIafbl. A Iepes OTCTy-
wieHreM (alIMCTBl MPEBPATUIN
3JaHMe B IIOPOXOBYI0 60uKy. B ap-
XMBE€ COXPAaHMJICA JOKYMEHT C IIe-
pe4HeM B3pbIBYATKM, KOTOPOIt JJom
IIPaBUTENbCTBA OBUI  OYKBaJIbHO
HallM4YKaH: IOYTY 2 TOHHBI B3PbIB-
4YaTKM, 14 AIMKOB py4YHbIX TpaHaT,
184  cTOKMIOrpaMMOBBIX  OOMO,
4 amuka maTpoHoB. Ho yHmdro-
JKITD 3[laHMEe HEMIIAM He Y/Ianochb.

DipService

ITotom rosopumu, uro JlaHrbapp
CyMeNl JOTOBOPUTLCA C HebecaMit.
Benb Bce ero spaHus, B TOM 4KCiIe
Jom oduiepos, Akamemust Hayk,
Tearp omepsr u 6aneta B BOJHY yiie-
TIeTINA.

JIro6omnbITHASL ICTOPYSI CBSI3aHA
¢ 6ponsoBsM repb6om BCCP, BMOH-
TUPOBAaHHOM B CTeHY 3faHMA. ITO
6b11 Tepb obpasua 1927 roma, rme
C OfIHOIl CTOpPOHBI BEHKA HAaXOAU-
JINCh He KOJIOChsI, NeperrieTeHHble
JIBHOM, a Jy0oBble BeTBM. A Haj-
IOMCb C HasBaHMEM pPeCcIyOnIuKu
Obla cpemaHa He COBPEMEHHBIM
wpndTOM, a B CTUIE BPEMEH Iiep-
BomeyaTHuka Opanrucka Ckopu-
Hbl. Hemipr B 1941-M mombITanmmch
coutp rep6 — u He cmorim. Torma
OHM IIPOCTO MPYUKPBUIN €TI0 CBaCTHU-
Kol1. B 1991 ropy crapblit COBETCKMIA
rep6 npukpbumn «Iloroneit». Co-
BpeMeHHBIII repb Bemapycn Takxe
IpUKpbIBaeT coboil repb obpasia

1927 ropma. EcTb nerenpa, 4To ecnu
rep6 cHATh, TO JloM mpaBUTeND-

CTBa Pa3sBaJMTCA B CaMOM IIPAMOM
CMBICTIE 3TOTO CTIOBA, IKOOBI Ha HEM
TEePIKUTCA BCA KOHCTPYKIIMA.

JlenuH 6ypeT XUTh...

Ilepen JomMoM IpaBUTENbCTBA
6enopycckme BIACTV M3HAYaNIbHO
XOTeNM YCTaHOBUTDL CTeNTy, CUMBO-
M3VMPYOIIYI0 [ecATWIeTHe Hesa-
BucuMmoctu BCCP — Hanopobue
MIAPVYDKCKOV MM BapiiaBckoil. Ho
apxuTekTop JIaHr6apn IpemIoXII
YKPacUTb aHCaMOIb  CKY/IBITY-
poit BOXJA pesBomouun. JleHuHa
mna MMHCKa M3Bas/ JTeHMHTpafer
Marseit Mauusep. JleunH 6biBan B
bemapycn TonbKo mpoesnom, 94To He
IIOMeIIIajI0 OTPA3UTb CBA3b BOXK/A C
JMCTOPMEN 3apOXKJABLIENICSA COBET-
CKOII pecnyOnuku: Ha (pOHTaIb-
HOM Oapenpede cremanu HafUICh
Ha OeIOPYCCKOM A3BIKe, BBINOJ-
HEHHYI0 COIVIACHO IIpaBMIaM Op-
¢dorpadun Toro BpeMeHu «Ymepap
map cbusAraMm JleHina ma mepamori

dl

B cmeny 30anus monmupyrom
2ep6. Ecmv nezernda, umo ecnu zep6
cHamv, mo [Jom npasumenvcmea
passanumcs — AK0ObL HA HeM
0epHUMCS 8CST KOHCMPYKUUS

Arms installation at the wall. A
legend foretells the fall of the House of
Government should the coat of arms
disappear because of its being the
support of the entire structure
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o sotinvt mumo [Joma
npasumenvcmea Xo0unu mpameau

Trams were running by the House
of Government in pre-war times

The governmental residence was
designed as a house-commune — a
special kind of building that allows
residential living, if so required.
There were integrated tailors shop,
food shop and catering complex, so
that to distract the statesmen with
domestic issues from their duty as
little as possible. SS and Gestapo
headquartered there during German
occupation, being neighbours to
ration depots. Retreating invaders
turned it into a real tinderbox,
having stuffed it with almost 2 tons of
explosives, 14 boxes of hand grenades,
184 pieces of 100kg bombs, 4 boxes of
cartridges. The list of stuffing is still
available in the archives. However,
the building wasn't ruined. Langbard
was then said to have a patronage
agreement with Heavens. Indeed, the
war took away none of his creations,
the House of Officers, the Academy
of Sciences and the Opera and Ballet
Theatre being among them.

Another curious story relates to
the BSSR arms of bronze mounted
into the wall. It was the model of
1927, with oak branches instead of
flax-braided ears beside the garland,
and the country title written in style

tailored to the times of first printer
Francysk Skaryna. In 1941 the Nazis
attempted to knock it down, but
failed and simply covered it with
swastika. In 1991 the old Soviet arms
was covered again, this time with
Pahonia. Current Belarusian coat of
arms is hanging over the model of
1927, just like everything before. A
legend foretells the fall of the House
of Government should the coat of
arms disappear — nothing mystical,
merely because of its being the
support of the entire structure.

Lenin Will Always Live...

A stele to symbolize a decade
of independence for the BSSR,
something like in Paris or Warsaw,
was initially intended by authorities
in front of the House of Government,
but architect Langbard proposed a
figure of the Revolution leader. It was
made by sculptor Matvey Manizer of
Leningrad and reflected the meaning
of the person in the history of a new-
born Soviet republic, though the
person himself had only occasionally
passed through the country in
his being. An inscription on bas-

relief front, made in the Belarusian
language according to contemporary
orthography, says: “Straight ahead
to the victory of communism under
the banner of Lenin”. The monument
was based on the photographs taken
in Moscow in 1920, showing Lenin
seeing off the Red Army going to the
battlefront of Soviet-Polish war and
not in the least intending to liberate
the BSSR from foreign invaders.
Bronze high reliefs were dedicated
to the national topic, as well. They
illustrated major events in the early
days of the new-born republic:

»

“October Revolution”, “Defence of

Homeland”, Industrlalization of
the Country”, “Collectivization in
Agriculture”.

The square in front of the House
of Government was accordingly titled
after Lenin, while the figure 7 meters
high became the highest monument
to the leader in the USSR. Having
occupied Minsk during WWII, the
Nazis took it down, cut in pieces
and sent to Germany for remelting.
Only pedestal left then. However, a
renewed figure returned to its place
on May 1%, 1945, when warfare left
Belarus.
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KoMyHi3My». OCHOBOJ A1 MOHY-
MeHTa mocnyxwm ¢ororpadun
Jlennna, cpenanHble B Mockse B
1920 rogy. Ha Hux oH IpoBOKaeT
gactu KpacHoll apMum Ha MO/b-
CKMiT PPOHT, B TOM 4UCIIe /I OCBO-
6oxpennsa BCCP oT MHOCTpaHHBIX
MHTEpPBEHTOB. HaumonanbHyio
TeMy OTpPa3MIU TaKKe ropenbedbl
u3 OpoH3BI, H306paxarmmye oc-
HOBHbIE COOBITHSI IEPBBIX JIET Cy-
I[eCTBOBAHNS HOBOJ PeCITyOINKIL:
«OKTAOpbCKaA peBOMOLUA», «3a-
muta Ponyuel», «VHEycTpranusa-
nusi cTpaHbl», «KommektuBusanys
CEJIbCKOTO XO3AJCTBay.

IInomapp nepen [Homom mpa-
BUTENIbCTBA TAKXKe MOMydYMIa UMA
JlennHa, a IAMATHUK BBICOTOM 7 Me-
TPOB CTAJI CAMbIM BBICOKMM CKY/Ib-
HTYPHBIM M300pakKeHNEeM BOX[A B
CCCP. Korga MMHCK OKKYIMpOBa-
nu ¢ammcTsl, TaMATHUK OBUT pac-
IIIJIEH U OTIpaByeH B [epmaHmio Ha
IIepenIaBKy, OCTAJCsA TONbKO IIbe-
mecran. Ho mocne ocBoboxxmeHus
bemapycu cKynbITypy BOCCTaHO-
BIIM IO COXpaHMBIIENCA MOJEIN
U BOAIPY3U/IM Ha IIpeXKHee MeCTo 1
mas 1945 ropa.

KpacHblit KocTen 6b11
HomMoM KMHO

Kocren cBareix Cumeona un
Enensl, B Hapopie 6ornblle U3BeCT-
HbIJ1 KaK KpacHbII KocTen, XpaHUT
IeyasIbHYI0 JIeTeHay. B 6oraroit u
HaOOXKHOI ceMbe MMUHYAaHMHA OJ-
Bapza Boitannosnua 65110 BOE fe-
Tei1 — CumoH u Anena. Ho B ropox
mpuuien mMop. IlepBeiM 3abomen u
ymep CruMoH. Pogyrenu odeHb rpy-
CTUIIN O HeM, TOCKOBasa 1 CTaplias
cecTpa AjleHa, KOTOPOIl [O/DKHO
OBIZIO MCIIONIHUTBHCA JeBATHAAATh
net. JleByllKa XOpoLIO pHUCOBaa,
JaXe IpofiaBaja CBOM PUCYHKM U
Ha BBIPyYEeHHBbIE JEHBIU IIOKyIaia
nofapku i 6egHsaxos. Ho BoT 3a-
6onena u oHa.. Monmmach, 4TOObBI
He OCTaBUTb OJHMX OTILIA M MAaTh...
W omgHaXmpl BO CHe eif SBUJIACH
boropoguua. Ha nagonu ona pep-

DipService

Kocmen cesmuix Cumeora
u Enenvt cmo nem nazao

The Church of Saints Simon
and Helena a century ago

JKajla MOZie/Ib IPEKpacHOTro Xpama.
He6ecnas roctbs ckasama AreHe,
4TO Ta BCKOPE YI/IET B MUP MHOM. A
YTOOBI €€ POIMUTENN YTEIVINCh, UM
HY>XHO IIOCTPOUTb TaKoil XpaMm. B
HeM popuTenyt OyAyT OLIYLIATh, YTO
BHOBb BOCCOEIVHSIOTCSI CO CBOVMMU
OeTbMM... AjleHa HapucoBaja Xpam
U yMepra.

B 1905 roxy 9nBapn Boitamimo-
BMY Ha CBOM JIEHBIVM Hadajl CTpPO-
UTENbCTBO KOCTe/a B HEOPOMaH-
ABTOpPOM IIpOeKTa
ObIT TIONBCKUIT apxuTeKTOp Tomart

CKOM CTHUIIE.

[Mosi3pepckmit, KOTOpBIl OBIT BBI-
HY)KfIeH OCTaTbCA MHKOTHUTO, MO-
CKOJIbKY OH ABJIANCA MHOCTPAaHHBIM
TPaXJaHMHOM 1 He MMeJl IIpaBa Ha
HIpPOEKTUPOBAHNE U CTPOUTEIHCTBO
KOCTENOB Ha Tepputopum Poccmii-
ckoif uMnepun (B KOTOPYIO Ha TOT

MOMEHT BXomun MuHck). Bospo-
JOWICA XpaM C y4eTOM PacIIOIoXKe-
HMA Ha Y3KOM ymmie Ty6epHCKOro
TOPOZa, ¥ HUKTO BO BpeMs €ro Co-
OpY)KeHMsI M NPENCTaBUTb cebe He
MOT, 4TO B OyAyIleM 3TOT KOCTel
CTaHeT YacThI0 3aCTPOVIKU OONb-
LION IIJIONIAYN MHOTOMMJIIMOHHOM
CTOMMIIBL.

Xpam 651 OTKpHIT B 1910 romy
U TIOMYy4MTI MMeHa cBATbIX CuMeoHa
un Enennl. B 1932 romy coBeTckue
B/IACTU KOCTEJI 3aKpbUIi, Iepeobo-
pynosaB ero cnepsa nop locypmap-
cTBeHHBI TTonbcKuit Teatrp BCCP,
3aTeM — IOJ, KMHOCTyAuI0. Bo Bpe-
MA OKKYMIallMy FOpPOfa HeMeIKMMU
BOJICKaMU XpaM ObIT BHOBb OTKPBIT.
ITocne BoIHBI 3TaHMe CHOBA 3aHAA
knHoctymusA. C 1975 ropa Ty T pas-
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«Konoxon Hazacaxu» kaxcooe

BOCKPBCEHbe 8 No/deHb HanoMuHaem

0 JHepmeax s0epHbIX Kamacmpogp

The Nagasaki Memorial Bell rings
every Sunday at noon to remind
of atomic victims

House Of Cinema
In Red Church

The Church of Saints Simon and
Helena, more widely known as the
Red Church, has a mournful story.
Once there were two children in
the rich and devout family of Minsk
citizen Edward Vainilovich. Simon
and Alena were their names. Then
pestilence came. Simon was the first to
fall diseased and die. Parents grieved,
so did his elder sister Alena, a girl
in the anteroom of her nineteenth
birthday. A skilled painter, she used to
sell her works and spend the proceeds
for some allowances to the poor. But
the ill fate did not miss her, and she

fell ill, too. In her prayers Alena asked
not to leave her parents all alone. One
night Our Lady came to her dream
holding a beautiful church model on
her palm. The visitor foretold Alena’s
soon demise, but revealed the way of
consolation for her mother and father.
They had to build a temple according
to the model, and there the parents

MINSK AFOOT

Crynvnmypa apxareena
Muxauna — cesmozo
noxposumens benapycu

A figure of Archangel Michael,
the patron of Belarus

would be able to sense unity with their
children. Alena made a drawing of the
church and soon was gone.

In 1905 Edward Vainilovich with
his own funds initiated building a
Romanesque Revival church, designed
by Polish architect Tomasz Pajzderski.
The latter was a foreigner to the
Russian Empire, which Minsk formed
part of at that time, thus, could neither
design nor construct churches there.
Therefore, the author had to conceal
his name. The temple was situated in
a narrow street of a provincial city,
and every relevant consideration
was taken into account. Hardly any
witness could even imagine it being a
part of a large square of a million-plus
capital in the future.

The church was inaugurated in

-

1910 and named after Saints Simon
and Helena. In the year 1932 Soviet
authorities ceased it as a religious
institution, making of it, first — the
State Polish Theatre of BSSR, then
— a film studio. Nazi occupants

reestablished the church during
the war, but filmmakers came back
thereafter. The House of Cinema and
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Memanca JJom kuHo u Mysert ucro-
pun 6€710PYCcCKOro KMHO.

B 1990 romy Kpacublit xocrten
BO3BpaTW/IM KaTomukaMm. B 1996
TORY y €r0 CTeH OblIa yCTaHOBJIEHA
CKyNbITYypa apxaHrena Muxana,
MpoH3amLero smes. Apxanren Mu-
Xaua M3flaBHA CYMTAETCA CBATHIM
nokpoBureneM bemapycu. C 2000
rofja TYT HAaXORUTCS Komms (OfHa
u3 cemu B mupe) TypuHCKoOIl IDTa-
maHunbl. Ilepen TeM Kak npuBesTH
B MMHCK, ee IPUIOXUIN K CBATOMY
MOIMMHHMKY M OCBATUIN B TypuHe.

B 2000 >xe rony y cTeH KocTena
nosiBuyIcs nmaMATHUK «Komokon Ha-
racakyu» — HaIlOMUHAHME O >KepT-
BaX AJIePHBIX KatacTpod. ITOT KO-
JIOKOJT — TOYHasA KOMMA KOTOKOJa
«AHren», yIeneBIIero Moc/iIe aToM-
Holt 6ombappupoBku Haracaku 9
aBrycra 1945 roga. OH 6b11 mopa-
peH 6eIopyCcCcKOMY HapOAy KaTomu-
4ecKoli enapxueii ropoga Haracakn.
Kaxpoe BockpeceHbe B 12 yacoB
KOJIOKOJTIa TpeX TopomoB — Xupo-
cumbl, Haracakn 1 MuHcka — 3By-
YaT, KaK HaIllOMJMHAaHME O >KepTBax
aToMa U O XKM3HM KaK BEeJIMKOM Jjape
boxbem...

B 2006 ropmy, cormacHo 3aBe-
maHuio OfBapiga  BoitHunosuua,
€ro OCTaHKM OBUIN MepeBe3eHBI 13
MOIbCKOTO ropopia beigrom u me-
pesaxopoHeHbl y cTeH KpacHoro
KOCTera.

HoxomHoe MecTO

Ho cepepunbl 1960-x IInomanb
Jlenuna 6bUTa B gBa pa3a MeHbIIE
cospeMeHHoII. Ha Hell eme coxpa-
HIIVCH JIOPEBOJIIONOHHBIE KaMeH-
Hple fioMa. Tak, NpsAMO HaIpOTUB
naMATHUKA JIeHMHy BO3BBILIANCA
noxopublit goMm Apsurum Koctpo-
BUIIKOJA, TIOCTPOEHHBI B 1904 roxy
II0 TPOEKTY M3BECTHOTO apXUTEK-
topa Ienpuxa lasa. Ilocne pesomnro-
LM €r0 Ha3bIBaIM «JOMOM MeTajl-
JIUCTOB» — B HEM TIOTYYMTIN SKUTIbE
paboune 3aBofia «DHEprusi» U Me-
Ta/UT000pabaTHIBAIOINX — MacTep-
cknx. [Tocme BOVHBI B 3TOM 3[0aHUU
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Botsuuti 00x00HbLiL 0om
Kocmposuyxoii cnecnu 8 1964-m

Former Kostrowicka’s lodgings
were demolished in 1964

pasmewanca MI]I, Ha nepBoM 3Ta-
’Ke KOTOPOTO Ppaclojlaraayuch 3Ha-
MEHUTHIN «[aCTPOHOM» C XXUBBIMU
pakaMy ¥ IOBEMPHBI MarasymH C
60raThIM BBIOOPOM YKpallleHUI.

Ilepexxus pepomonmo u e
MUpOBbIEe BOIiHBI, oM KocTpo-
BUILIKOJ TIOIIEN ITON CHOC B 1964-M,
KOI'7]a apXMTeKTop BukTop AHMKIH
HPEIIOKN HOBOE IITTAHUPOBOYHOE
pemenne momanu JlenuHa. 3aro
IUTOLIA/b IPUHSA/IA IPAMOYTONbHbIE
($bOpMBI 11 pacuIMpuIach 1o 7 reKTa-
POB, CTaB OJHOI1 13 CaMBbIX KPYIIHBIX
B EBpomne u mpeBocxops 1o pasme-
pam KpachHyro mromans B Mockse,
JBopuosyto mnomans B Cankr-Ile-
Tepbypre u mmromanb Cormacus B
ITapuxe.

A 113 [OPEBOIOVIOHHBIX ITOCTPO-
€K Ha IJIaBHOV IUIOIIA[V CTOJIVIIBI
yuenerm /b KpacHeiit kocren n

KOMIIZIEKC M3 [BYX [JOMOB IIO IIpa-
BYIO PyKy OT Hero — foMoB Abpam-
nonbckoro (yn. Coserckasd, 17) u
Yumxosckoro (yn. Coerckas, 19).
Hoxomupiii mom JlrogBura YHUXOB-
CKOTO OBII IIOCTPOEH B CTHUJIE MO-
IepH B Hadajie XX BeKa I10 IIPOEKTY
lTenpuxa Tas. Yactp mnomereHnit
claBaiach noj KeapTupnl. Ha nep-
BOM 9Ta)Ke PACIIONIarajacs IpueM-
HBII KabuHeT 3yOHOro Bpadya, Ga-
KajlelfHas aBKa 1 anTexa. B 1920-e
TOAbI TYT CIIepBa PasMeCTUNIOCh M-
JMLeliCKoe yIIpaBlieHMe, MOo3Ke —
ynpasieHne benrocyHmsepcuTera.
Kpowme Toro, B oMe ObI/TIO HECKOIb-
KO KBapTUp, TYT KN IIPefCcTaBU-
TENM COBETCKOV MHTENINUIEHIUN, B
YaCTHOCTMY, M3BECTHBII JUPUXKep U
donbxmopuct Ipuropuit npma.

B 1912 rogy pupexTop OFHOro
U3 MUHCKUX OaHKOB AOGpamIionb-



®oto / Photo: fotokto.ru

30anus 6vLeuUx 00XOOHBIX

Odomos Hauana XX eexa cez00Hs
ompecmaspuposatvi. Psdom —
ckynvnmypa «3004uil», KOMopas
noceauieHa ecem 3004um Murcka écex
BpeMEH, BTIONUBUUM OYULY U MATAHIN
8 co30anue ApXUmexmypHozo 06uKa
20poda

Former tenement houses of the early
1900s have been restored. Beside is
Architect monument dedicated to

all Minsk architects of all times, who
contributed they passion and abilities
to the architectural attire of the city

the Museum of the Belarusian Cinema 3 A 3
History found their seat there in 1975. .

In 1990 the Red Church was
returned to the Catholics. In 1996 a
figure of Archangel Michael slaying a
serpent appeared nearby. Since olden
times he had been a patron of Belarus.
A copy of the Turin Shroud, one of
seven available, was brought there in
2000, put against the original one and
sanctified in Turin beforehand.

The Nagasaki Memorial Bell
— a reminder of victims of nuclear
disasters and an exact copy of the Angel
Bell survived the atomic bombing in
Nagasaki on August 9%, 1945 — was
mounted at the Red Church in the
same year 2000. It was a gift to the
Belarusian people by the Catholic
Diocese of Nagasaki. The bells in three
cities of Hiroshima, Nagasaki and
Minsk ring every Sunday at noon to
remind of atomic victims and the life
itself as great gift of Heaven.

®oto: AMuTpUin Tlacsko .I Photo: Dmitry Lasko
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Mumckuti 20p00ckoti UCHONHUMENbHDLTE
Komumem 6viz NOCMpoeH 8 3noxy «60pbObL
C APXUMEKMYPHBLIMU USTIULUECBAMU»

Minsk City Executive Committee
was built in the time of “fighting
architectural extravagances”

CKMIT IPUCTPOUT TOPLOM K HOMY
YHUXOBCKOTO CBOMl JIOM B CTUJIe
HEOK/IaCCUIM3Ma C 3JIeMeHTaMIu
ctuna MmogpepH. CaM OH 3aHMMAan
BepXHIIE 9TaXK!, a Ha IIEPBOM 3Ta)ke
ceMb KOMHAT apeH/IoBajia KHATYHA
Mapusa Marpanena Papgsusunn —
U3BeCTHas MeljeHaTKa Oenopyc-
CKOTO [BIJDKEHMUs, OTKpBbIBaBIIafA
Oe/opyccKme IMIKOJIbI, TVMMHA3UM,
rocnmuTany u Koctenbl. B 1920-p1e
TOABI B 3TOM [JOMe pacIloiaranych
KBapTUPBl COTPYRHUKOB bemopyc-
ckoro otmenenus OI'TTY, mosxe —
HKB]I. Kpome Toro, 3mech >xmin
TIpefCTaBUTEIN rocy-
NApPCTBEHHOTO, MAPTUIIHOTO U XO-
3saiicTBeHHOro pykoBopacTtsa BCCP.
bnaropmaps «3HaTHBIM» >KUIbLIAM,
3[laHMe BCKOpe HavaauM Ha3bIBaTb
ITepsriM fomom CoBeToB. B 1941-
1942 romax B 3TOM 3JaHUU, IO

DipService

BBICHIETO

caMbIM HocoM mTaboB CC u recra-
10, HAaXOAMIach KOHCIIMpATUBHAs
KBapTUpa MMHCKUX IIOATO/NbIIU-
KOB. A mocye BOIHBL oM Abpam-
IOTIbCKOTO OTHAMM IpefcTaBuUTe-
JISIM MHTETUTEHITUN.

CerogHs B KpacMBOM OTpPeCTaB-
PUPOBaHHOM KOMIUTEKCEe OBIBIINX
TOXOOHBIX JIOMOB pacIlojlaraeTcs
pecTopaH, KOMMTET apXUTEKTYpbl
U TPaJOCTPONUTENBCTBA U YIIpaBJIe-
HJe KallUTa/JbHOTO CTPOUTETbCTBA
MMHropucIonKoma.
yIpaBlIeHUA M KOMUTETbl MUHCKO

OcranbHble
M3pUY HAXOAATCA B 3[JaHNY HAIIPO-
TUB — B IJIABHOM 3JaHuy MuHIO-
PUCIIONIKOMA.

Hosbii1 0611k

IIatustakHOe 3maHMEe MUHCKOM
Mapuu nocrpownn B 1963-1964 ro-

JaxX 1o IPOEKTY y4eHMKoB JlaHr6ap-
na Teoprus CricoeBa n Cepres My-
CMHCKOTO. B 3TO Bpems B cTpaHe
mma «6oppba ¢ apXUTEKTYPHBIMU
M3MMUIECTBAMI», M HOBOCTPOVIKM
IDO/DKHBL OBUIM OBITb JIAKOHMYHBI-
MM, CTPOTMMM T0 apxuTekType. Ta-
KOJI MMHCKasl M3pUs U MTOTYYMUNACh.
Henopanexky yXe CTOAN ITIaBHBIN
xopnyc BI'Y, Bo3sBemeHHBINI AByM:A
rogaMy paHee M CTaBIIMII Ha TOT
MOMEHT BTOPBIM IIO BE/IMYMHE 371a-
HUEM B ropogie nocne Jloma npasu-
TENbCTBA.

Yepes pBajguarh jer, B 1984
roay, MuHck 063aBesics 4eTBEPTHIM
BIJOM TpaHCropTa — MeTpo. Tor-
7ia >Ke Ha Iromaau JIeHnHa Mexpmy
CTOIMYHOM M3pUeil U IJITaBHBIM
Koprnycom  bBenrocynusepcurera
CHEC/IN CTapblii KOPITYC MEAMHCTHU-
TyTa ¥ HOCTPOVM/I MOHYMEHTa/lb-



In 2006 the will of Edward
Vainilovich was finally executed,
and his remains were accordingly
transferred from Bydgoszcz in Poland
to the Red Church.

The Plum

Lenin Square had been half as
large as today until mid-1960s. Several
prerevolutionary stone houses still
stood there, like Jadwiga Kostrowicka’s
lodgings built in 1904 according to a
project by well-known architect Henry
Gay. The House of Metal Workers it
was called after the Revolution, being
the residence of workers at Energy
plant and metalworking shops. The
Ministry of Foreign Affairs entered
there in post-war times, along with
famous Gastronom — a place to go
shopping for live crawfishes — and a
jewellery store with abundant range of
goods.

The
survived a revolution and two wars,
but fell down in 1964 under a new
planning concept for Lenin Square by
architect Victor Anikin. The square
became rectangular and expanded
up to 7 hectares, bigger than Red
Square in Moscow, Palace Square
in St. Petersburg, or the Place de la
Concorde in Paris. Now it is among
the largest squares in Europe.

The Red Church and two buildings
to the right — those of Abrampolski
(17 Sovetskaya St.) and Unikhovski
(19 Sovetskaya St.) — were the only
witnesses of prerevolutionary times
left in the main square of the capital.
The modernist tenement house of
Ludwig Unikhovski was built in the
early 1900s according to a project
by Henry Gay. It was residential
lodgings with a dentists, grocer’s
and chemists on the ground floor.
Militia department quartered there in
1920s, superseded by Belarusian State
University administration. Besides,
there were a few individual residents,
those of so called Soviet intelligentsia,
including ~ well-known  orchestra
director and folklorist Grigory Shirma.

house of Kostrowicka

In 1912 Abrampolski, a local bank
director, attached his own building
to the Unikhovskis one, end to end.
His was neoclassical, with certain
modernist features. The
occupied the upper part and leased
the ground floor to Duchess Maria
Magdalena Radziwit —
Belarusian patron, who presented
local schools, gymnasia, hospitals
and churches. Local officers of
secret services — Joint State Political
Directorate (also known as OGPU)
and People’s Commissariat for Internal
Affairs (NKVD) — lived there later
in 1920, together with high-rank
politicians, statesmen and officials of
the BSSR. Such distinguished residents
made people call the site the First
House of Soviets. In 1941-1942 Soviet
underground had a secret address
there — right before headquarters of
SS and Gestapo — and after the war it
gave home for the intellectuals.

owner

famous

Today a restaurant and a capital
construction administration of the
Minsk City Executive Committee are
found in this brilliant restored complex
of tenement houses. Other municipal
administrations and departments seat
in the building on the opposite side
of the square, Executive Committee
headquarters.

New Attire

A five-storey building of the
city administration was built in
years 1963-1964 as designed by
Langbard’s apprentice Georgy Sysoev
in cooperation with architect Sergey
Musinsky. It was the time of “fighting
architectural extravagances» in the
country — every new building ought
to be laconic and strict in design.
And that is completely true for the
administration headquarters, located
next to the main building of the BSU
erected two years earlier and being
the second biggest building in the city
after the House of Government.

Two decades later, in 1984,
another transport system came to
Minsk, or, better, under Minsk,

MINSK AFOOT

being the underground. This resulted
in demolition of the old medical
institute building, standing between
the city hall and the State University,
to give place to a monumental Metro
Administration headquarters with
a massive tower 50 meters high
intended to echo the one of the Red
Church being just opposite. This very
tower featured a clock brought from
the only tower-clock manufacture in
the USSR located in a small village
near Yerevan. Workshop of Yuri
Liubimov in Minsk was responsible
for all decorations (artificial hands
and face). The clock was installed in a
great hurry on June 30", 1984, the day
the Metro was launched. Clock face
arrived not earlier than at noon, while
the inauguration ceremony would
start in 15:00. Nevertheless, skilled
and crafted mechanics managed to
install and start the mechanism in
due time. This had been the major city
clock and announced New Year until
the ancient city hall was restored.

Interestingly, in 1991 Lenin Square
was renamed into Nezavisimosti
Square, and local metro station was
announced accordingly between 1992
and 2003. Later the old title returned
underground, being no
resolution to change Lenin Square
Station for Nezavisimosti Square
Station. There were only spoken
orders by top municipal officials.
Hence, today one can hear the
station announced as “Lenin Square
Station, exit to the railway station and
Nezavisimosti Square”.

The skyscraper of the pedagogic
university is the tallest building in the
square. It was built in 1989 attached to
a four-storey old facility, that in 1930s
beared the status of the main building
of the BSU. The pedagogic university
got it in 1946, and, entering it today,
one finds self in a hall created before
the war. Meanwhile, there stands a
special attraction of the institution
— a Foucault pendulum, one of
about twenty existing on the globe.
Skyscraper’s facade turns into a picture
on holidays.

formal
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50-mempoeas 6awHA ynpasneHus
Muncxoeo mempononumena kax 6vt
nepeKnuKaemcs uepes naouads ¢
6awmeii Kpacroeo kocmena

A massive tower 50 meters high of Metro
Administration headquarters intended to
echo the one of the Red Church being just
on the opposite side of the square

HO€ 3[jaHV€ YIIPpaBJI€HNA MmuHcko-

ro MetpomnonuteHa. Ero maccuBHas
50-meTpoBas GallHsi, [0 3aMbICTY
apXMUTEKTOPOB, BTOPUIA PACIOJIO-
JKeHHOIT HarpoTuB 6aurHe KpacHo-
ro Kocrena. Ha 6aliHe ycTaHOBMIN
94achl, MEXaHM3M KOTOPBIX OBUI [{0-
cTaB/eH B MMHCK 13 HeOO/IbIION
mepesywky nog EpeBaHom, rie Ha-
xoguncsa emmHcTBenHbt B CCCP
3aBOfl, CHAOXXaBIIMII GallleHHBIMU
vacamu Bech Co103. XyoXKeCTBeH-
HBIM O0(OpPMJIEHVIEM KOHCTPYKIIMI
(M3roTOB/IEHNIEM CTUIM30BAHHBIX
cTpenok u uudepbnara) saHMMA-
Jach MMHCKass Macrtepckas IOpus
JTro6umoBa. Yacsl
JINCh B JIeHb IIyCKa METPOIIOINTE-

yCTaHaB/IMBa-

Ha, 30 uioHa 1984 ropma, B crmeui-
TopsAJKe.
OTKpbITME HaMeyanochb Ha 15.00,
udepbIat )Xe IPUBE3IN TONBKO B

HOM TOP)KCCTBCHHOC

HOJIfeHb. BOT 3a 3TOT IPOMEXYTOK
BpeMeHIt 61arofiapsi MacTepCcTBy U
CHOPOBKe paboumx 4acel u ObIIN
BBEfICHBI B CTPOIL. JJo BOCCTaHOB-
JTIeHVsA MMHCKOJI PaTYILIN 3TH Yachl
ObIIV TTABHBIMI TOPOACKMMU N U3~
Belllau 0e/I0pyCcoB O HACTYIIEHUN
Hosoro ropa.

DipService
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Yro wunTepecHo: B 1991 ropy
[Tnomanp JleHnHa 6blIa HepeyMeHO-
BaHa B IInomagps HesaBucumoctu, u
¢ 1992 o 2003 rog MMeHHO TaK OHa
" OOBSIBISIIACD B METPO. A 3aTeM B
MOfI3€MKY BEPHYIIOCh CTapO€ Ha3Ba-
Hue «[nomrya JleHiHa» — oka3amochk,
4YTO O(UIMATBHOTO PelIeHNs O Iie-
peuMeHoBaHuM craHuuy «Ilmomnrya
Jlenina» B «Ilmommray Hesanexxnacrii»
HUKOITA He MPUMHUMAJIOCh, OBUIN
JIVIIb YCTHBIE PACHOPSKEHUA PYKO-
BozicTBa MuHropucnonkoma. M mno-
CrefH/e YeThbIPHA/IL[aTh 1eT CTAaHIUA
00DBABIAETCA KaK «CTaHIbIA LI1om-
ya JleHiHa, BBIXaJ, Jla YbITyHayHara
Bak3asa i Imomrysr HesanexxuHaciii».

CamMoe BBICOKOE 37IaHM€e Ha IIIO-
mama —
TO YHMBEpPCUTETa — TIOSABUIOCH B
1989-m. Ee npucTponmm K 4eTbIpex-
3TXHOMY [IOBOEHHOMY KOPIYCY,

BBICOTKa II€EHArorm4eCckKo-

KkoToppli B 1930-e HOCMn cTaryc
mIaBHOTO Kopmyca BI'Y. B 1946 rogy
3TOT KOPIIYC B TOPLie IUIOIIA/IN TIepe-
Iami HefguHCcTUTYTy. VI ecnm Boittn
B HBIHELIHMI INEJArOrM4ecKuil yHU-
BEPCUTET, TO OKa)XXeLIbcsl B (oite [o-
BOEHHBIX BpeMeH. TyT, KcTaTu, CTOUT
OfHa M3 MHOCTOIpMMEYATeIbHOCTEN

4
L

yHMBepcuTeTa — MaATHUK DyKo, Ta-
KMX B Mupe Bcero okomno 20. A cama
BBICOTKA IIElYHMBEPCUTETA, TOYHEE,
ee (bacafi 1o pasgHMKAM [IpeBpala-
€TCsA B IPa3IHMYHOE IIAHHO.

HoBoe ThicAYeneTne ToXe OCTa-
BUJIO CBOJI C/Iefi B OO/IVKe IUIOIa/M.
B 2006 roxy 6plna IpoBefieHa ee Te-
Hepaj/ibHasd PEKOHCTPYKLMA: IIepe-
CTPOEHBI AaBTOMOOM/IbHbBIE JOPOIH,
IIOCTPOEH CaMblil KPYTIHbI B CTpaHe
TIOfI3€MHBIN TOPTOBBIVI LIEHTP, CHe-
JlaHa TIOfiI3eMHasA IMapKoBKa Ha 500
MecT. BHeltHui1 BUf TyIoIaAn Toxe
M3MEHMNICsS — Ormarofapst KpacuBbIM
¢dboHTaHaM C TIOfCBETKOIT. A 3aBep-
HIAFOLMM 3/IEMEHTOM, TI0 MHEHMIO
I7TaBHOTO apXUTEKTOpa PeKOHCTPYK-
v wiowam Muxawna Tayxgens-
Ia, craja OpOH30Bas CKYIBNTYpa
«Tpu ancra» Ha LeHTpanTbHOM (OH-
TaHe — CYMBOJI CTPaHbI, yCTPEMJIEH-

Holt B 6ymymee. .. &

Buipaxcaem 6nazodaprocmo 3a
NOMOUb 8 N0020MOBKe MAMEPUANA
8e0yUiEMY HAYHHOMY COMPYOHUKY
Benopycckozo eocydapcmeentozo
apxusa Hay4HO-mexHueckoti 00Ky-
menmauuu lanune llocmax.

ot
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MINSK AFOOT

New millennjum has already
left its mark in appearance of
the square. In 2006 it was totally
reconstructed: redesigned highways,
new underground trade mall, the
largest in the country, with 500-slot
underground parking. Gorgeous
illuminated  fountains  changed
the surface. And three bronze
storks topping the central one of
those fountains, according to chief
reconstruction architect Mikhail
Gauhfeld, are the keystone of new
design, a symbol of a country
longing for future... &

DipService Journal thanks Galina
Shostak, leading research officer at the
Belarusian State Archives of Scientific
and Technical Documentation, for
assistance in preparing the article.
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®oto: MuTpuit Nlacsko | Photo: Dmitry Lasko

B mamepuane ucnonvsosarvt pomo u3 krue B. Kupuuenxo «Mumck. The article contains images from the following books: Minsk.
Hcmopus nocnesoennozo soccmanoenenus. 1944 — 1952, The history of post-war reconstruction. 1944-1952; Minsk.
«Mutnck. Mcmopuueckuii nopmpem 20poda. 1953 — 1959», «Munck. Historical portrait of the city. 1953-1959; Minsk. Ten-year path

Hecamunemuuii nymo cmonuypt. 1960 — 1969», A. Benuuko «Mcmopusi  of the capital. 1960-1969 by V. Kirichenko; History of Minsk
Muncka 6 omxpvimiax», B. Kopbyma «Munck. Jlyuwiuii 6ud na smom in postcards by A. Velichko; Minsk. Best view of the city by V. Korbut;
20p00», B. JTuxodeesa «Munck. ITymewecmaue 80 8pemenu» Minsk. A journey through time by V. Likhodeiev
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Enena TPOHUILIKAAL:

«Haw exnao

8 duNJIOMamuIo —
8CMpeyd 8bICOKO20
20CMs Y/1b16KOU»

Texcr: Haramma Kpusen. @oTo: mMyHbIN apXnB
Text: Natalia Kryvets. Photo: personal files

Hu odHo 2ocydapcmeeHHoe npomokoabHoe meponpusimue, 6yob
mo oguyuanvHbili eusum 8 beaapycb Ha 8bICOKOM U 8blCUWEM
ypo8He unu 8pyueHue Hazpad, He o6xodumcs 6e3 Kpacugvix
degyuiek 8 HAUUOHAIbHbIX Kocmiomax. Mvt ecmpemuaucs

¢ dupekmopom HayuoHanwbHotl wkoabt kpacomwvl, 4mobbi
y3HamMb 0 MoMm, komy dogepsam ecmpeyuams Xae60M-Conbio
npe3udeHmMo8 U CKObKO 3MoMy Hado YHUMbCA

No official governmental event can go without pretty
girls in national costumes, neither a high/top-rank visit
to Belarus, nor an award ceremony. We meet the chief
of the National Beauty School Elena TROITSKAIA

to discover who is vested with authority
to welcome world leaders and how

long it takes to get ready to






YKEHCKU KIYB

— Enena BragumupoBHa, KTO
JKe OHM — KpacaBMIIbI C KapaBasd-
MM M OyKeTaMM LBETOB, KOTOpPBIE
NEepBBIMU MOAXONAT K BBICOKUM
TOCTSM B a3pONoOpTy?

— Oro mbo corpymumky Ha-
L[VIOH&JIbHOJL LIIKOMIBI KPacoTsl, 160
HAIlY BBIIYCKHULIBL, MO0 yJalecs
HIKOJIbI — B 3aBUCHMOCTH OT YPOBH:A
BcTpeun. llIkoma akTMBHO COTPyIHM-
YaeT C MMHUCTEPCTBOM MHOCTpPAH-
HbIX fienn, ¢ CoBetoM MuHUCTPOB,
¢ Apvunnctpanyert IIpesupenrta,
MUHCKUM — TOPOACKUM
TE/IbHBIM KOMUTETOM, C JPyTUMMMU

VICITO/THN -

TOCYHAPCTBEHHBIMY OpraHaMmu I
KPYIHBIMI G€/I0PyCCKUMI KOMITaHI-
SIMUL, U1 HAIlI IeBYLIKY, KOTOPBIE y4a-
CTBYIOT B O(MIMATBHBIX BCTPEYax,
IIOHMMAIOT, YTO 9TO 0cOobast 4eCThb 1
O4YeHb OTBETCTBEHHas Muccus. Bee
IeBYIIKM 00s3aTeIbHO TOBOPAT Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKe. BakHO 3HaTBH
A3BIK TOCTSL, YTOGBI OTBETUTD Ha IIPH-
BETCTBUE VIV KOMIUIMMEHT. A KOM-
IVIMMEHTBI HAIM JIeBYIIKY IIOMyda-
I0T IIOCTOSIHHO, 11 3aC/Ty>KEHHO.

— Bo mHorumx crpanHax odu-
IMajabHbIe AeNeranuy BCTPEedYaroT
NapeHb C AeBYIIKOIl, a Y HAC TOMb-
Ko aeBymkn. ITouemy?

— Tak TpaguLMOHHO CIOXMU-
7noch. Y MeHA eCTb CBOE JIMYHOE
00BbACHEHMe 3TOV TpajyLUY, MOTY
nogenutbcs. Ilemo B ToM, uTo bBera-
PYChb CIaBUTCA >KEHCKOJM KpacOTON,
3TO TO, 4eM MbI BCET/ja TOPAVINCH 1
TOpAMMCA, 3TO caMoe JIydllee, 4YTo y
Hac eCTb, a TOCTell MPUHATO BCTpe-
YaTh CaMbIM JTy4IINM — KpacoToi,
x1eboM ¥ LBeTamy (y7nvlbaemcs).
Hamm peBymikyu m >KEHIIMHBI Kak
6ynro msHyTpu cBersATcs. IlomHIo,
KaK-TO MbI paboTanu Ha dectusae
«Jlicramaz», Ha LepeMOHUM BpydYe-
HUA Harpaj, ¥ TaM IpUCyTCTBOBA/IN
poccuiickne 3Besfpl Mapar bBama-
poB u Toma Kynenko. OHu r1a3 He
MOITIM OTOpBaTb OT HALMX JIeBY-
mek. [Togxopar u cnpammBsaoT: «[ e
BBI UX Takux Gepere? A6comoTHas
HeNCIIOpYeHHOCTb B yunel» f tor-
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Bcmpeua Ilpesudenma
Typxmenucmana [ypoarzynol
Bepovimyxamedosa, 2016

Meeting President of
Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedow, 2016

ma orBetmna: «Ha Hammx 60moTax
pactum. Kak rony6uxy» (cmeemcs).

— Ecmu ObITh BHUMATETbHBIM,
MOXKHO 3aMETUTbD, YTO IeBYLIKHU Ha
MPOTOKONBHBIX BCTPEYAX He OTHU
M Te K€, a YaCTO MEHAIOTCA. ITO C
YyeM CBA3aHO?

— Bce BepHO, JeByWIKM Me-
HSIIOTCSI, IIOCKO/IBKY OHM Y4aTcsl B
By3ax Wi paboTaIOT, Y HUX MOTYT
OBITb KaKMe-TO JIMYHBIE OOCTOS-
TE/IbCTBA, 110 KOTOPHIM OHM B TOT
WIV VHOI [leHb He MOTYT I0€eXarTb,
HAIpUMep, B a3POHOPT. ITO TONMb-
KO Ka)KeTCsA, 4TO HUYETrO CIIOXKHO-



— Ms Troitskaia, who are those
beauties to be the first to meet and
greet distinguished guests with round
loafs and flowers in the airport?

— According to the rank of the
meeting, they are either employees,
or graduates, or students of the
National Beauty School. Our

School is a permanent partner of
the Ministry of Foreign Affairs,
the the
Presidential Administration, Minsk
City Administration and other
authorities. The girls provided for
official  welcoming
are well aware of the specific

Council of Ministers,

ceremonies

WOMEN’S CLUB

honour and importance of their
mission. All of them speak foreign
languages. It is necessary to know
the native language of a guest in
order to be able to reply a greeting
or a compliment. The latters are not
uncommon and, upon my word, are
fair well-deserved.
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IIpesuoenm Kaszaxcmana Hypcynman Haszapbaes President of Kazakhstan Nursultan Nazarbayev

npobyem xapasaii 8 Muxckom asponopmy, 2014

tries a round loaf in Minsk airport, 2014

rO: HAPSOWMICS, BBIIIEN, Y/IBIOHYII-
51, TIPEAIOKIIT KapaBail ¥ BPy4miI
uBetbl. Ha camom fene ato pabora.
HeBymkn mpuesxaroT 3a 4-5 9acoB
JI0 BCTpeYN, YTOOBI CIeaTh Ipude-
CKY, MaKkusDK, a IIOTOM OBIBaeT, 4TO
BCTpeYa OTK/IAbIBAETCS 110 0OBEK-
TVBHBIM IIPMYMHAM U OHM XX/YT 4Ya-
caMu. YMeTb X[aTh 1 He PacTepsATh
HY)KHOTO HAaCTPOEHUsI — 3TOMY
TOXKe HafJ0 YIUTHCSL.

Mbl moHMMaeM, 4TO BCTpeda y
caMojieTa — 9TO MUI, BCs pabora
y menerauuu Brepenu. Ho mepsyro
HOTY MBI 3afiaeM. DTO Halll, 06pasHo
TOBOps, BKIA[ B JUIUIOMATHIO —
BCTpeYa BBICOKOTO TOCTSI Y/IBIOKOIL.
B oTBer monyvaem IepBYIO YIBIOKY
FOCTSI, M 9TU SMOLUY OIIPABIBIBAIOT
BCe TBOM 4achl OXKUAaHus. [eByiu-
K/ BO3BPAIAIOTCSA C TaKMX BCTped
BCera B XOPOIIEM HACTPOEHUI.

DipService

ta pabora jaeT OrPOMHYIO SMOLIU-
OHAJIbHYIO MIOAIINTKY.

— Kro npupymsiBaer puda pme-
ByLIeK HapAabI?

— K HapopmHbBIM KOCTIOMaM MBI
OYeHb TpemeTHO oTHOocuMcs. OHM
TOJDKHBI ObIT M HAI[VIOHAIBHBIMY U
COBpeMeHHBIMI OfHOBpeMeHHO. He
pas O6bUI ebaThl B IIpecce Ha TeMY,
HallMOHA/IbHble 9T HapsAmbl WU
HeT. [Imcamy, YTO HalIM KOCTIOMBI
HIOXO)XI Ha TaTapCcKMe, YTO LIATI0YeK
0elOpyCcKM HMKOIZiA He HOCWIM. Y
Me€HA BCTPEYHBI BONPOC: KaK Yac-
TO B KOHLIEPTHBIX 3a/1aX MOXKHO YC-
JBIIATh MY3bIKy baxa B opurnnane?
Obs13aTeNbHO CIeNMaHa OPKeCTPOBKa,
B KOHI|EPTHOM MCIOTTHEHUN J06aB-
JSI0T cBeTOBbIe 3 (DeKThI, Jaxke 3a-
maxu. Tak ke n kocTioMbl. OcHOBa
HO/DKHA OBITb HAIVIOHAJIBHON, HO

6e3 COBpeMEeHHOI CTWIM3ALUY HU-
Kyg#a. KocTioM Jo/mKeH HpaBUThCA,
OBITH [TOHSATEH COBPEMEHHOMY 4eJI0-
BEKY M COOTBETCTBOBAaTb KOHKpET-
HOVI CUTYalum.

Pa3pabaTbIBaloT KOCTIOMBI XY-
DOXHUKI-AM3aiiHepsl. Ecth pabo-
b1 I0pus [uckyna — mpodeccopa
Kadenpsl KOCTIOMA 1 TeKCTus Be-
JIOPYCCKOM TOCYHApCTBEHHON aKa-
OeMUM MCKYCCTB, [oLleHTa. EcTb
HECKOJIbKO KOCTIOMOB, CHI€/TaHHbIX
MacTepoM 10 BOIIOKY EneHon
Cepreesoit. CoTpygHu4aem c Xy-
TOXXHUKOM aHCaMO/a «XOpOIIKM»
Anexceem laeBbiM. C ymoBOIb-
CTBMeM paboTaeM C MpefIpUATIeM
«Cxap6Hina», KOTOpoe sBJIseTCs
BeylIMM IPOM3BOJUTENEM HapPOf-
HBIX KOCTIOMOB. Bcero pna mpoto-
KOJIbHBIX BCTPEY CO3JJaHO BOCEMb

KOMIIZIEKTOB KOCTIOMOB, Ha BCE



— Many countries would send
a couple of a young man and a
girl, rather than only girls to meet
an official delegation. Why not
Belarus?

— It is a custom. I have my own
explanation, if you are interested in.
Belarus, you know, is famous for
women’s beauty. It has always been,
and still is our pride and joy, the
very best we have. And everywhere
guests are usually met with the
very best — beauty, bread, flowers
(smiling). Our girls and women have
peculiar light inside. Once Russian
stars Marat Basharov and Gosha
Kutsenko attended the awarding
ceremony at Listapad film festival
and could not tear their eyes away
from our girls. “Where do you get
these with such innocent faces?”
they asked. I replied: “We cultivate
them in marshes like bog bilberries”
(laughing)

— A careful observer may
notice that not the same girls
attend various events. There is
rotation. Why?

— Indeed, we rotate girls. Some
are university students, others may
have certain personal impediments
to going to, say, the airport on some
day or another. It seems so easy
just to get dressed, meet someone,
smile and present a round loaf and
flowers. But it is hard work as a
matter of fact. The girls have to come
four or five hours prior to a meeting
to be made up and have their hair
done. A meeting may be delayed
somehow, then they have to spend
hours waiting. There must be a skill
not to lose appropriate mood while
waiting and wasting time.

We understand that meeting
right off the aircraft is just a trifle,
that the real work is ahead. But
we set the pitch. In other words,
meeting a distinguished guest with
a smile — this is our contribution
to diplomacy. And a smile in return,
the first one by the visitor here,

WOMEN’S CLUB

makes all those long hours worthy
wasting. Girls always bring good
mood from such events. It is great
emotional feed.

— Who designs attire for the
girls?

— We feel great awe for
traditional costumes. They must be
both national and modern at the
same time. Not once mass media
discussed whether the costumes
were national. They said that those
resembled Tatar dressing, and that
Belarusian women had never worn
caps. Then I would ask in return:
how often can you hear genuine
Bach in a music hall? There are
always orchestration, illumination
effects and even smells added. It is
equally true for dressing. A national
basis inevitably shall be modern-
styled. Dressing must be attractive
and coherent to a contemporary
observer. Besides, it must suit the
circumstances.

The costumes are designed by
professionals. We have works by
Yuri Piskun, an associate professor
at Costume and Textile Department
of the Belarusian State Academy
of Arts, a few by felt master Elena
Sergeieva. We work with Aleksei
Gaev, the designer of Khoroshki
ensemble, have sound cooperation
with ~ Skarbnitsa company, the
leading manufacturer of traditional
costumes. There are eight dressing
kits for official ceremonies in any
sorts of weather, and each of them is
a true masterpiece. I adore the work
of designers.

— In there any special
curriculum for the girls who attend
official events?

— No. We have unified
curriculum  for all  students.
Nevertheless, we provide some
additional training, of course.

Unlike a catwalk to present a fashion
collection or a beauty contest to
present personal beauty and stature,
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YKEHCKU KIYB

BpeMeHa ropa. Kax/plit KOMIIIEKT
— IpousBefieHe VCKYCCTBa, 5 BOC-
XMIAI0Ch PabOTOI 3alHEPOB.

— [eBymiek, KOTOpbIe Yy4a-
CTBYIOT B IPOTOKOJIE, 06YJal0T 110
KaKoO¥-TO cHelManbHoIl Mporpam-
Mme?

— Her, nporpammbl B Hanmo-
Ha/IbHOI MIKO/Ie KPacoOThl paspa-
6OTaHbI egUHBbIE /I BCEX YYEHMIL,
HO OIIpefie/IeHHbIM HaBbIKaM, pasy-
MeeTcs, JOIONHUTENbHO Ob0ydaeM.
9T0 >Ke He BHIXOJ Ha MOAUYM, ITe
TBl JIO/DKEH IPOJEeMOHCTPUPOBATh
KOJUIEKIIMIO ONEX[BI, M He BBIXOf
Ha CIleHy KOHKypca KpacOThl, ITe
IIOKa3bIBaelllb CBOIO CTAaTh ¥ KPaco-
Ty. TyT TBI OnuueTBOpseNb OO0
TOCTENIPUMMCTBO CTPAHBL

— HanymonanpHOI IIKOIEe Kpa-
coTbl B 3TOM ropy 20 ner. Ecrtb
ycnexu? Bpl, Kak AupeKkTop, KO-
BOJIbHBI?

— S npupexTop 4eTripe rofa, fo
toro paborama Bo [Bopue Pecmy-
6muku. Ilpunuia croga HEMHOTO 13
mpyroit cdepsl, I0 0Opa3soBaHNIO
A1 xopeorpad, pexmuccep M KO-
HOMUCT-MeHeKep
TypHOIl cdepsl. Koneuno, 6bi10
HEMHOTO BOJHUTE/IbHO, HO B LIKO-

COLMOKY/Ib-

Jle KPacoThl OKa3ajaach XOpoIIas
KOMaHJla, ¥ BMeCTe HaM YJa/ioch
MHoOroe u3MeHNMTb. Kommuectso
obydalIuxcsa 3a 3STOT TEpPHOf,
yBemuumnaocb Ha 300%. Hanwmo-
Ha/lbHas IIKO/MA KpacoThbl ABJIA-
€TCs COOPraHM3aTOPOM MHOTUX
6€IOpPyCCKMX KOHKYPCOB KPACOTBI,
B TOM 4MCJIe HaI[IOHAJIbHOTO KOH-
Kypca «Mmucc bemapycp», coyupe-
INUTETIeM PpeTMOHANIbHBIX KOHKYp-
COB  KpPacoThbl, MEXIYHApOLHOTrO
CTY/IEeHYECKOTO KOHKYPCa KPacOThI
«Koponesa Becna», coopranusaTo-
poM pecny6nuKaHCcKoro ¢ectusa-
NA-KOHKypca MOZBI 1 poTO «Menb-
HUIIA MOJbI», IPMHUMAET y4acTue
B IIPOBEJEeHNN PecIybIMKaHCKOro

KOHKypca Ju3aliHepoB «MopnHblit

DipService

CHTY9T».

B makux agppexmuvix kocmiomax u3 eoiinoxa 6 okmsaope 2014 eooa
desywiku ecmpeuanu enagy Mondosvt Huxonas Tumogpmu

INosBMmuchr HOBBIE HAIpas-
NeHVss B OOy4eHMU, B TOM YICIIE
Hetcknit Teatp mombl KRASAVIK.
Cospgan u mpoBefieH ¢ecTuBab
0e/IOpYCCKOMl MOJBI M MCKYCCTBa
«3I1Ha-CThinb». [loIBUINCH HOBBIE
MapTHEPbI, TakMe Kak «Mockos-
CKas Hefie/sl MOAbl», «BapiaBckas
Hemens Mopbl», «Mopma Wranms
B Muncke». Hamia mkoma Brmape-
eT JUIEH3UAMM Ha y4acTHe B ca-
MBIX IPECTVKHBIX MEXIYHapof-
HBIX KOHKYPCax KpacoTbl, TaKuX

Kak «Mwncc mmpar, «Mucc nnTep-

HeMHI», «Mucc cynpaHeiiH»,
«Mmcc
MUpa».

Espoma», «Tom-mopmenn

— Bo BceM Mupe KOHKypcamu
KpacoThl
nuna, a B benapycu rocymapcrBo
OKa3bIBaeT MOAEPKKY...

3AaHMMAKTCA YaCTHbIC

— Jla, B atom cwmbicine bema-
Pycb — YVHUKajbHas CTpaHa o
BBI3BIBaeT OOJIBLION MHTEpeC Co
CTOpOHBI Apyrux cTpaH. K Ham
npuesaer OObIIOe KOTUYECTBO
Tererainmit, KOTOpble MHTEPECYIOT-
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Girls in spectacular felt dressing meet Moldovan
leader Nicolae Timofti, October 2014

here one represents hospitability of
the whole nation.

— This year is the 20%
anniversary of the National Beauty
School. Are you satisfied with the
gains as the chief?

— I came to work here from the
Palace of the Republic. A graduated
choreographer,
managing economistin sociocultural
sector, I found it little bit different
business. Naturally, I could not
help certain excitement, but the

director and

great team we had here provided
support. Together we managed to
change a lot. The number of students
increased by 30%. The School is a co-
organizer of numerous Belarusian
beauty contests, the
national contest Miss Belarus. We
are cofounders of regional beauty
pageants, international
beauty contest Miss Spring Queen.
We are involved in republican festival
of fashion and photography Fashion
Mill republican  designers’
competition Fashion Silhouette.

including

student

and

Mmr

¥

WOMEN’S CLUB

We have got new study courses,
including  Children’s  Fashion
Theatre KRASAVIK, designed
and arranged Belarusian fashion
and art festival Ethno Style. The
school established partnership with
Moscow Fashion Week, Warsaw
Fashion Week, Moda Italia a Minsk.
We are licensed to participate in top-
rank international beauty contests,
like Miss World, Miss International,
Miss Supranational, Miss Europe,
World Top Model.

— Beauty contests all over the
world are traditionally arranged
by individuals, but governmentally
supported in Belarus...

— Belarus is a unique state in
that respect, and this is what other
countries are interested in. Many
come here to scan our experience.
For instance, Tracy Kemble, a
franchisee of Mrs Globe pageant,
was one of most recent visitors.
She was impressed with the skill of
our models, with our facilities and
governmental attitude to bringing
young talents up. We have excellent
educational system. The School has
elaborated unique training modules
in the art of sashaying, photo
modeling, basics of make-up and hair
styling, etiquette, acting, psychology
and even basic law and occupational
safety. And these are not bare
lecturing, but a captivating process.
We apply flexible
process and may adopt any new
topic or amend any program, should
there be a reasonable teacher’s
proposal. Watching development of
our students throughout the course
is the best pleasure of our work.

educational

— How long will it take to
become a professional model?

— 4 months is the course,
but, in fact, it is far from enough.
State scholarship covers 50 Model/
Fashion Demonstrator
a year. Others have to pay for
themselves. Teenagers and little

students

anpenb-unioHb | april-june 2017



Bempeua 6 2013 200y Cepeest Hapoiukuna,
6 mo epems npedcedamens Ilapnamenmckozo
cobpanus Coroza Benapycu u Poccuu

Meeting Sergey Naryshkin, Chairman
of the Parliamentary Assembly of the
Belarus-Russia Union State in 2013

csiHamuMonsitoM. HegaBuo, k pu-
Mepy, HamuM rocteM 6bu1a Tpeticu
KoM6n, Bnagenmuna ¢paHmussl
OYeHb IIPECTIDKHOTO  KOHKypca
«Muccuc Inoban». OHa 6bi1a TIpu-
ATHO VAUBIEHa YPOBHEM IIOLIO-
TOBKI O€NOPYCCKUX MOfeNell, Ha-
nieifi  MaTepuanTbHO-TEXHUYECKON
6a30i1 11 OTHOLIIEHJEM FOCYapCTBa
K BOCIIMTAHUIO IOHBIX HapOBaHMII
B Hallleil cTpaHe. Y Hac O4eHb XO-
pouas CuCTeMa IpernofaBaHMA.
B mxorme pas3paboTaHBl YHUKAIb-
Hble y4eOHbIe IPOrPaMMBI 10 pas-
JIMYHBIM TIpefMeTaM: MUCKYCCTBO
medune, (HOTOINIACTUKA, OCHOBBI
MaKMsDKa M MapUKMaxepcKoro ¥c-
KyCCTBa, O9TMKET, aKTepCKoe Ma-
CTepCTBO, ICUXOJIOTNA U JjaXKe OC-
HOBBI ITpaBa ¥ 0XpaHa Tpy#a. V1 aTo
He CyXye JIeKLUM, a yBJIeKaTe/lb-
HbII nporecc. CucreMa 06ydeHNs
rubKasdi, ¥ el y Meflarora ecTb HO-
Bas Mfes, Mbl BBOJLUM HOBBIE TEMBI
U U3MeHsieM y4eOHbIe IPOrPaMMBL.
CaMoe IpHATHOE B 9TOI pabore —

DipService

HabII0faTh pasBUTME HAIINX yda-
I{MXCsI B TedeHue y4eGHOro roja.

— 3a Kakoe BpeMsA MOXKHO
cTaTh NpPOoQdecCHOHATBHOI MOfe-
bI0?

— Cpoxk obyuennss — 4 mecs-
Ila, HO B PE€aIbHOCTU STUX 4YeThI-
pex Mecanes Mano. locymapcTso
¢unaHCHMpyeT o6ydeHme 50 de-
JI0OBEK B TOfi IO CIELMANbHOCTU
«MOJieTb-TEMOHCTPATOP  OfeXKMbI».
BonpmmacTBO yYuTCA Ha IJIATHOM
ocHoBe. IlogpocTkn u MajieHbKue
meTu obyvatorcs 9 MecsAues. Cefgac
y Hac okos0 300 cinymaTeneil B BO3-
pacte ot 5 no 25 net. HegaBHO 65611
BBINIYCK TPYMNIbl XEHIIMH CTaplie
25 JjIeT, KOTOPBIM ObIIO MHTEPECHO
npoiitu obydeHue B LIKOTe Kpaco-
TBI HE PaJiyl Kapbepbl MOJIENN, A I/
cebs1.

— A 4TO CTOMT 3a MOHATHEM
«Kapbepa MO[Jenn» KOHKPETHO B
Bemapycu?

— JInd HeKOTOpBIX SBJIAETCS
DOCTATOYHBIM OTYYMTBCA M WUHO-
I7ia BBIXOAWNTD Ha IOJUYM, JJOBOJb-
CTBYACH NTOKa3aMM B paMKax Hauleit
cTpanbl — Ha Hepene Mopbl, Ha
YacTHBIX II0Ka3aX, 1Oy KPYIHBIX
TOPTOBBIX LIEHTPOB, Ha IIOKa3ax
KoHIlepHa «bemnernpom» u Tak ma-
nee. B Bemapycu ectb fusaiiHepsl,
€CTb 76 HPOMBIIIIEHHBIX OpPTaHMU-
3aluil 10 IPOMU3BOACTBY OfEXKIbI,
06yBU 1 aKCecCyapoB, BXOMSAIINX B
CcOoCTaB KOHIepHa «benernpom»,
€CTb JIpyTyie TPenNpUATIA JIETKON
IPOMBILITIEHHOCTY Pa3HOi (HOpPMBI
cobctBenHocT. Ho Bemapycp —
aro He Kuraii, 1 MuHCK He ABA-
€TCs LIeHTPOM MOJIHOI MHIYCTPUM,
Kak Ilapwx mmum MunaH, mostomy
3apaboTaTh Ha ITUX ITOKa3ax 60/Ib-
e AEHbTM He IIOTydYaeTcs, 3TO
IIPOCTO TOApPaboTKa.

EcTb neBy1uIkn, KoTopble IO CBO-
UM PU3NIECKUM JaHHBIM U IO BHY-
TPEHHEMY COCTOSIHMIO YYBCTBYIOT
cebs1 6ormee MEPCIEKTUBHBIMU MO-

®oto: BenTA / Photo: BelTA



y
@pomamnreeuuomproabﬁ W TOCTUHNYHBII Komnnekce «OKTAGPbCKMi», YHI 100058461,

children study 9 months. Today
we have about 300 students 5 to 25
years old. A group of women over
25 has graduated recently — they
studied in the Beauty School not to
build a model career, but for their
own sake.

— And what does “model
career” mean in Belarus?

— Some are satisfied just with a
“model degree” and catwalks from
time to time within our country
— at the Fashion Week, private
shows, events of grand trade malls,
Bellegprom Concern shows and the
like. There are plenty of designers,
76 manufacturers of apparel and
footwear and accessories within
Bellegprom Concern, other similar
companies in Belarus. However it is
not the scale of China. And Minsk
is not a fashion centre like Paris or
Milan. Therefore, fashion shows in

Belarus are not the source of living
allowance, but more of a byproject.

Certain girls are physically and
mentally better fit for modeling.
Contracting by leading agencies
for working abroad promises them
quite a different scope of profits, but
respectively different scope of work,
likewise. It would be exhausting
work one should be ready to cope
with.

Our graduates are models of
many agencies. About eighteen
months ago we founded our own
model agency Belarusmodels with
more than 150 portfolios in database.
It is extrabudgetary activity of the
National Beauty School. We have not
been licensed internationally yet, but
will be ready to apply for it someday,
I believe. I mean, I take it seriously.
A mother myself, I understand that
a girl, having started her modeling
career at the age of 14-16, as it is

PYN «MTIK «OKTAGPbCKUIM>NO3ApaBNAET

C rnaBHbIM Npa3gHUKOM BECHbI —

npasaHukomM Ceetnoi Macxu. MpuHUMaem
3aKasbl Ha NpasgHMYHbIE AKLA, KYMYM,
TBOPOXKHY10 lMacxy, M3roToBAEHHbIE NO

CTapUHHbIM GETOPYCCKUM peLenTam.
Mpurnawaem BCTpetuTb CBeTbIN MpasaHmK
Macxm Bcen cembel B aTMocdepe yioTa,
pajocCTH, Tensa U NpPasfgHUYHOro HaCTPOEHMUs
B HalLMX pecTopaHax.Bctpeyaem BecHy

1 Mpa3aHuk CeAToM Macxu BMecTe.

RUE Oktyabrsky Production Trade and Hotel
Complex congratulates you on the major
spring holiday of Easter. We offer Easter
eggs, cakes, paskha cheesecakes made
according to ancient Belarusian recipes,
all by order in advance. Welcome to our
restaurants to celebrate the Holy Easter
in the air of comfort, joy, warmth

and holiday spirit! Let us celebrate

Spring and Easter together!

-
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usual nowadays, and being brought
to Paris or Milan may either proceed
with modeling or turn off the track.
Then those who brought her abroad
will be responsible for the outcome.

— Would you take you own
daughter to the modeling?

— Without any doubt. My son is
a National Beauty School graduate.
He was not subject to scholarship
as noncompliant with minimum
mens height limit of 184 cm. He
was 19 when entered. He saw and
understood what I was doing, and,
what is essential, it inspired his
respect. Today my niece studies here
and, being 12 years old, is distracted
from gadgets by an interesting
engagement at least twice a week.

— Miss Belarus and Miss World:
which is the most important test
for the beauty school?

A\
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He/sIMM Y 3aK/TI0Yal0T KOHTPAKThI
Ha paboTy 3a py6exxoM ¢ M3BECTHBI-
MM areHTCTBaMu. JTO yKe 3apabo-
TOK [IPyroro MOpsifka, HO U pabora
Ha M3HOC. VI K 9TOMY HY>XHO OBITb
TOTOBOIL.

Hamm BeimyckHuku pabora-
0T BO MHOTMX MOZE/IbHBIX areHT-
crBax. Ilontopa roga Hasajg MBI CO-
3JanM CBOE MOJENbHOE areHTCTBO
Belarusmodels, B ero 6ase maHHBIX
6omee 150 yenoBek. IT0 BHEOION-
XKeTHas HeATenbHOCTb HanyoHans-
HOJI IIKO/bI KpacoTsl. IIoka Mbl He
yMeeM MeXYHAPOXTHO JIUI[eH3UM,
HO, yMAaIo, M Mbl TIPUEM K TOMY,
9TOOBI ee MONMyunThb. [leo B ToM
9TO 51 CIMIIKOM CEPBE3HO K ITOMY
OTHOIIYCb, IIOTOMY 4YTO CaMa Mama
U IOHMMAIO, YTO JieBo4Ka (a Kapbe-
pa MOfenM CerofgHs HAYMHAETCS
O4YeHb paHo, B 14-16 nert), monas B
ITapiox mnu MunaH, MOXXeT 3aHU-
MaTbCsl MOJieNbHBIM OM3HECOM, a
MOJKET IIOMTH 110 KPUBOI JOPOXKKeE,
a OTBETCTBEHHOCTH 3a Hee B JTOTe
HeceT TOT, KTO OTIIPaBuT ee pabo-
TaTh 3a pybex.

— BpI, Kak MaMa, CBOIO JOYKY B
MOJIeNTbHbIIT Gu3Hec mpuBeny 6bp1?

— [Ha, ogHO3HauyHO. Y MeHs
M ChIH OKOHuM1 HaumoHanbHyO
LIKOY KpPacoTbl. Y4YM/CA IUIATHO,
IIOTOMy YTO POCTOM HE BBIIIET,
(1 ManbYMKOB HIDKHAS IIIaHKA
— 184 cm.) Emy 65110 19 11eT, Korma
oH mpuiten B mkony. OH yBujen un
TIOHSI/T, YeM 51 3aHMMAIOCh, ¥ 3TO BbI-
3BaJI0 y HETO YBa)keHMeE, 3TO BaXKHO.
Ceryac 37iecb YINTCA MOs IUIEMSAH-
Huua. B ceou 12 et ona xorsa Obl
IBa pasa B Hefle/I0 3aHATa He Tafi-
JKeTaMM, a MHTEPECHDIM JIeIOM.

— Camblift BaXKHBII 3K3aMeH
JJIS OIKOMBI KPacoThl — KOHKYPC
«Mucc Bemapycp» wmmm «Mmucc
Mupa»?

— «Mucc benapycb». OH Ipoxo-
IOUT pa3 B ABa rOfia, MBI €TO fie/laeM
coBMecTHO ¢ TenmekaHamom OHT.

9TO OYeHb MHTEPECHBIN IPOEKT C
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KpacuBbIM ¢uHanbpHpIM 10y. Ho
ydacTue B KOHKypce «Mucc Mupar s
TaKXe CUNTA0 OYeHb BaKHBIM, ITO-
TOMYy 4TO 111 «Mucc benapyce» aTo
erte ofmH 60HYyC K ee mobene. Camo
y4acTye B HeM — 3TOT KaK ydacTue
cnoptcMena B Onumnuage. Koneu-
HO, XOTeNoCh OBl 3aHMMATh MPU30-
Bble MeCTa, U HAIlU YYaCTHUIIBI UX
OOCTOVIHBI.

JTro607t MeXTyHapOfHbIN KOH-
KypC KpacoTbl — 3TO 6M3Hec, ydya-
CTVe B KOHKypcCe IUIaTHOe, ITOYTH 5
THICAY (PYHTOB CTEPIMHIOB CTOUT
ydacTue B KOHKypce «Mucc Mupar.
A ecmu mo6aBUTHL K 3TOMY CTOU-
MOCTb TiepeneTa U 00Os3aTeNbHBII
KOMITIEKT HapsIfIOB, COCTOSIIUI U3
BEYEPHMX U KOKTEJIbHBIX IIaTheB
(ot 15 o 20 emuHMIY), MOMYIAETCS
TOBOJIbHO BHYIINTE/IbHAA CyMMa.

CylecTByIOT CTpaHbl, Ifie Kpa-
coTa  ABJISAETCA  HAIMOHA/IbHON
npeen, Ijge EeBOYKM YXKe C Jecs-
TWJIETHETO BO3pacTa IOIBEpraloT
cebs1 IACTUYECKUM omepanusm. 51
BCe BpeM: TOBOPIO, UTO JIOIYCKaa
6Bl K KOHKYPCY TOZIBKO CO CIIPaB-
KOJI 00 OTCYTCTBMMU IUIACTUYECKUX
omepauuii. Bor oHn Tpebyror nog-
TBEPX/IEHNsI OT Y4aCTHMILI, YTO Ha
Te/lle HeT TaTyMpoBOK. To ecTb Ta-
TYUpOBKa IIOPTUT, a IUIACTHKA He
mopTut? [l MeHS 3TO IOAJeNKa,
MICKYCCTBEHHO BBIpAllleHHBI OpuI-
JIMAHT, a He IIPUPOJHBIN a/IMa3.

— KcraTn, o fparomeHHOCTX.
Kopona «Mucc bemrapycp» ¢ romy-
6bIMU TOIa3aMM Y KOTO XPaHUTCH
— Yy KoponeBbl KpacoTsl min y Bac?

— Xpanutca y Hac, B Hanuo-
HaJIbHOV WIKOJI€ KPacoThbl, M IIpe-
TOCTaB/AETCs KOpOJIEBE KPACOThI
Ha BpeMsA Y4YacTMs B PpasIMYHBIX
6maroTBoputenpHbIx akuysax. Ko-
pOHa OYeHb KpacmBas ¥ Joporasd,
OHa OblIa M3rOTOBJIEHA I0BENTUPAMU
romenbcKoro 3asopa «Kpucramm» B
2004 ropy m cTana IepexomAlM
cumBojoM nobensl. JIo Toro nuage-
MBI ObUIV OVDKYTEpHUell U KpacaBu-
IIbl OCTaBJ/LA/IN UX ceOe Ha IaMATb.

— YcnemrHocTb MOIE€IN MOXXKHO
M3MEPUTDH TOHOpApaMu 3a IIOKa3bl.

A ycHemHOCTb KOpOTeBbI Kpaco-
THI B YeM n3MepseTca?

— Turynamm Ha MeXyHapop-
HBIX KOHKYpPCax U BBITOJHBIMU
KoHTpakTamMu. Ho ImaBHaA ypmaua
IS MI000M JKEHINMHBI — YTOObI
CIIOXM/ACh NIMYHAA >XU3Hb. BBITH
CYACT/IMBOM — BOT 9TO yhava. s
MeHs IpyuMep abCOMIOTHO YCIell-
HoJ >keHIIMHbI — CpeTmaHa Kys-
HeroBa (o 3amyxectBa — Kpyk),
camaa mnepBasa «Mwucc bBemapyco».
Ona BBIMIpaza KOHKYpC B 1998
TOfly, BBIIUIA 3aMY)X, POAWIA TPO-
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Meeting parliamentary delegation
from Kazakhstan, March 2017

— Miss Belarus. It is a biennial
event arranged in cooperation with
ONT TV channel, a wonderful
project with a fantastic final show.
Miss World is another important
event and a bonus for the Miss
Belarus. It is the Olympic Games
in the world of beauty. Surely, we
would like to win a prize, and our
representatives deserve it.

Every international beauty contest
is a business project with an entrance
fee. Thus, it costs almost 5 thousand
pounds to take part in Miss World.
Plus travel costs and mandatory set
of evening and cocktail dresses (15

to 20 items). After all it is a rather
expensive enterprise.

Beauty is the central concept
of certain nations, where girls start
surgical modifications since they
are 10. I always suggest accepting
only participants with documentary
proof of no surgical improvement.
Today they need only the proof of
no tattoos. Does it mean that plastic
surgery is not as heavy modification
as a tattoo? I consider it a fake, an
artificial, not a natural diamond.

— Speaking about jewels, who
is the keeper of Miss Belarus crown

fitted with blue topazes — you or
the Beauty Queen herself?

— We keep the crown in the
National Beauty School and give
it to the Beauty Queen for charity
events of whatever sort. It is a very
exquisite and precious challenge
symbol of victory, made in 2004 by
Kristall jewellery manufacturer in
Gomel. Hitherto we used to present
bijouterie diadems retained by the
winners.

— If a show fee is a measure of

model’s success, what is the measure
of Beauty Queen’s success, then?

anpenb-unioHb | april-june 2017

®oto: BenTA / Photo: BelTA
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YKEHCKU KIYB

VX JieTell U O CUX NOP TPOJO/IKaeT
He TO/IbKO y4YacTBOBAaThb BO MHOTMX
MEXIYHApOJHBIX KOHKYpcaX, HO
u nob6expars! HemaBHo momyumia
tutyn Mrs. Globe-2017 («Muccmc
3eMHOI 1ap») M CTajga IepBOIt
NIpe/ICTaBUTENbHNLIEN HalIel CTpa-
HBI, TO6eAVBIIEl B 9TOM KOHKypCe
3a 20 ner ero cymectBoBaHus. Ee
6ecKkoHeYHOe CTpeM/IeHNe K Kpaco-
Te, )KM3HEHHASA SHEPIUA 3apsDKaIoT
u BOOxHOB/AWT. Korpa ee mpuria-

CUIN B KauecTBe YjIeHa JXIOpU Ha
peTMOHAIbHBIN KOHKYPC KPacOThI
B IpoziHO, OHa mpMBe3ia B MOJAPOK
KaXXJOMl yJ4acTHMUIIE II0 KOJIEYKy C
KOPOHOIT. ITO ObI/Ia €€ TMIHAS UHM-
ouaTuBa. KpaCI/IBI)II;[ JKeCT, UME€HHO
TaK JO/DKHA BeCTM cebs1 KoposeBa
KPacoTBbL.

— A moyeMy Tak NONYIAPHBI
3TM KOHKYpChI? 3adyeM JeBYIIKH
MAYT B HUX yYaCTBOBATH?

— V¥ KaXpoil AeBYIIKM CBOA
nenb. KTo-To uer ans camopeanu-
3aI[Uy — PacKpPbIThCS, IepebopoTh
CBOM KOMIIIEKCBI, TIOZHATh CaMO-
OLIEHKY, KTO-TO — 9YTOOBI IPOCTO
HOJTY4NTh YAOBOIBCTBYE OT CL{eHBI,
ZOOAaBUTb KPacoK B CBOM OYIHM,
Honpo6oBaTh B KM3HU YTO-TO HO-
Boe. KT0-TO KOHKpeTHO XO4YeT Io-
6eqbl, OCKOIBKY IPUBBIK MOOEXK-
nath. M y KaXk/10J1 KpacaBUIbI CBOA
no6ena. &
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Tax ecmpeuanu npedcedamens Cosema Pedepavuu
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Meeting Valentina Matviyenko, Chairwoman of the
Federation Council of the Russian Federation, 2012

— International beauty contest
prizes and beneficial contracts.
And a happy family, like for any
other woman. Happiness is a
true gain. I have an example of
completely successful woman —
Svetlana Kuznetsova (née Kruk),
the first ever Miss Belarus. She
won the contest in 1998, married,
brought to life three sons and is
still an active participant — even
more, the winner! — of numerous

DipService

international pageants. She has
just won Mrs. Globe 2017, the first
Belarusian to win this contest in its
two-decade history. She inspires
and empowers others with her
continuous striving for beauty and
vital energy. Being invited to judge
a local beauty contest in Grodno,
she on her own brought a ring
decorated with a crown to each
participant. It was a noble move
fitting the real Beauty Queen.

— Why are such contests so
popular? What attracts girls in them?

— Everyone has its own goal.
Some wish to realize themselves, to
uncover themselves, to fight their
complexes and to improve self-rating;
others — merely to enjoy being on
stage, to illuminate their everyday
routine, to try something new. Those,
who are not used to lose, are directly
aimed at winning. And there is a
personal victory for every beauty. &8
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000 «[1aHTX3nC»,

He noTepATh KpacuByIo yIbIOKY!

Korgaa Mbl niobyeMcs kpacuBoi yrbIBGKoN Noaen v, BO3MOXHO, Mo-
[06poMy 3aBUZYEM, EC/IN HE MOXKEM «TOXBACTATLCS» TEM XKE CaMbIM,
yallle BCEro Mbl YBEPEHbI, 4TO KpacoTa - 3T0 Aap NpUpofbl. 3T0 BEPHO
B TOW YaCTW, YTO M3HAYabHO NPVPOAA AApUT JNHOASM pPaBHble BO3-
MOXXHOCTU, HO AaNeKo He BCE UMM Nonb3yloTcs. HeTpyaHo 3aMeTuTb,
4TO HEKOTOPbIE M3 KPYyra HaLMX 3HAKOMbIX, [pY3eil U pofCTBEHHWKOB
0XOTHO C HaMW Pa3roBapyBaloT, LUIMPOKO YrbiBaloTCs U CMEKTCS, MHbIE
- Borniee cKoBaHbI B 0BLLEHWN, YNbIBAKOTCS NPU COMKHYTBIX rybax, MHO-
rAa [axe NPYKPbLIBAKOT PoT NafioHbio. Bocxuiascs kpacoTol Yyenose-
Ka, 0C0BEHHO JKEHLLMHBI, Mbl B NEPBYH0 o4epesib 06palliaeM BHUMaHe
Ha ee ynbIOKy.

Bpay-cTomartornor, KOTophIN TOXe «AapyT KPacoTy» NaUUEHTY, Kak
HUKTO [IPYroM 3HAET, YTO YTEPSHHYHO NEPBUYHYIO, MPUPOSHYH0 KPacoTy
NOSIHOCTbI0 BEPHYTb HEBO3MOXHO U, ByAeM OTKPOBEHHbI, MEPONpPUs-
TVe 370 XJIONOTHOE U 3aTPaTHOE.

B Hay4YHOM Mvpe CTOMATOMOrMM NPUBEAEHHBIE BhILLIE XKWN3HEHHbIE
CUTyaLMN XapaKTepPU3YIOTCS TPEMS KaTeropusiMn HapyLLEHUI Kave-
CTBA XWM3HM YesnioBeKa: h3NYECKIM, COLMANTBHBIM U MOPAJIbHO-TNICUX0-
nornyeckvm ayckomchoptoM. [Mpr NepBoM - naLmeHT cTpasaeT ot 6om
W/Unn 3aTpyLHEHUI XKEeBaHUS NULLY, NPU BTOPOM - 6one3Hu 3y6oB 1
UX MNOCNeaCcTBUS MOTYT MeLLaTb NPOthECCUOHANBHON AESTENBHOCTY,
Npy TPETLEM — BO3HUKAKT Npobiembl 06LLEHNS, B TOM yncne 1 ¢ 6imns-
KVMU NI0ABMMI.

Bce cnbiwannonpocunaktvike 6onesHeii 3ybos. 0TMaMu 6abyLuek,
OT BocnuTaTene u yuutenei. Cpeacrtea MaccoBon MHchopmauumn pac-
CKa3bIBAKOT 0 NOJb3e 340p0Boro 0bpasa xwu3Hu. MpegnpusTys, npons-
BOASALLME UMW PEANN3YIoLLIME Ha PbIHKE NPOAYKTbI FUrUEHb! PTa, Yoex-
[JaloT HaceneHne 0 NPeMMYLLECTBaX TOM UM MHOM 3yBHOM MacTbl 1
LLEeTKM Ans 0TOeNBaHMS 3Manu 1 CBEXECTH AblxaHus. B To ke camoe
BPEMS, YYEHbIE-CTOMATO/NOM JIOMAOT YMHbIE FOJI0BbI MOYEMY BCE XKe
K «30/10TOMY tobunieto» YenoBeKa Kapuec «CbefaeT» NoioBuHY 3y6oB,
a OpraH13aTopbl CTOMATOMNOMMYECKoN CNyXKObl UCMbITLIBAIOT 3MOLMO-
HaNlbHOE BbIrOpPaHUe, NbiTasCh YA0BNETBOPUTH BO3PACTALLI CrpoC
6e33y6bIX MEHCMOHEPOB Ha FOJUTMBYACKYHO YNbIOKY.

MTak, npobnemMbl NpohmnakTuKK 1, Kak CNeAcTBUE, YTEPU 04apo-
BaTeSIbHON YrbIBKM 04EBUAHBI, HO, HABEPHOE, HA KOMMYHanbHOM (06-
LLIECTBEHHOM) YPOBHE He ByayT paspelueHbl B 0603pMMoM ByayiueMm.
0pHaKo, ecTb POCTKM CTAHOBJIEHWS NPOMNAKTUYECKOTO HaMpaB/eHNs
B CTOMATOJ10r1, KOTOPbIE COOTBETCTBYHT MEXAYHaPOAHOW NPaKTUKE:
1) nporpaMmel NpoUNakTUKM B LKOSE U 2) CXEMbl UHAMBUAYaNbHOM
npochunaktvkn. ns npumepa, B wkone N 24 r. MuHcka yxxe Gonee
[LecsTn et fetv 1-x 1 2-X KaccoB eXXefHEBHO, B LUKOSIbHbIE JHW, YUC-
TaT 3y6bl, a B Wkosie N 166 3ta nporpamma Havara ewe B 1992 r. go-
LeHToM Jlngueii Jleyc, oypeKTopoM KIMHUKK NPOUNaKTUYECKOM CTO-
Matosnorum «[1anTXanc». B pe3ynbrate, KonuyecTBo 60bHbIX 3y00B Y
3Tux geten 6bi1o B 2-3 pasa MeHbLUE, YEM Y CBEPCTHUKOB COCEAHMX
wkon. Couponormyeckvie UCCNEA0BaHNS CTAPLLEKTACCHWUKOB MoKasa-
JIWA, YTO B LLKOMAX, rae NEPBOKIACCHUKM YUUIUCh YNCTUTL 3y6bl, Bblnn
eVHNYHbIE CNyYan MOpasibHO-NICUXOMOTMYeCcKoro  avckoMdopTa
(cTecHeHve ynbibaTbcs M3-3a COCTOSHUS 3yGOB U AECEH) B CPaBHEHUN
C ApyruMu LKonamu, B kotopbix 10-12% noapocTKoB CTECHANMCH YAbl-
Bartbcs.

B atux HabntopeHMsx Mbl He «0TKpbIBaeM AMepiKy». To ke camoe
NPOLLM TakMe CTPaHbI, Kak LLsenuapus, lepmanms, Lseuys n MHorve
[pyrue, B KOTOPbIX B HACTOSILLIEE BPEMS Y AETEN LUKOLHOMO BO3pacTa

2. MuHck, yn. Onbwesckoeo, 1/1
mer./cpakc 290-88-70 +375 29 690-99-92

www.denthealth.by

KaprosHbIi 3y6 yxxe pepkocTb. lNocTeneHHO, peaKOCTbH CTaHOBATCS
TaKKe LUKOJIbHBIE MPOrpaMMbl YACTKM 3y60B. ITM [1eNoM [eTv 3aHu-
MatoTcst aoMa. Yuetat nm 3y6bl goma Hawwm aetn? Ckasatb «HeT» Bblio
Obl HENMpaBULHBIM AJ151 MHOTUX YMTaTesnie aToro n3ganus. Ho Mol oue-
HMBAeM CUTYaLM0 000BLLEHHBIMI KaTeropyusiM1 1 0Ha TakoBa, YTO Npu
1ccnefoBaHWM AETEN LWKOMbLHOro Bo3pacTa . MuHcka B aexabpe 2016
roga y Kaxzoro BToporo pebeHka 0OHapy)xeHa KpOBOTOYMBOCTH A€-
CeH, YTO YKa3blBaeT Ha HeYO0BETBOPUTENBHYIO YNCTKY 3y60B (1oma,
nog, HabnopeHveM poputenen!ll). Takum oBpa3oM, Ha 0GLLECTBEHHOM
ypoBHe paboThl no npodnnakTvke 6onesHel 3yboB eLLe 04eHb MHOIO.

Y wHavBuayansHoM npotunakTuky, HaBepHoe, Gonee cBeToe
6ynyuiee. Ho 310 npy ycnoBum, ecnm XoTb Kakas-To YacTb HaceseHs
CMOXET MOHSATb, YTO «becnnaTHoe» BOCCTAHOBNEHWE YTEPSIHHOM YIblb-
KV Y)Ke YeTBEepTb BeKa KaK KOHYMNOCh. 3Ta YacTb - poguTtenu byayLmx
N HacTosLLMX AeTel, ByaeT cTpeMUTLCS BOCMOSb30BATLCS NPeoxe-
HWEM CTOMATOJI0roB NPeAoTBPaTUTL 60/1€3HN 3YBOB UM BLINEYUTD NX
Ha paHHUX CTaausx 6e3 aKCTpaKLyi, NPoTe30B, MMMIAHTOB U T.M.

BosBpaluasch k kpacnBon ynbibKe, Uy CTPOHON urype, Um Bo-
o0LLe, K 300pOBOMY MHAMBUAYYMY, CIEAYET 3aMETUTb, YTO 3TO AAETCS
OFPOMHBLIMU YCUANSIMM, KOTOPbIE Ha3blBaloTCS «3[40p0BbIM 06pasoM
XWu3HW». Kacasich ToMbKO CpaBHUTESNIbHO HEBOMBLLIOM YacTW 300POBbS
- CTOMATOJIOMMYECKOr0 3[0P0BbS, A5 ero 06ecneyeHns Ha JOMKHOM
yposHe ((h13nyecKoe, coLmansHoe 1 MopasibHO-NICUX0Nornyeckoe 6na-
ronosny4ume) HeoBXoaMMO, Kasanochk Gbl, COBCEM HEMHOTO: 1) perynsipHo,
TLUATENbHO, C PaHHEro AETCTBA U BCH XXU3Hb YMCTUTb 3ybBbl Npodn-
NaKTUYECKUMM 3yBHBIMK MacTamMu 1 2) OrpaHUYmMTL YacToTy npuemMa
YITIEBOAMCTON NULLy (0COBEHHO CNAaKON) U HANUTKOB 10 PEKOMEH0-
BaHHOM «HoOpMbI». Takoke HeobxoayMo perynisipHo, 2 pasa B rof, noce-
LL|aTb Bpaya-CTOMATOJI0rA C LieNbi0 0CMOTPA NOMOCTY PTa, HA3HAYEHNS
VHAVBUAYIbHBIX NPOUNIAKTUYECKUX MEPONPUSITUIA U PaHHETO JleYe-
H1s 3yB0B B Cly4asx He0bxoAMMOCTU.

Bce nepeuncnieHHoe KaXKeTcst NPOCTbIM W JIEFKO BbINOMHUMBIM. Ho
Ha NpaKTUKe 370 He Tak. PerynsapHas yncTka 3ybos, cobniofeHue npa-
BUJIBHOTO PeXVMa NUTAHKSI, BU3UTBI K Bpady NpuW OTCYTCTBUM 3y6HON
6o - Bce 3T0 NoBeAEHYECKME MPUBLIYKW UK 06pa3 XU3HW, TaK XKe
KaK 3aHATVe COPTOM, UCKIOYEHWE KYPEHWS U Ap., A5 UCTIOSIHEHWS
KOTOpbIX [O/DKHA BbITb MOTMBALMS, YCIOBUSI U faXKe MaTepuanbHoe
6narononyuve.

CoBpeMeHHbIe CTOMATOJIOTMYECKME KIMHUKW HErocyaapCTBEHHOM
COBCTBEHHOCTY MMEKIT BO3MOXKHOCTb YAENSATh 60/1bLLE BHUMAHUS KaXK-
[OMY NaLMWEHTY, MOTUBUPYS €r0 K COXPaHEHWI0 CTOMATOJIOrMYECKOro
300p0oBbsl NYTEM MPOMNIaKTUKM U CBOEBPEMEHHOrO neyeHus. Oco-
6eHHo achhexTMBHA NpochnnakTyeckas pabota B hopMe «CeMenHOro
[LOKTOpa», NP1 KOTOPOV CTOMATOJ10r, MPYHUMAs NauWeHTa, npeaJiaraet
nporpaMMy NpochnnakTUKN BCEM YNneHaM ceMbi. bonbLUMHCTBO nauy-
€HTOB MOHMMAOT HEoBX0AMMOCTL PErynsipHbIX MPotUNaKTUYECKUX
OCMOTPOB M Ha3HAYeHWs1 AETAM U APYTM YNeHaM CEMbU UHAVBUAY-
aIbHbIX CPefCTB NpothUNaKTUKK CTOMATOMONMYECKUX 3aB0sIeBaHMIA.
[Mpu 3ToM, Bpauy-cTOMaToory yAaeTcs «BbIpaCTUThL» AETEN CO 3040pP0-
BbIMUM 3y6amu 11 CHaCTAMBON YIbIOKON.

M. A. Jleyc, noKTop MeguUMHCKUX HayK, npocheccop BIMY,
akcnepT BceMupHoii opraHusauvm 3apaBooxpaHeHust

10 CTOMAaToJI0rMm, KOHCYNLTaHT KnuHuku
npochmnakTuyeckom cromatonorum “DentHealth”

KnuHyka npocuiakTMyeckoi cToMaTosiormm

DentHealth

Preventive dentistry clinic

Ans Bawux caMbix 8bICOKUX OKUOaHUU
To meet your highest expectations

Ham saxHO mo,
ymo eaxHo Bam!

What matters to you,
matters to us!

1/1 Olshevsky St., Minsk
+375 29 705-22-25
pochtadent@gmail.com
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Tennadutt AJIEKCAH/IPOB:

«X0uy, YTOOBI
Oe/IopyCcCKHe YyBallln
ITOMHMJIU
CBOU KOPHM»

Texct: Haranba CeernoBa. PoTO: TMYHBIN apXUB
Text: Natalia Svetlova. Photo: personal archives

I’hasa MexcdyHapodHozo obwecmaeeHH020 06BeduHeHUS
yysaweti «Aman» pacckasan Hawemy HCypHaty
0 Kcu3Hu wysawckoti duacnopul 8 benapycu

President of the International Chuvash Public Association ‘Atal”

Gennady ALEXANDROYV speaks to DipService Journal
about the life of the Chuvash diaspora in Belarus

anpenb-unioHb | april-june 2017



ONACTTOPA

— Tennagmit AmekceeBuY, KaK
MOsABUIOCH Balle 00befMHeHme?

— Ero cospaBanu Hamm 4YyBa-
mM-fiefibl — Y49acTHUKM Benmxoii
OredecTBeHHOI BOMHBL. B 1999
TOfly OHM IIPMUIIN KO MHE C IIpefi-
TIOKeHNeM CO3JaTh YYBALICKYIO
AMACIIOPY U MOIPOCUIN ee BO3I/Ia-
BUTb. MBI peminan HasBaTb Hally
opraHmsanuio «ATan», Tak Ha 4y-
BAIIICKOM 3BYYMT Ha3BaHME Belu-
Kot pexu Bonra, Ha KOTOpOJ CTONUT
cromuua Yysamuy — Yebokcapsl.
IlocTreneHHO oOTHeneHus «ATama»
MOABW/INCh B pa3HBIX ropopax be-
napycu — B bapanosuyax, ITnncke,
Ko6pnre, obpyue, Tomerne, Ipox-
Ho, Conuropcke.

Benopycckux wyBameir 6ornee
2700 gemoBek. Paubie 651710 607Tb-
1le, HO CTApUKM YXOAAT, a MOJIO-
IeXb CBOMX JIeTell 4acTO 3aIMUCHI-
BaeT He YyBallaMlU, a PYCCKUMU
wm Genopycamu. S, 6p1BaeT, mpo-
BOXY pa3bsCHUTENbHbIE Oecenbl
Ha 3Ty TeMy, MOJI, KaKoOll ke Ball
CbIH 6e/1opyc, eciy oTel] — IyBall,
a MaTb — MOpAoBKa? MHe, KOHed-
HO, XO4eTcs, 4TOObI bGenopycckue
YyBally IIOMHWIM CBOM KOPHM.
Hac u tak B Mupe He MHoro. Ha-
cenenne Yysammum — 1 mmH 300
TBICAY 4eJIOBeK, U 3a IpefenaMu
pecIyOmuKy ele CTONBKO XKe XKI-
BeT. B benapycn uyBamm no coeit
YMCIIEHHOCTY CpPefyl MpefCTaBuUTe-
el ApyTUX HapOMOB M 3THUYECKUX
TPyII B HacToslllee BpeMsA Haxo-
IATCSA Ha 14-M MecTe.

— Kak jgaBHO yyBamm >KUBYT
B bemapycnu?

— IlepBble 4yBalICKMe ceMbl
CTanM IpUE3KATh MOCTIe PEBONIIO-
uun 1917 roma, HO 3TO OBUIM €qu-
HUYHBIE CTydan. A yxe I10Cye BOJ-
HBI MHOTME OCTanuch. Kro-to mo
HaIpaB/IeHNIO II0C/Ie BY3a, KTO-TO
CIY>XUJ TYT B apMMM M OCTauCs
[OC/Te CITYXOBI.

— A kak Bs1 nmonmanmu B Bena-

pycp?
DipService

Ancambno «Xamap SAn» yuacmeyem
80 6CEX MEPONPUAMUAX OUACNOPDL

— B 1980 rogy nocne okoH4a-
HuA BoeHHO-BO3JyIIHON aKafe-
mun umenn 0. A. larapmuna 6bin
HanpaBjeH [Id [OPOXOXAEeHUA
manpHelinteit cnyx6el B benopyc-
CKUII BOEHHBI OKpYI. IIpoxomun
cIy>x6y Ha pasHBIX JO/DKHOCTSIX:
KOMaHIMP BOMHCKOM 4YacTy, 3a-
MeCTUTENb KOMaHAYIOIIEr0 aBMa-
LIMOHHOTO COEJMHEHMA IO TBINY,
3aMeCTUTENb KOMaHJYIOIIEro aBM-
aluu 10 THITY.

— Ha popuny He XoTenoch Bep-
HYTbCA?

— MbI HECKONIBKO pa3 Ha IIpoO-
TsOKEHMM Tofa ObIBaeM Ha MCTO-
pUYECKOll POfiMHE, B TOM YMC/Ie O
IpUITAllleHNI0 pyKoBopacTBa Uy-
BAIIICKOJT pecny0muky, — Ha [leHb
Pecniy6mku, Ha BCeYyBaIICKOM Ha-
IVIOHA/IbHOM IIpasfHMKe «AKaTyii»
(mpaspHMK IUTyTa M 3eMyn), Ha Bee-
poccuiickoM ¢decTuBaje HAPOJHOTO
TBOpuecTBa «PomHukm Poccum».
Bo Bcex Hammx MepoOIpUATHAX
y4gacTByeT aHcambiab «Xamap Sm»
(«3emnaxu»). AHcambOnb  co3flaH
B 2003 roxy. OcHoBarenem u 6ec-

CMEHHBIM XYJOXXECTBEHHBIM PYKO-



Hamar Yal band participates
in all diaspora events

— Mr Alexandrov, what was the
origin of your association?

— It was founded by our Chuvash
grandfathers who fought in World
War II. In 1999 they came to me with
a Chuvash diaspora design and asked
to be its President. We chose to title
it “Atal” — this is how we Chuvashes
in our language call the great Volga
river, which Cheboksary, the capital
of Chuvashia, stands upon. Later Atal
branches were established in various
Belarusian cities: Baranovichi, Pinsk,
Kobrin, Dobrush, Gomel, Grodno,
Soligorsk.

More than 2700 Chuvashes live
in Belarus. The number used to
be greater in former years, and it
would be greater today but for two
tendencies. First, old people go, you
know. Second, young people often
prefer to register their children as
Russians or Belarusians. Now and
then I try to elucidate that a baby of
a Chuvash and a Mordvin is hardly
likely to be a Belarusian. Naturally,
I wish that Belarusian Chuvashes
remembered their roots, there are
not many of us left hitherto. 1300
thousand people live in Chuvashia,

DIASPORA

and about the same number abroad.
We are the 14" largest ethnic group
in Belarus nowadays.

— Is it a long history of
Chuvashes in Belarus?

— First Chuvash families came
here after the Revolution of 1917,
though scarce they were. Many left
after the War. Some came to work
after graduation, others chose not to
leave after military service.

— Which way was yours?

— Having graduated from
Gagarin Air Force Academy in 1980,
I came here for military service in
the Belorussian Military District. I
served as a unit commander, a deputy
air force formation commander
for rear services, a deputy air force
commander for rear services.

— Wouldn’t you like to go
home?

— We regularly visit our
ancestral homeland, several times
a vyear, including invitations of
the government of the Republic
of Chuvashia — on Republic Day,
on all-Chuvash national holiday
“Akatuy” (the festival of plough and
land), on the All-Russian Folk Arts
Festival “Springs of Russia”. “Hamar
Yal” band (Fellow Countrymen)
invariably participates in all out
events. It was arranged in 2003 by
Luiza Alexandrova, who has been
its director since the very beginning.
They perform in colourful Chuvash
national costumes. The band won
many prizes at various national
culture festivals and other musical
events in Belarus. Their tracklist
includes Chuvash, Belarusian and
Russian folk songs.

Each year I participate in work
of Chuvash government delegations
to Belarus, in Cheboksary Economic
Forum. We have close economic and
cultural relations between Belarus
and Chuvashia. I personally initiated
twinning of Grodno and Cheboksary
in 2009, and it is another way to
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Benopyccxue uysawiu ommeuaom
«Kep Capu» — npasonux nusa

Chuvashes in Belarus
celebrate Ker Sari beer festival

BosinteneM ABndercsa Jlymsa Amek-
caHfipoBa. AHCaMO/Ib BBICTYIIAeT B
KPaCOYHbIX HaI[VIOHA/IbHBIX YyBalll-
CKMX KocToMaX. Takke aHcaMO1b
SBJISIETCSL HEOHOKPATHBIM JIaypea-
TOM pecIyOIMKaHCKUX decTuBaIeit
HAI[MOHA/IBHBIX KYABTYP U APYTUX
¢dectuBaneit. B perepryape aHcam-
615 uyBauickme, Oemopycckue u
PYCCKue HapOffHbIe TIeCHIL.

51 exxerogHo yyacTByl0 B pabo-
Te MPaBUTENbCTBEHHBIX [e/eramyii
Yypamum u bemapycu, B 3KOHO-
MudeckoM ¢opyMe B Yebokcapax.
Mexpy pecniybnukamu benapycs u
YyBamuus HaTaXXeHbl KpelKue KO-
HOMMYECKHe ¥ KY/IbTYpHbIE CBs-
3u. [lo Moell nMUYHON MHUIMATUBE
B 2009 ropgy mopamucaH JOroBOp O
ropogax mobparumax IpomHo —
Ye6oKcappl, 4TO MO3BONAET YKpe-
IUIATh 9KOHOMUYECKMe M KY/IbTYp-
HbIe CBSSIL.

U 4to ocobenno mpustHO, Uy-
BalllMisi HAC MPUHMMAET PaAYIIHO,

DipService

OpraHu3yeT OY€Hb KPACUBBIN IIpU-
€M Ha IIapoXOje OT MMEHM ITIaBbl
pecriy6nuky. Takas kpacoTa, Korma
IJIbIBEIID 110 Bosre u cMOoTpuuib ¢
BepXHel ayyOpl Ha POJHBIE MECTa.

— B Benapycu ectb namMATHbIE
MecTa A1 yyBamei?

— Jla, oHM CBA3aHBI C UMEHAMU
Hamux 3eMmaAkoB. B IpopgHo ycra-
HOBJIEH NaMATHUMK Bacmmuio Ya-
MaeBy, JIET€H[JAPHOMY KOMAaHIMPY
Kpacuoit Apmyn B Ipakmanckyio
BOJHy. YamaeB — ypo)eHell fe-
peBHu bBypaiika mop Ye6okcapamu.
Taxoxe B [pogHO ecThb ynuua MMeHU
KocMoHaBTa AHfipuAHa Hukonaesa,
KOTOPBIt ObII TPETbUM IIO CYETY
kocmonaBroM B CCCP, a gma uy-
BAIICKOTO HAapoja OH KOCMOHAaBT
HOMEp OfVH.

B 6parckmx mormmax Ha Ge-
JIOPYCCKOII 3eMie fexar 15 Tbl-
csA4  dYyBallell, HOTMOMNX IIpH
ocBoboxpeHun bemapycu oT He-

MelKO-(alCTCKIX 3aXBaTYMKOB.
[TATHapgmaTe M3 HUX IOCMEPTHO
ynocTtoennl 3BaHuA lepos Coser-
cxoro Corosa, ATEPO — OPJICHOB
CraBbl, U3 HUX TpOe CTa/IM KaBajle-
pamu oppiera CiaBbl (Tpex cTelle-
Helt). B rpogHeHckoit mkome Ne35
B My3ee eCTb 3KCIIO3MIMs, ITOCBS-
mieHHasa yysamry Huxonaro Bonko-
BY, co3fiaBlIeMy B [pofiHO BO BpeMs
OKKYIallM} IEepPBYI0 IIOAIONbHYIO
rpynny. OpHa m3 ymuy B Ipomno
Ha3paHa nMeHeM Hmuxomas Bonko-
Ba, YCTAaHOBJIEHa MeMOpMaIbHas
Jocka.

— 51 3ameTmnna, 4To y yyBamei
camble pycckue damMmnm us cy-
mecrByromux. Kak rak?

— YecTHO roBOps, He 3HAIO, HO
3TO TaK, Aa. 1 — AnexkcaHapoB, MoA
cynpyra B fieBudectse — Jlymsa
CmupHoBa, nepsbiM IIpesuaeHToM
Yysauickoit Pecrry6mvku 6p01 Hu-
Konmaii ®efopoB, HBIHENIHNI I/IaBa



promote economic and cultural
interaction.

The way we are welcomed in
Chuvashia is something special, very
cordial. There is always a greeting
ceremony onboard a steamboat
on behalf of the president. What
beautiful sceneries one can observe
from the upper deck of a boat
streaming down the Volga!

— Are there any Chuvash
memorials in Belarus?

— Yes, there are a few related to
our fellow countrymen, including
the monument of Vasily Chapayev,
a legendary Civil War commander
of the Red Army. He was born in
the village of Budayka in vicinity
of Cheboksary. Another example
is Andriyan Nikolayev Street,
again in Grodno. He was the third
cosmonaut in the USSR and number
one for Chuvashia.

15 thousand Chuvashes lie in
mass graves in Belarus, perished
through liberation of these lands
from Nazi invaders. Fifteen of those
were posthumously awarded with
the Hero of the Soviet Union titles,
five — with the Order of Glory,
which made Full Cavaliers (three
grades) of three of them. There is a
museum exposition in school No.35
of Grodno, which is dedicated to
Nikolay Volkov, a Chuvash who had
formed the first underground group
in the occupied Grodno. Moreover,
his name was given to a street in
that city, and a respective memorial
plaque was installed.

— I happened to notice that
Chuvashes bear most Russian-like
names and surnames. Why is it so?

— Indeed, but I have no idea
why. My surname is Alexandrov,
my wife’s maiden name was Luiza
Smirnova. Nikolay Fyodorov was
the first President of the Chuvash
Republic, and Mikhail Ignatyev is
the current one. Russian names are
everywhere!

By the by, our diaspora is well
known to republican authorities.
In 2002 I initiated an official visit
of Chuvash President Nikolay
Fyodorov to Belarus, who then
had a meeting with his Belarusian
colleague. Current Chuvash leader
Mikhail Ignatyev met Alexander
Lukashenko in 2015. I always pay

DIASPORA

a call on the President when in
Cheboksary. In my personal archive
I have a presidential commendation
for contribution to popularization
and advance of Chuvash national
culture. Not to be overmodest, I
must admit, that I have numerous
and certificates,
and so does my spouse who is the

commendations

Taxumu uysawu npeocmaenarom  Huns as envisaged by Chuvashes,
2YHH08 — CB0UX NPEOKOE

their descendants
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Yypamuum — Muxann MrHartbes.

Crtows pycckue dpammnyn!

K cnoBy, pykoBopcTBO pecry6-
VKV XOPOULIO 3HaeT HAIIy JMacIo-
py. B 2002 rony s 6b11 MHULIMATOPOM
npuesfa B bemapych Ilpesupmenta
Yysammn Huxonas @enoposa. Tor-
fla B paMKaX OQUIMaNTbHOTO BU3MU-
Ta OH BcTpeyanca ¢ IIpesupgentom
bemapycn. C HBIHENIHMM I7IaBOI

DipService

Yysamun Muxannom VIrHatbeBbIM
rnaBa bemapycn Anekcanzp Jlyka-
LIeHKo Bcrpevanca B 2015 ropy. U
Mbl ¢ r1aBoit Uysaruckoit Pecrry6m-
K1 00513aTeNbHO BCTpedaeMcA B Ye-
6oKcapax, B MOeM /IMYHOM apXuBe
XpaHMTCA OIarofapHOCTb OT HETO
3a BKJIJ| B MOIY/IAPU3ALMIO U Pas-
BUTME YYBALICKOJ HALMOHAIbHO
KynbTypbl. He 6yny CKpOMHM4YATh,

Ha ®ecmusane
HAYUOHATILHBLX KYTIbIYp
6 IpooHo uysauickas
ouacnopa npuenawiaem
2ocmetl Ha 6ceqy8aAUICKUTE
npasoHux «Axamyii»

Chuvash diaspora invites
everybody to visit their
national holiday Akatuy
at the festival of national
cultures in Grodno

O/marofapHOCTell U IPaMoOT y MeHs
MHOTO, M Yy CYNIPYIM MOE€ii, KOTO-
pas pykoBoauT aHcam6brieM «Xamap
Sn», Takke ectp 6mMaromapHOCTH.
OpHa n3 nmocnegaux — ot Cepres
JIaBpoBa, KOTOpBINI SABIAETCA He
TONIbKO MMHMUCTPOM MHOCTPaHHBIX
nen Poccum, HO u mpepncemarenemM
KOMICCHIU TIO [IeJlaM COOTeYeCTBEH-
HIIKOB 32 pyOexoM.
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Yysauickuti Kocmiom, Kax u 6es10pycckuti,
HEBO3MONCHO NPeOCAasUms 6e3 BblUUBKU

Neither Chivash, nor Belarusian national
suit can do without embroidery

director of “Hamar Yal” band. One
of the latter ones was presented by
Sergey Lavrov, who is not only the
Foreign Minister of Russia, but the
President of the Commission on
Affairs of Compatriots Abroad, as
well.

— Is there any difference
in Chuvash temper from the
Belarusian one?

— These are quite alike. It may be
thereason of such a great similarity in
ornaments in our national costumes.
Both Chuvashia and Belarus are
agricultural countries. Chuvashes
are honest, decent, peace-loving and
extremely hardworking people, and
so are Belarusians. I remember that
my parents used to get up in 3 a.m.
to milk a cow and set to work in field
or garden. There were 8 children in
my family: I was the eldest and had

three sisters and four brothers. All
my brothers followed my military
path. They honestly did their
service wherever their homeland
required. And my children are
not lazybones, either. Aleksei, the
eldest one, is a professional chess
player, International Grandmaster
and repeated European Champion.
Meanwhile, he is very proud of being
the last junior USSR Champion. He
won the bronze medal on Chess
Olympiad 2016. My younger son is
a graduate and a postgraduate of the
Economic University in Minsk.

— Do you have meetings with
your fellow countrymen often?

— We always celebrate New Year,
March 8 and February 23 together.
But, why, I was born on February
23 and, therefore, had no other
option than to become a military

(laughing). Victory Day is a sacred
day for us. Only two of eleven
battle veterans left. In addition
there are meetings at our internal
celebrations, at Akatuy and Ker Sari
festivals, on conferences and other
events. Ker Sari is a beer festival.
We celebrate it in October here, in
Minsk. Brewing for Chuvashes is
like wine-making for Moldovans.
We can start building nothing —
neither a house, nor a shed — until
we have some beer. Everyone has its
own recipe, and everyone keeps it
secret. My mother could make great
beer. We always offer Chuvash beer
as a national beverage at the Festival
of National Cultures in Grodno.

— Which national meal would
you recommend?

— Shartan is my favourite, always
available at ours at Grodno Festival.
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— YyBamm oTIMyawICA YeM-
TO 10 MEHTAINTETY OT 6eOPYCOB?

— OQOuenp mnoxoxu. Moxer,
II03TOMY M OpPHAaMEHTbl Ha HaIU-
OHAJ/IBHOII OfieXXJe dyBamreir u Ge-
NMOpycoB moxoxu. Uysamms, Kak u
benapycp, — cenbckoxo3AncTBeH-
Has pecry0nyKa, 4yBallM, KaK U
6emopycol, YeCcTHbIE, NOPSILOYHbIE,
MUpOTIOOUBBIE ¥ O4YEeHb TPYHO-
mobussie. IIOMHIO, MO pORUTENN
y’Ke B TPM yTpa BCTaBalIM JOUTH
KOpPOBY, HaulHaI paboTy B IOJIe,
B oropofie. Y Hac 8 feTeil B ceMbe.
S crapmmii, y MeHA TpU CECTPhI U
yeTBepo 6paTbeB. VI Bce Mou 6pa-
TbSI BC/IEN 3a MHOW CTalaul BOEH-
HBIMJ, Y€CTHO CIYXXWIN TaM, Kyfa
poruHa Hampasnana. VM getu mou
BBIpOCTM He neHTAAMM. Crapimmnii
cbiH Anexceit — mpodeccuoHanb-
HBIJI IIaXMATUCT, MEXXTYHAPOLHBIN
IrpocCcMeiicTep,  HEONHOKPAaTHBIN
yeMmnoH EBpombl u, MeXmy mpo-
ynuM, nocimenuuit yemnuon CCCP
cpefyu IOHNOPOB, OH 3TUM O4YeHb
OH sBiseTcss OpOH-
30BBIM MpH3epOM B IIAaXMATHO

TOpAUTCA.

onummnuane 2016 roga. A Maagmnit
ChIH OKOHYM/I B MUHCKEe 3KOHOMM-
JeCKMIT YHUBEPCUTET, 3aTeM acIu-

paHTYyDpY.

— Kak yacro BbI BCcTpedaerech
€O CBOMMH COOTe4eCTBEHHIKaMMI ¢

— HoBpiii rop  06sg3aTebHO
oTMevaeM, 8 Mapra coBMelaeM ¢
23 ¢espansa. S, kcratu, pomMIcs
23 ¢eBpans, Tak 4YTO MHe CynbOOI
6bUIO MPEAINCAHO CTaThb BOCHHBIM
(ynvibaemcst). enp Ilobemsr mis
Hac CBATOI IIpa3gHMK. BerepaHoB
TOIBKO JiBOe OO0EBBIX OCTANOCh,
paHbllle ObIIO OAVMHHAALATH. Tak-
e BCTpedyaeMcsA Ha IPOBOJMMBIX
HaMI IIPasfHMUKaX, Ha (ecTUBasIsIX
«Axatyit» u «Kep Capu», Ha KoHpe-
PEHLVSAX ¥ APYTUX MEPOIPUSITIIX.
«Kep Capu» — mpasgHuMK IBa —
oTMedaeM B OKTAOpe 37ech, B MUH-
cke. JlnA dyBalell NNMBOBapeHMue
— KaK [i/I1 MO/IAaBaH BUHOfenue. Y
Hac m060€e CTPOUTENBCTBO — [JOMA,
capas u T.i. — He HaumHaercs 6e3
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nuBa. ¥ BceX CBOJ pelenT, HUMKTO
He pgemutcd. Moa Mama Bapuia
o4eHb BKycHoe nuBo. Ha ®ectusa-
7ie HallMOHA/IbHBIX KYNbTyp B Ipon-
HO 00:3aTe/IbHO YyBalICKOE IIMBO
Ha CTOJI CTaBMM KaK HallMOHa/IbHBIN
HaIUTOK.

— A U3 HaIVIOHATBHBIX OO
9TO CTOMUT ONPOOOBATH, KOIHa 6y-
TeT OKa3msa?

— 4 O6onbure Bcero o060
[IapTaH, Mbl €ro0 Ha TIPOZHEHCKOM
¢decTuBane Bcerma roToBUM U BCeX
yromaem. OH 4eM-TO HaIlOMUHAeT
6enopycCKMil CalbTUCOH, HO TOTO-
BuTCs U3 H6apana. Msico 6apana pe-
XyT, MapUHYIOT. bapanuii xenynok
TIL[ATE/IBHO BBIYMILAIOT, BBIMAYVBa-
0T ¥ 3alO/MHAIT MapyHOBAHHBIM
mscoM. IlpencraBbre cebe, B Ke-
Ty[OK BXOAUT Becb Gapan! IToTom
[IApTaH 3aIIMBAETCS CHIPBIMIL HUT-
KaMJ, OOMasbIBaeTCs IIOTHOCTBIO
TECTOM U CTAaBUTCS B TOPSYYIO II€Yb
Ha HecKonpKo 4acoB. [lonmydaercs
¢daHTacTMUeCKM BKyCHOe 06711070,
KOTOpO€e XpaHUTCs Jaxe B 40-Tpa-

TYCHYIO Xapy.

— Temmagmit  AnekceeBudy,
Ballla MO/NOJEXb MHTEpeC MPOsAB-
nAeT K 4YyBalICKMM TPagMIUAM U
A3BIKY?

— Jla, oHM TaK pafiyloTCH, KOTI-
7la Ha/leBalOT YyBalICKMe HaIVo-
HaJIbHble KOCTIOMBI, KOTZla IIOIT
yyBalickue necHu. Ilo Memopmke
OHM MATKIMe, HalleBHble, OTIMYa-
I0TCSL OT PYCCKUX U OElTOPYCCKUX.
A BOT A3BIK YyBalICKNUI1 BBIYYNTh
B bemapycm cnoxHO, mKOMBI TYT
HeT, TOTOMY 4YTO KOMIIAKTHOTO
MpOXXMBAaHMA dYyBalllell HeTy, Bce
pasdpocaHbl IO pPasHbIM TOPOJAM.
Hamr A3bIK caMOOBITHBIN U OYeHb
TsKebIN. S He 3Ha10 HU OJHOTO Ye-
JIOBEKA, KOTOPBIIT CMOT OBI M3yIUTh
ero mo y4eGHMKaM CaMOCTOSATE/b-
Ho. UyBalIcKuii OTHOCUTCS K OyII-
rapo-TYHHCKOl BETBM TIOPKCKUX
S13bIKOB, OJJHOI U3 JpPEBHENIINX Ha
maHeTe. To eCTh Ha POACTBEHHOM
I dyBalllell sA3bIKE TOBOPUIN Te

CaMbl€ TYHHDBI, KOTOpPbIE€ KOTIHa-TO

paspymmnu PuMckyro umnepuio. B
Benukyio OTeyecTBEHHYIO BOIHY
Ha YyBALICKOM Jja)ke IepefaBasn
6e3 BCAKUX WMQPPOBOK TEKCTHI,
HOTOMY 4TO MMQPPOBATH CMbICIA
He 6bLIO, BCE PABHO HMKTO HE MOT
npouurtaTh. Ho ecnu BbI 4TO-TO YC-
JIBIIINTE HAa YYBAIICKOM, MOXeTe
OBbITb YBepeHbl — HUYETrO IIOXOTO0
B 3TUX C/IOBaX TOYHO HeT. VI3 noxo-
JIeHNA B TIOKOJIeHNe YyBaIlN YIMIN
U y4ar fgpyr gpyra: «YaBam ATHe
aH cépt» — «He cpamm mmenn
qyBallar.



It is something like Belarusian
saltison, but made of lamb. To make
it we thoroughly clean, soak and
fill a ram’s stomach with marinated
meat. Believe me, the whole ram
can be stacked into its stomach.
Further we saw it with raw thread,
coat with pastry and put into a hot
stove for several hours. The outcome
is fantastic! It remains good even if
stored at 40 degrees.

— Are Chuvash traditions and
language popular among your
youth?

— They like wearing national
singing national
songs very much. Our songs are
soft and melodious, quite different

costumes and

from Russian or Belarusian ones.
Anyway, it is hardly possible to learn
the Chuvash language in Belarus:
there is no school here, no dense
Chuvash communities, the diaspora
is  widespread
cities. Besides, our language is very

among various
distinctive and complicated. I know
nobody who succeeded in learning
it independently by books. Chuvash
is the Bulgarian-Hunnic branch of
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Tennaouii
Anexcanopos
scmpeuaem zocmei

HA Npa3oHuKe NUBA
«Kep Capu»

Gennady Alexandrov
meets guests at Ker
Sari beer festival

Turkic languages, one of the oldest
groups. I mean, it is relative to
the language spoken by the Huns
who once destroyed the Roman
Empire. Messages in Chuvash were
transmitted uncoded during the
Second World War — coding was
unnecessary for nobody
read them as they were. Anyway,
be sure: nothing wrong is ever
said in Chuvash. We have a saying:
“Chavash yatne an siort” It means

could

“Never put a Chuvash name to
shame” and passes from generation
to generation.

anpenb-unioHb | april-june 2017



[VACTIOPA

10 THTepeCHBIX (AaKTOB 0 YyBalimy 1 dyBalax

® UYypammm — MepBbIl KPYIHbI Hapof, Kobpo-
BOJIbHO IpucoefuMHuBIIMIiicA K Poccuiickomy rocypap-
CTBY. 9TO ciry4mnock B 1551 ropy, npu ViBane Iposnom.
24 wrons 1920 ropa 6pu1a 06pazoBana UyBamickast aBTo-
HOMHas 00/macTh, B 1925 ropy ee mepenmMeHoBanu B Uy-
Bauickylo ACCP, B 1992-m — B UyBauickyto Pecrry6mmky.

®  CoBpeMeHHbIE YyBallly — 5-51 II0 BEIMYMHE 3T-
HIrdecKas rpymnma B Poccun (mocme pycckimx, yKpaHIIEB,
Tarap u 6amkup).

® CormacHO YyBaIICKOM MuQONIOrMy, MuUp KBa-
JPpaTHBIN, a YyBallly XUBYT B ero nenrpe. Ilo yrmam xBa-
IpaTa CTOAT YeThIpe CTON0a, KOTOPBIe iep)KaT HebOCBO,
Ha BepXylIKe Ka)X[Oro — THe3Ja, B KaXIOM — II0 TpyU
ANIA, a BHYTPU UX — YTKU. bepera KBajipara OMbIBaeT
MIPOBOJ OKeaH M IOCTOSHHO MX mopTadmBaer. Korma
Kpaii 3eM/vt f06€epeTcs o YyBalleli, MypPY IPUAET KOHELL.

® B yyBalcKoM SA3bIKE MOXXHO COCTAB/IATh BECbMa
IOIVHHBIE C/I0Ba, Hampumep, «blrapcanérepmennemap-
CKepEMEPCEM», UTO IIEPEBOAMUTCA IIPUMEPHO «BbI MOM He-
HaIIATHbIE».

® Cgow cromuuy Yebokcappl dyBallM JTacKOBO
HaspiBawoT Illymamkap, 4To o3HavaeT «kpemnocTh Ilyma-
ma». Jlerenpga rmacut: npymen ctapuk Ilymam ¢ BHyKoM
K IPO3PavyHOMY POJHMKY BOJIbI HAIIMTbHCS, IIEHNU/ICA Kpa-
COTOJ MECTa ¥ OCTAJICA 3[ECh XKNUTb.

® YeOokcapbl — CTOMNIA CIHOPTUBHON XOHbOBI
Poccumn.

®  CumBonoM Bceit UyBamickoit Pecry6mmkm cum-
TaeTcA 46-MeTPOBbII MOHYMeHT «MaTb-TIOKpOBUTEIbHN -
I1a», HAXONAIIUIICA B CTONMMIE PECIyONMKM Ha JpeBHEM
xonMe Bosye Yebokcapckoro 3anupa. OTO CaMblil KPyII-
HbIT MOHYMeHT YyBammm.

®  75% pOCCUIICKOrO XMeNA BhIpaluBaeTca B Uy-
BaIlNL.

®  EnuncrseHHb B Poccuy Myseit nctopum Tpak-
TOpa HaXOOUTCA B cTomuie YyBammmy, Befib MUMEHHO TYT
OBbII CO3[AH OAVIH M3 KPYMHENIINX B MIIpe TPaKTOPHBIX
3aBOJIOB.

®  Jlna yyBalleif BCerfa MHOIO 3HAYM/Ia CEMbs.
My>x U >KeHa OBUIM PAaBHOIPABHBL JKEHIIMHA — OGoXKe-
CTBO B JJOM€, a MY>KU/{Ha — €T0 Ljapb. Ds
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Top 10 facts about Chuvashia and chuvashes

®  Chuvashes was the first numerous nation to join
the state of Russia voluntarily. It happened in 1551, with
Ivan the Terrible on throne. On June 24, 1920, the Chuvash
Autonomous Oblast was formed, which was transformed
into the Chuvash ASSR in 1925, which, in turn, became
the Republic of Chuvashia in 1992.

®  Today Chuvashes are the 5® largest ethnic group
in Russia after Russians, Ukrainians, Tatars and Bashkirs.

®  Chuvash myths say the world is square, with
Chuvashes in its centre. There are four poles in its corners
to support the dome of the sky, and there is a nest on top
of each pole. Every nest contains three eggs with ducks
inside. Shores of the square are washed and gradually
undermined by the seven seas. The world will cease to
exist once the edge reaches Chuvashes.

®  Very long words are possible in the Chuvash
language. For example, “Ytarsapétermellemarskerémeérs
em’, which means something like “you are my darling”.

® Chuvashes tenderly call their capital —
Cheboksary — Shupashkar. It means “Shupash’s fortress”.
A legend says: once old Shupash and his grandson came
to a transparent spring to have a drink. Charmed with the
beauty of the place, he settled there.

®  Cheboksary is the centre of racewalking in
Russia.

®  Mother Patroness Monument 46 meters high is
a symbol of the entire Chuvash Republic, standing on an
old hill near Cheboksary Bay in the capital. It is the biggest
monument in Chuvashia.

®  Chuvashia is responsible for 75% of Russian hop.

® The only tractor museum in Russia is situated
in Chuvash capital, for one of the world’s biggest tractor
plants is there.

® TFamily has always been a special issue
for Chuvashes. Spouses have been equal in their rights:
a mistress is a home Goddess, while a mister is a home
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bEJIOPYCCKHE
[TPOMETEUN
KOCMOCA

Texct: Onbra JIasopknHa Text: Olga Lazorkina

KaHOUOAm ucmopu4eckux Hayx, douenm kaedpor  candidate of history, associate professor
OUNTIOMAMUHECKOTL U KOHCYTIbCKOTE CILy#Obl of Diplomatic and Consular Service
pax; MeHOyHAf X 0 i department at International Relations
Benopycckozo zocydapcmeenrozo ynusepcumema faculty of Belarusian State University

2017 200 obwseneH 8 benapycu [odom Hayku,

a 12 anpens 8ecb Mup ommeqaem /leHb KOCMOHA8MUKU —
namsmHyo damy, NocesweHHyo NepeoMy noJeny
uen08eKa 8 KOCMOC. 108-MUHYMHbIL NOJ1eImn CO8emcKo20
kocmornasma FOpus [azapuHa cman omnpagHsiM NyHKIMoOM
das nocnedyrowux omkpvimuti. C mex nop 6osee 500 1enogek
6bL10 OMNpPageHo 8 KOCMOC, U3 HUX Mpoe — 6enopychbl:
[lemp Knumyk, Bradumup Kosanerok u Onez Hosuyxkuti

2017y is declared the Year of Science in Belarus.
April, 12 is World Cosmonautics Day, the commemorative
date of the first human flight into space. 108-minute flight
of Soviet cosmonaut Yuri Gagarin was the starting point
for subsequent discoveries. More than 500 humans went
to space thereafter, including three Belarusians:
Pyotr Klimuk, Vladimir Kovalyonok and Oleg Novitskiy

DipService



BCJIOPYCCKa}I KOCMOHAaBTHUKa: NICTOKAN

9To0 3BYYUT KaK (PAHTACTUKA, HO MCTOPUA GEOPYCCKOI
KOCMOHAaBTUKM YXOJUT CBOMMM KOpHAMM B manekuit XVII
Bek. B 1650 rony yposxeHen| BuTeOIIHEI, BOCHHBII MHXEHED
Peun ITocnionuroit Kasumup CemeHoBudY nsnan B AMcTeppa-
Me Ha JIATBIHY CBOJI TPYH, «Bennkoe MCKyccTBO apTHILIEpUM».
Kuura 6bi1a mepeBefieHa Ha BCe eBPOIEICKME S3BIKM U Ha
MHOTMe TO[bl CTajIa HACTO/IbHOI KHUTOM IO apTW/IIEpUN U
MMPOTEXHMKE, OCKOIbKY HAay4YHbIe TEOPUM, IPefCTABIIEH-
HbIe B Hell, ABWINCh OTKPBITMEM /i1 MHOIMX ydYeHbIX. Ho
4TO OBUIO COBEpIIEHHO (PAaHTACTUYHBIM, TaK 3TO OINCaHUe
aBTOPOM YCTPOJICTBAa MHOTOCTYIIEHYATON PAKETHI A KOC-
Mydeckux nonetos. Koncrantun LlmonkoBckuit mpupeT K
3TOV Ujiee TONBKO CITyCTA 250 JIeT.

Ho opiHo fieno Teopus, u cOBCeM ApPYroe — ee BOIIOLIe-
Hue Ha IpaKTuKe. K KOCMIYecKM IpOoCTOpaM 4eloBe4eCcTBO
Fo6panock b Bo BTopoii monoBuHe XX Beka. COBETCKUIA
Coro3 06beMHAN B CBOEM cocTaBe 15 pecry6nuk. V1 goctu-
JKEHM s COBETCKOI KOCMOHABTUKI CO3/JaBaIUCh TPY/IOM MHO-
TUX Y MHOTVX y4€HBIX 13 Pa3HBIX PeCIYOINK, B TOM YICIIe 1
Benopycckoit Coserckoit ConnamcTudeckort Pecry6mmkur.

Belarusian Cosmonautics: Origins

It seems unbelievable, but Belarusian cosmo-
nautics traces its history as far back as to the 17*
century. In 1650 Kazimir Semenovich, military
engineer in the Polish-Lithuanian Commonwealth,
born near Vitebsk, issued his “The Great Art of
Artillery” in Amsterdam. Written in Latin, it was
later translated into every European language and
made a reference book on artillery and pyrotechnics
for many years. Scientific theories presented therein
were true discoveries for many academics. But the
most fabulous was the description of a multistage
space rocket, a concept given by the author 250 years
prior to Konstantin Tsiolkovsky.

However, making a theory is not the same as
bringing it to life. Not sooner the 20* century crossed
its medium than mankind reached space. The Soviet
Union united 15 republics, and work of many-many
scientists from various parts of the big state, including
those from the Belarusian Soviet Socialistic Republic,
contributed to the common success.
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BEJIAPYCb B JIMLAX

ITerp Knumyx

ITepBbIM 13 6€OPYCOB B KOCMOC HMOFHSICH
Ilerp Knmmyk, ypokeHell MaJsIeHbKOJ [epeBHM
Komaposka, 9to B 70 xmnomerpax ot bpecra. On
ponuiCA B TsSXKETIOM BoeHHOM 1942 ropy. B mapTu-
3aHCKOM OTpsAJe INPOLIIN IepBble TOAbI €T0 XKMU3-
HU, TIO/IHbIE ONIACHOCTM M nuiueHuit. B 1944 ropy
BMeCTe C HacTymaromumu dJactamu Kpachoit Ap-
MU oter; OyAyILIero KOCMOHABTA yIllel Ha (pPOHT
n Bckope moru6. Iogaumann Ilerpa Kmimyka Ha
HOTM MaMa, OTYMM U [Be CTapIIMX CecTpbl. Mama
MeYTasa, 9TO €€ ChIH CTaHET MHXXEHEPOM-CTpOUTe-
7eM, a otunM Bupen B Iletpe 6yaylero MysblKaH-
Ta. Ho caM OH moc/ie OKOHYaHM:A CpefHel LIKOJIbI
NIPUHAN [APYroe pellleHne — CTaTh neTuynkoM. Ha
3TO pelleHNe MOBMVAN crydait. Kak-To Ha oxpan-
He KoMapOBKM COBEpLINII BBIHYKIEHHYIO TOCATKy
MMNI-15. IIpusemnuBLIINIA-
¢ MCTpeOuTeNb TaK Iopa-
3w IleTpa, uTo OH TBepmO
mist cebs peumr: 06s13a-
TETbHO OYIIy TeTINKOM.

Kpemenuyrckas 1ko-
na IIepBOHaYaIbHOTO

Pyotr Klimuk

Pyotr Klimuk, born in a
small village of Komarovka
70km to Brest, was the first
Belarusian to ascent to
space. Klimuk was born in
hard times of warfare, in 1942, and spent his early
years in a partisan band, in danger and shortage.
His father joined the advancing Red Army in 1944
and died soon afterwards. Mother, stepfather and
two elder sisters left to bring the future cosmonaut
up. His mother was dreaming of him being a civil
engineer, while the stepfather wished him to be a
musician. And neither design came true — as a
secondary school graduate Pyotr Klimuk decided
to become a pilot. It was not a mere fancy, but an
outcome of some peculiar event: once MIG-15 had
accidentally landed near the village in emergency.
The fighter stroke Pyotr to the extent that made him
quite determined to become a pilot.

Primary pilot school in Kremenchug was his first
career step. Further he proceeded with a military
high school in Chernigov, where news about
Gagarin’s spaceflight reached Pyotr’s ears. In 1962

DipService

06y4eHMs JIETYMKOB CTaja NepBOil CTYIEHbKOI B
Kapbepe. 3aTeM 6b110 06ydeHue B UepHUTOBCKOM
BbICIIEM BO€HHOM YumMIuile. 37ech €ro 1 3acTano
coobmenne o monete B kocMoc IOpus larapuna. A
B 1962 ropy IOpuit Iarapnu BMecTe ¢ AHApHUSHOM
HukomnaeBpIM npuexanyu Ha BCTpedy C KypcaHTa-
My Yepuurosckoro yunmmia. Ciayias X pacckas
o nonerax, Knumyk moiiman ce6st Ha MBICTH, YTO
TOXKE XOYeT CTaThb KOCMOHaBTOM. B 1965 romy ero
MedTa cOBUIACh — OH IIPOLIET CIOKHeNImit 0T60p
u ObUT 3a4MCIEH B OTPsJ, KOCMOHaBTOB. B 3Be3f-
HOM ropopxe 23-neTHuii KnuMyk cHOBa BCTpeTuI-
ca ¢ IOpuem [arapuHbIM, U MEXIY HUMM 3aBA3a-
nach apyx6a. Tarapuu gaxe mobbiBan Ha cBajgbbe
Kmumyka B 1968 rogy. Ho He crouT gymarh, 4TO
aTa Apyx0a maBama KamMyKky Kakue-TO JIBIOTBHI.
ITpexxpe yeM cTaTh HACTOAIIMM KOCMOHABTOM, eMY
OPUIUIOCh IPONTU M3HYPUTEIBHYIO M TSXKETyIo
HIOZIFOTOBKY J/IMHOM B LIE/IBIX BOCEMD JIET.

CBoll TepBbIlI KOCMMYECKMiT II0/eT
Kmumyk cosepummn B 1973 rogy Ha Ko-
pabne «Coro3-13». OH 6bUI KOMAaHAUPOM
SKUIIaXa, IIPOBeNl B KOCMOCE YYThb MEHb-
e 8 CyToK. 3a 3TO BpeMsA KOCMOHABTBI
IIPOBENM MCIIBITaHNA HOBEJIIEN CUCTEMBI

Yuri Gagarin and Andriyan Nikolayev
paid a visit to high school students. Their
speech inspired Pyotr Klimuk to become
a cosmonaut. He tried and did it — at
the age of 23 was listed in a cosmonaut
team in 1965 through tough selection.
In Star City he met Gagarin again. They
became friends. Gagarin even attended
Pyotr’s wedding in 1968. Though this relationship
was far from any professional benefit. His road to
the extraterrestrial passed through eight years of
exhausting and intense training.

Pyotr Klimuk accomplished his first spaceflight
in 1973 onboard Soyuz-13 spacecraft. He was a crew
commander and spent almost 8 days in space. It
was enough for the crew to test brand new Orion-2
telescopic system and make photographs of stars
never ever pictured before. Klimuk was awarded
with the Hero of the Soviet Union title. Similar to
Gagarin's immediate esteem throughout the USSR,
Klimuk gained extraordinary popularity in Belarus.
It was very remarkably: a simple countryman in
space. Naturally, a museum of cosmonautics was
established in the village of Tomashovka, where
Klimuk had attended school. Today it is a tourist’s
must-see.



TenmeckonoB «OproH-2» u mony4dnnmu ¢ororpadun
3Be3Jl, KOTOpBIE [I0 3TOTO HUKTO He mony4dat. Kmu-
MYKYy 6bUI0 TIprcBoeHo 3Banue lepos CoBeTcKoro
Coro3a. ITofo6HO TOMy, KaK B CBOe Bpems [arapux
OyKBa/IbHO 32 OfUH [ieHb IIPEBPATWICS B CAMOTO
noynrtaemoro yenoseka B CCCP, Kimumyxk cran He-
BEpOATHO HomyIApeH B bemapycnu. 9To 6p110 04eHb
CYMBOJIMYHO: IIPOCTOM JIepeBeHCKIII ITapeHb — U
B KocMoce. Hudero yauBuTeIbHOTO, YTO Ha MajIoi
pomyue Kmumyka, B fepesHe TomalnoBka, Iie oH
Y4WICA B IIKO/E, OBUI OTKPBIT My3€ell KOCMOHAB-

TUKM, TIONb3YIOMIMIICA U CEeTOffHA OTPOMHOI MOMY-
TIAPHOCTBIO CpeIiy TYPUCTOB.

BELARUS IN PERSONS

Ilerp Kmummyk emje ABaknbl MOJHMMATCA Ha
OKOJIO3eMHYI0O OpOMTY M B OOIIell CI0XHOCTU
IpoBeNl B KocMoce 78 cyTok 18 yacos 18 MuHyT 42
CeKyHJbI cBoel XusHu. B 1991 rony oH, gBaXkjbl
Tepoit CoBetckoro Coro3a, 661 HA3HAYEH HA JIOTDK-
HOCTb Hava/IbHMKa I]eHTpa MoAroToBKM KOCMOHAB-
TOB U OTAAJI 9TOI paboTe 12 €T, BOSMOXHO, CaMbIX
CTIOXHBIX B ee uctopun. B 2004 ropy BbilIen B OT-
CTaBKy B 3BaHMMU I'eHepas-NIONKOBHMKA M IOJIHO-
CThIO TTOCBATW cebst uaee COI3HOTO roCyaapcTBa
Poccun n Benmapycn, paboras B OTHOM U3 €ro Ko-

MUTETOB. A CBOV BOCITOMITHAHS U BIIeYaT/IeHUS OT
IIOJIETOB B KOCMOC HeTp K}II/IMYK OCTaBU/I B KHUT'aX
«PFIJ:[OM CO 3BE€3JaMm» N «ATaka Ha HEBECOMOCTb».

Ilemp Knumyx (cnpasa) u nonsax
Mupocnae Iepmawiescxkuii penemupyrom
nocaoxy na «Cor03-30» 8 1978 200y

Komanoup Ilemp Knumyx (cneea) Commander Pyotr Klimuk
Pyotr Klimuk (to the right) and Mirostaw u 6opmunscerep Banenmun /lebedes  (to the left) and Valentin
Hermaszewski from Poland practise nepeo cmapmom KOCMU4ecko20 Lebedev, flight engineer,

landing in Soyuz-30 spacecraft. 1978 kopabns «Cors-13», 1973 200 before Soyuz-13 launch. 1973

Pyotr Klimuk was on the near-Earth orbit twice
after his first flight. All in all he spent 78 days 18
hours 18 minutes and 42 seconds of his life in
space. Twice Hero of the Soviet Union, in 1991 he
was appointed Director of the Cosmonaut Training
Center and spent 12 years on service. Those might

have been the toughest times for the Center ever.
In 2004 Colonel General Klimuk retired and gave
himself entirely to the concept of the Union State of
Russia and Belarus. Books “Close to the Stars” and
“Attack on Zero Gravity” by Pyotr Klimuk reflect his
memories and impressions of spaceflights.
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Brapumup KoBaneHok

Kosanenox — posecHuk Kmmmyka, on popuica
B TOM >Ke BOeHHOM 1942 ropy. VI Ha ero goimmo Toxe
BBINAJIO TsDKenoe JeTcTBo. Ho mpocroie coBeTcKme
MaJIB9MIIKY ObUIM GOMbIIMMY MevTaTenamyu. OHU
Tpe3uIN O BEMMKUX CBEPLIEHNUAX U MCKAIM CBOMX
repoeB He TONbKO B KHUIAX, HO ¥ B >XM3HU. Bo-
obpaxeHre 0HOTO Brafgymupa mopasuma cyabba
Anekcess MapecbeBa, 1eT4MKa, KOTOPbIil BEPHY/ICA
B aBMALMIO, IMIINBIINCh 06enx Hor C aToro Bpe-
meHru KoBaneHok cTam MeuTaTb o Hebe. Boicuree
BOEHHO-aBMAIVIOHHOE y4MIuile U paboTa B BOEH-
HO-TPaHCIOPTHOJ aBMALIMY CTajIM IIEPBbIMM LIIara-
Mu k KocMmocy. C 1967 roga Bragumup KoBaneHok
yXKe B OTpsifie KOCMOHABTOB. VI Toxe paboTaer ¢
IOpuem larapuubim.

B 1977 ropy B ManeHbKy1o fepeBeHbKy bemoe B
Kpynckom paitone MuHckoit 0671acTy, Iiie pofuics
KoBaneHOK, HakaHyHe €ro IepBOro MOJeTa B IOM K
MaMe TIPUBE3NM JVKOBMHHYIO
I71s cenb4aH Bellb — TeIeBU-
30p, YTOOBI OHA MOITIa YBUJETh
nonet ceoero cetHa. OH cran

COPOKOBBIM KOCMOHAaBTOM

Vladimir Kovalyonok

Kovalyonok is Klimuk’s
contemporary. He was born
in the same year of 1942, in
warfare. And his life was not
any easier in the beginning.
But simple Soviet boys were
big visionaries. They dreamt of
great deeds and searched for their personal heroes
not in books, but rather in reality. Lad Vladimir was
impressed with the fate of Aleksey Maresyev — a
pilot who managed to return into an aircraft cabin
with feet amputated in an accident. This story made
him dream of flying. Kovalyonok made his first
steps to space through study in a military aviation
high school and work in military transport aviation.
He was part to a space team and a fellow colleague
of Yuri Gagarin since 1967.

On the day before Kovalyonok left the Earth for
the first time in 1977 a T'V-set — rarity for country
people — was brought to his native house in a small
village of Beloye in Krupki District, Minsk Region,
so that his mother could watch her son’s flight.
Kovalyonok was the fortieth USSR citizen and the
second Belarusian in space.

DipService

CCCP u BTOpBIM O€110pycoM, TOOBIBABILINM B KOC-
Moce.

Kak u Knumyk, KoBameHok 60po3nmn xocMmu-
Yeckue TPOCTOpBl TPVKAbL. CaMbIM IIMHHBIM
6bU1 BTOpOI! ToTeT — 139 pueit. HakanyHe noneta
ObUTa pecc-KoH(epeHIys, Ha KOTOPYI OblM JOo-
IyIeHbl IOHble KOppecroHAeHThl. [leBouka TaHs
cnpocura: «JIA/1A KOCMOHABT, a KaK TOPUT CIMYKA B
KocMoce?» Bompoc Bcex mocTaBuiI B TynuK. VI torma
KoBasieHOK TalfkoM IIpOHeC CIMUIKy Ha 60pT Kopab-
JI1 M 3aKeT ee TaM. B MTOre MOMy4mics HaydHBIN
aKcIiepyMeHT. «B 2007 romy MblI 3Ty #eBOUKy TaHIO
Hamy B KppIMy, OHa CcTaja y4uTenbHuUIeit, — pac-
cKa3bIBaj HoToM KoBa/leHOK B OJJTHOM 13 MHTEPBbIO.
— Borbute 50 et oHa U He 3Haa, 9TO Orarofgapst ee
BOIIPOCY B KOCMOCE CTa/Ii SKCIIEPYMEHTUPOBATD.

CaMbIM SAPKMM BOCIHOMMHAHVMEM /I CaMOro
KOCMOHaBTa, JBaxnabl Iepos Coserckoro Corosa,
CTasn BBIXOJ, B OTKPBITBIII KOCMOC. 2 Yaca U 5 M-
HyT Bragumup KoBaseHok omucbiBan
KaK caMble BOJIHYIOIINE U He3aObIBae-
Mble MTHOBeHUst B >kusHu. OcobeHHO
MIOpa3UTENIbHBIM OBbUI OO/IMK 3€MHOIO
IIapa, KOTOPBI BYUCET Y HETO HaJl TO-
JIOBOJL.

Like Klimuk, Kovalyonok wandered
through space three times. The second
flight was the longest — 139 days.
Young journalists attended the press
conference the day before, and some
young girl Tanya was among them. She
asked: “Mr Cosmonaut, what is the way
a match burns in space?” Nobody could
answer the question. Then Kovalyonok
secretly took a match onboard and lit it. Thus a
scientific experiment occurred. “In 2007 we found
that girl Tanya in Crimea, she is a teacher now;,
mentioned Kovalyonok in an interview later. “For
more than a half-century she had not been aware
that her inquiry made start to experiments in space””

Kovalyonok has been awarded with the Hero
of the Soviet Union title twice. His most striking
memory is a spacewalk lasted for 2 hours and 5
minutes. He describes it as the most exciting and
unforgettable experience. The globe right above his
head was especially impressive.

Kovalyonok played important part in Soviet
fishing fleet sailing in open waters of the seven seas
— from the space he saw contrast areas indicating
abundant fish reserves suitable for commercial
fishing.



Vladimir Kovalyonok spent 216 days 9
hours 9 minutes and 40 seconds in space.
Having completed his space career, he
worked in the Cosmonaut Training Center,
served as a people’s deputy between 1989
and 1992, directed Zhukovsky Air Force
Engineering Academy in Russia within
ten years. He has been the President of
the Belarusian Republican Cosmonautics
Federation since 1991 and the President of
the Federation of Cosmonautics of Russia
since 2001.

BELARUS IN PERSONS

B uncne sacnyr KoBamenka — BbIXOJ pbI6OIIO-
Berikoro ¢ora Coserckoro Comosa B OTKPBITbIE
BOZbI MupoBoro okeasa. /13 kocMoca XOpoIlo BUJ-
HBI LIBETOBblE KOHTPACThl BOJ MmMpoBoro okeaHa,
TO €CTb MOYXHO YBUJIETb 30HBI, I7ie MHOTO PbIOBI U
I7ie MOYKHO BECTY ITPOMBICTIOBBIN JIOB, 1 KoBaneHOK
3TO YBUJIET.

Bragumup KosaneHok mpoBen B KocMoce 216
CyToK 9 4acoB 9 MmuuyT 1 40 cekynp,. Ilocne okon-
YaHNA «<KOCMIYECKOJT Kapbepbl» padorai B LlenTpe
IOAATOTOBKY KOCMOHABTOB, ¢ 1989 mo 1992-i1 6b11
HapOJHBIM [EMyTaToOM, 3aTeM B TedeHue [ecATU
7IeT PYKOBOAMI POCCUIICKOI BoeHHO-BO3YIIHOM
UHXeHepHo!l axkafemueit umenn H. JKykosckoro.
C 1991 ropa KoBaneHok BosrnapyseT benopycckyro
pecyOIrKaHCKyo (efepannio KOCMOHABTIKIY, a C
2001 roga — Penepanuio KocMOHaBTUKM Poccunm.

Kosanenox mpusiovt
nobvLéan 6 kocmoce

Kovalyonok had three
spaceflights

Komanoup xopabns Bnaoumup Crew commander Viadimir
Kosanetnox (cnpasa) Kovalyonok (to the right) and
u 6opmunncerep Banepuil Promun Valery Ryumin, flight engineer,
20MOBAMCS K NePBOMY nosemy getting ready to the first

8 kocmoc, 1977 200

spaceflight. 1977
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O ORI
ONOVITRR T,

Oleg Novitskiy

The last hitherto cosmonaut from Belarus is
Oleg Novitskiy, age 45, born in the town of Cherven
in Minsk Region. His road to space was not in
the least shorter than predecessors. His favourite
subjects at school were sports and military training.
He had never dreamt of flying until inspired by
his cousin — a military pilot. Listening to cousin’s
stories Oleg decided to follow that way. In 1988 he
entered the Borisoglebsk Higher Military Aviation
School wherefrom graduated as an engineer-pilot.
Later he spent ten years on military service in
Budyonnovsk, studied in the Air Force Academy.
Novitskiy believes he was lucky to wait only five
years after graduation from the academy till his first
spaceflight. Much longer lag is not uncommon. In
October 2012 he went to the International Space
Station, and took a Belarusian flag along. That
journey lasted for 143 days. Novitskiy tried to make
space available for common people: school pupils
were allowed to send a letter to the cosmonaut, and
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Oner HoBunkmin

3aBepuiaer Tpuagy O6eIOpPYcCKOil KOCMOHAB-
tukn 45-nmetanit Oner HoBumknit. YpoxkeHery ro-
pona YepBenss MuHcKoi 067acTi Tak ke, KaK 1
€r0 TpPENUIeCTBEHHMKY, IIPOIUEN [JONIUiA IyTb,
IpeX/Je 4eM OTIPaBUThCA B KOCMOC. B mikone oH
6onblie Bcero moOm1 QUIKYIPTYPy ¥ BOEHHYIO
HOITOTOBKY. VI coBceM He MeyTan o IMoleTax. A
BOT €T0 ZBOIOPOJHBIT OpaT ObI BOEHHBIM JI€TYN-
KOM M} TaK yBJIEK paccKas3aMy O cBoell mpogeccuu,
gro foHbI Ofer pemmi Takke M36paTh 3Ty CTe-
310. B 1988 rony on moctymui B bopucorne6ckoe
BbICIIEE BOEHHOE€ aBMALMOHHOE YYWIMILE, CTas
JIeTYMKOM-UHXXeHEepOM. 3aTeM ObIIO [iecsATh JleT
BOEGHHOU cryx0bl B ByneHHoBcke n y4yeb6a B Bo-
€HHO-BO3IyIIHOI aKagemuyu. HoBunkmit cunraer,
YTO eMy IIOBE3JIO: BCETO IATH JIeT IOCe OKOHYA-
HIS aKaJleMUJ OH TOTOBMJICS K TOJIETY B KOCMOC 1
TOIIaJ B YUCIIO U3OpaHHBIX. [I/Is1 MHOTMX 3TOT IIyTh
ObIBaeT HAMHOTO AiNnMHHee. B okTs16pe 2012 roga on
OTNpaBMICA Ha MeXIyHapooHyI0 KOCMMYECKYIO
CTaHIVIO, IPUXBaTHB ¢ coboit ar Bemapycn. Tor-
Ia OH IpoBen Ha opbute 143 fHA U mOCTapancs
ClienaTb KOCMOC JIOCTYTIHBIM JiJI TIPOCTBIX JIIOfIEN
— IIKOJIbHMKY U3 €T0 POJHOIO Topofia MOMydYM/In

TOrAa BOSMOXHOCTDb HallCaTb MMCbMO KOCMOHaB-

Onee Hosuyxuii 8357 Oleg Novitskiy brought

8 kocmoc benopycckuii pnaz - Belarusian flag to the space

he replied to all of them. Moreover, one boy from
Cherven was called by phone.

On November 17, 2016 Oleg Novitskiy left
for the ISS again, being the crew commander. His
collection of Belarusian cities pictured from space
is his way to remember his roots. On his Instagram
account Oleg shared photos of Minsk, Brest, Gomel
and Cherven. Meanwhile, a Belarusian aurochs is
the symbol of the current expedition.



BELARUS IN PERSONS

TY, @ OH He TOJIbKO OTBETWT Ha JeTCKIE MICbMa, HO VI TI03BOHMI
OITHOMY Ma/b4MKy 13 Uepsens.

17 Hos16psz 2016 roma Omer HoBuukwmit cHOBa ymeTen Ha
MKC B kauecTBe koMaHAMpa skcneguuyu. O TOM, UTO OH ITOM-
HUT CBOV KOPHIU, TOBOPUT €r0 KO/UIEKIMsI OeTOPYCCKUX rOpo-
JIOB, CHSTBIX 113 KOCMOCAa — KOCMOHABT OITyO/IMKOBA/I HA CBOEIL
crpanune B Instagram ¢oro Muncka, bpecra, Tomerns, Yepse-

HA. A Ha sMO/IeMe SKCIIeIVILIUY KpacyeTcs 6eropycckuii 3yop.

Tax evtenaoum Hounoti Munck Night Minsk from space.

u3 kocmoca. Gomo Oneea Hosuyxozo ~ Photo by Oleg Novitskiy

B 2014 ropy Tpu 6enopycckux nokoputens kocmoca — Ilerp
Kmumyx, Bnagumup Kosanenok u Oner HoBuuxuit — 3anoxun-
1 B MMHCKe AJI/Ier0 KOCMOHABTOB. IlepBble caskKeHI[bl ITyCTU/IN
KOPHIU PAJIOM C CaMO/IETOM, Ha aHaJIore KOTOPOTro TPEHNPOBaJl-
cst Tarapun. On Haxoputcst B aspoxinybe JOCAAD B mocernke
boposas.

Yenoseuecknii renuii He uMeet npepenos. OcBoeHue Koc-
Moca — IJIaBHOE TOMY IOATBep)KeHNe. MeuTbl cToneTuit Bo-
IVIOTWINCh B KVM3HDb O/1arofiapsi TUraHTCKUM YCUIUSAM JIIOfel
pasHbIX mpodeccuit u cTpaH. Bemapyce BHecma cBOII BKIaf B
3Ty OTPOMHYIO IIMPAMUJTY I€/IOBE€YECKIX SHAHMIT M 3aHMMAET B
Heit focToiiHoe MecTo. &

In 2014 the three Belarusian space explorers — Pyotr Klimuk,
Vladimir Kovalyonok and Oleg Novitskiy — laid a Cosmonaut
Alley in Minsk. First saplings took their roots near an aircraft
similar to Gagarin’s training gear. It is situated in DOSAAF flying
club in Borovaya settlement.

Human genius has no limits, and exploration of space is the
principal proof thereof. Centennial dreams came true through
huge efforts of people from varied countries and fields. Belarus
made its own contribution into this enormous pyramid of
human knowledge and took a worthy place there. &8
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ABTOTPaHCMOPTHOE rOCYAAPCTBEHHOE YYPeXeHNe
«bEJTTPAHCCNELIABTO»
Ynpasnenus genamu lMpeaungeHta Pecny6nukn benapycb

State motor transport institution
“BELTRANSSPECAVTO”
of the General Affairs of the President
of the Republic of Belarus

OcHOBHbIE BUfIbl AEATENbHOCTH:

® o6ecneyeHue Ha BbICOKOM YPOBHE TPAHCMOPTHBIM
00CNY>XMBAHNEM rOCY[APCTBEHHbIX OPraHoB.,
onpegensembix MpesnaeHTom Pecny6nuku benapyce;

©® TPAHCMOPTHOE 06CMYXNBaHWE NOCELLAIDLLNX
Pecny6nuky benapycb ouunanbHbIx nuL U Aenerauui
MHOCTPaHHbIX roCYAapcTB;

® TPaHCMOPTHOE 06CMYXNBaHWE OpraHn3aLnii,
NPEANPUATUI, HACENEHUSA, NHOCTPAHHBIX
NPeLCTaBUTENbCTB.

Principal services:

® to provide public authorities, assigned by the President
of the Republic of Belarus, with transport service on the
highest level;

® to assure transport service for official persons and
delegations of foreign states during their stay in the
Republic of Belarus;

@ to offer transport service to organizations, enterprises,
population, foreign offices.

yn.K.JInbkHexta, 54, 220004, r.MuHck | 54,
K.Libknekhta st., 220004, Minsk

Ten./ Tel. (017) 226 59 07, (017) 226 46 78,
thakc (017) 226 46 79

beltransspec@telecom.by, www.btsa.by

ABTOTPAHCTIOPTHOE FOCYAAPCTBEHHOE Y4peXxaeHe «benTpaHceneuasTo»
Ynpasnenus genamu MpeangeHta Pecny6nnku benapyck, YHI 100049928
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MPOIYIIKA M0 BENAPYCU

Texct: Onpra JlasopkuHa

KaHOUOam ucmopu4eckux Hayk,

y Bedpot dun xoil
U KOHCYMbCKOiL cy6ol akynvmema
MendyHapoOHbix omHowienutl Benopycckozo
20cydapcmeentozo yrusepcumema

HasepHoe, cTouT Ha4aTh € TOro,
4TO 32 (PABOPUTOM POCCUIICKON UM-
nepaTtpunpl Exarepunsr 11 Ipuropu-
eM TloTeMKMHBIM YMCIUIACh HEIo-
MepHas Tsra K pockoum. Y ecnu 651
He OHa, B KpnueBe cerogna He 66110
6bI IBOPIA.

XossanHoMm 3TuX MecT Ilorem-
KUH CTaJI TIOTOMY, YTO TOTYy4YMT UX
B TOAAPOK OT MMIIEpAaTpPHUIIbI OCTIe
nepsoro paspgena Peun Ilocrionuroit,
Korga MoruneBiHa oTorra K Poc-
CUJICKOV MMIIEPUIL.

B 1778 ropy IloteMkmH mnoBe-
7e7l HayaThb CTPOUTENbCTBO IBOP-
118, KOTOPBIN 6T OBI ITOf CTATh €ro
3acmyraM u Benmuuio. IIpoext 6bu1
IIOpYYeH MMEHUTOMY apXUTEKTOpY,
aBTOpy TaBpmdeckoro mBopia B Ile-
tep6ypre Vpany Craposy. Torma B
apXUTEKType TOCHOJCTBOBA CTUIb
IpOCTbIE
(hOpMBI, YETKOCTb TEOMETPUN, BMe-

pPycckoro Kmaccmnusma:

CTe C TeM BHYIIUTEIBHOCTb U MO-
CrapoB cpeman
nBoper; I1-06pa3HbIM, HO Ha I7IaB-
HOM (acazie BBICTYIIAJI PU3AINAT, U
C BBICOTBI IITUYBETO MOJIETA JBOPEL]
HanoMyHas 6ykBy «E» 1 B 1je710M co-

HYMEHTA/IbHOCTbD.

CTaB/IA/ MOHOTPaMMY MMIIepaTpu-
bl U ee paBOpUTA.

Kpome apxnrexropa, IToreMknH
1103200 TIJICA TaK)XKe O IIPUIIALIEHN
ycTpouTend cajios 1 mapkoB. Ero BbI-
60p mas Ha M3BECTHOTO AHITIMIICKO-
ro cagoBofa Bunbama Iynbaa. B ero
noprdonmo ObUIO Co3faHMe IapKa
BOKpyT TaBpudeckoro neopia. ITapk
B KpnueBe 3aHMMas OrpoMHYIO II/I0-
maab B 10 ra. IlpumeyaTenbHbIM B
HeM Opumn nnmnoBble amten. OZHAKO
JacTb mapka 6bUIa 3aIIAaHNPOBAHA B
nefi3ayxHoM ctusie. Ero ormmanrens-
HOV 4YepToit OblIa MMMTALVS TIPK-
ponHoro nanpuagta. CosgaBanoch
BIIeYaT/IeHNe, YTO 3TO caMa IpUpofa
U HUYETO MICKYCCTBEHHOTO B I3
He BHeceHO. OIHAKO 9TO ObIT BeJM-
Yyt Tpyx U (paHTasyA ee co3pa-
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Examepuna I nodapuna Kpuues ceoemy  Catherine the Great granted Krichev as a

pasopumy Ipueopuro Ilomemxury

gift to her favourite Grigory Potemkin

TeJlell, KOTOpble HOAYepKMBaIN Ca-
Mble JTy4IlIye 37IeMeHThI 1 He3aMeTHO
TOTIOHS/IY X HOBBIMIL.

IIBoper; cTpomics [ieBATb €T U
OBbUT TOTOB KaK pa3 K ITyTelIeCTBUIO
Exarepunsi II B 1787 rogy B Kpbim.
ITo myTVt Ty#a oHa M OCTAaHOBIJIACH
B Kpuuese. JToT mapckmit BU3KT
omycaau UCTOpuku. VI3BecTHO, 4TO
BEJIMKOJIEITHAS V/UTIOMIHALA TOope-
JTa TOTZia BCIO HOYb ITIE€PE] ABOPIIOM.
M3bickaHHBIT TTpMeM B 4ecTb Eka-
TEPUHBI COOpas BeCb LIBET MECTHOII
3HaTy. B 4ecTb npuessa uMneparpu-
I[bI B TTApKe ObUI IIOCaXeH Y6, KOTO-
pblit ObUT Ha3BaH B ee 4eCTb. A J10-
pora, 1o KOTOpOJl OHa IIpyexaaa BO
ABopel, 6bl1a 06caXkeHa bepe3amu 1
HOTyYn/Ia BIOCTENCTBUM Ha3BaHMe
ExaTepuamHCKOIL.

TonpiHCKUE

Bckope mocne Toro, kKak mmie-
parpuna or6sita n3 Kpuuesa, Ilo-
TeMKUH Ipojan umenue fny Io-
JIBIHCKOMY — Ha TOT MOMEHT I7IaBe
Genopycckoit BeTBu 60raToro Imonb-

ckoro popa. Buyk fHa, Credan To-
JIBIHCKMIL, B 1849 ropy mepecrponn
OBOpel], B HEOTOTUYECKOM CTHIIE.
Croutr otmerutb, uTo lOMBIHCKME
UCIIONb30BaIN ABOpPel] MIMEHHO L1
KBS, @ He TONbKO I IPUEMOB,
KaK 9TO Je/an ero OBbIBLINII Brajie-
TIet.

Choycrss moyTM IATH JlecATHIe-
TUII BO ABOpLE CIYyYWICA IIOXKap.
Credan TombrHckmit,
Brasienen; Kpudesa, mbITanca mpu-
BECTH [IBOpELl B IOPAJOK, HO 3TOMY

TIOCTIeTHUI

nomentana Ileppasa mupoBas BoliHa
u pesomonus. Tem He MeHee, coxpa-
HIIOCH OmVCaHue aBopua B Kpmue-
Be B 1914 ropy.

Bcero Bo pBOpLE 6BITIO 72 KOM-
Hatel. CreHbl BecTMOW0ONIA OBIIN
YKpallleHbl OPY)XIeM M JOCIIeXaMIu.
JIBe my6oBble JeCTHMIBI BelmM Ha
BTOpOIT 9TaX. Tpy KOMHATHI CIIpaBa
oT BecTuOI0/11 ObUIM >XKMIbIMU. Ele
IIBe€ Ha3bIBA/INCh «EIVICKOIICKVIMM»,
MOTOMY YTO TaM paHbIlle KU/ eln-
CKOIL.

CaMbIM TIpUMeYaTeNIbHBIM OBUT

60MbINOI OBAaNbHBIN 3aJI, TIOMY4NB-



Text: Olga Lazorkina

candidate of history, associate
professor of Diplomatic

and Consular Service department
at International Relations faculty
of Belarusian State University

First ofall, it should be mentioned,
that Grigory Potemkin, a favourite of
Empress Catherine II of Russia, was
infamous for exorbitant extravagance,
though it was the feature that brought
a palace to Krichev.

The place was in Potemkin’s
domain as a gift by the Empress
upon the First Partition of the Polish-
Lithuanian Commonwealth, which
resulted in Mogilev occupation by
the Russian Empire.

In 1778 Potemkin ordered to
construct a palace which would be
adequate reflection of his merits
and grandeur. Famous
Ivan Starov, designer of the
Tauride Palace in St. Petersburg,
was commissioned to the work.
At that time Russian Classicism
domineered in architecture with its
unsophisticated forms and accurate

architect

M la  HKpuuers.

TRAVELLING ACROSS BELARUS

geometry combined with stateliness
and majesty. Starov  designed
the palace U-shaped, but with a
projected avant-corpse on the front
facade, so the building in bird’s-eye
view resembled letter E. Generally it
made a monogram of the Empress’
and her favourite’s names (Catherine
is “Ekaterina” in Russian — Edit.).
Apart from the architect,
Potemkin invited a garden designer.
He chose famous British gardener
William Gould, the author of the
park surrounding the Tauride Palace.
The park in Krichev was enormous
— not less than 10 ha. There were
noteworthy lime alleys and a part
imitating natural landscape. It made
an impression of pure nature with
nothing artificial, though in fact it
was the output of heavy work and
imagination of its creators, who
had managed to accentuate the
very best components and naturally
supplement them with added ones.

Illocceitnaa ya.

It took nine years to build the
palace. It had been completed right
before Catherine the Great started
her journey to Crimea in 1787, and
she dropped in on her way. Historians
gave an account on her visit. They say
that a great illumination was shining
in front of the palace overnight. The
whole cream of local society came to
attend the exquisite reception party
in Catherine’s honour. An oak was
planted in the garden to mark the
event of Empress’ arrival, while the
same road she was driving thither
had been lined with birches. They
called it Catherine’s Road afterwards.

The Golynskis

Soon after the Empress left
the estate, Potemkin sold it to Jan
Golynski, the head of the Belarusian
branch of a wealthy Polish family at
that moment. Stefan Golynski, Jan's
grandson, redesigned the palace in

Kpuues u 0sopey, Ilomemxuna 6 nauane XX eexa

Krichev and Potemkin’s palace as in the early 1900s

anpenb-unioHb | april-june 2017
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Tax eviensaden 0sopey; 6 1980-vie 200b1

Palace as in the 1980s

mmit HasBaHme IloptperHoro. Ero
CTeHBI ObUIV HOKPBITHI USYMUTETBHON
TUTICOBOM JIETTHMHO, 37eCh Bucem 42
IOpTpeTa IpeACTaBUTeNIeN CTaBHOTO
pona TonbmHckux. berm B moptper-
HOM 3a7le U M300paXeHWs: poCCuii-
CKMX MOHApXOB M CaHOBHMKOB —
IerpaI, Aunbl MloannosHbl, Emmsase-
bl [leTpoBHbl, Exatepunbt 11, [Tama I,
Asexcanppa I, Hukonas I, kuasa Ipu-
ropuA IloremknHa.

IIpamo Haj HMM Ha BTOPOM 3Ta-
e pacnonarancsa banbabiit 3an. O
OB TakoKe BEMMKONENHO YKpallleH
JIEIHMHOM, 3epKaja  paclMpsnIm
IIPOCTPAHCTBO, 2 KOJIOHHBI YHOCU/IN
BBBICh. OTpOMHAsI JIIOCTpa MapuIa B
BO37IyXe ¥ OTpakama Qurypsl TaH-
Iyroumx. MosanyHbll IO U I0pO-
rasg Mebelb CBUIETENBCTBOBAIN O
cnbapUTCKOM BKyCe ero BIafenblia.

CronoBas 6b11a 06CTaB/IEHA POC-
CKOIIIHOT Me6e/TbIo 13 4epHOro fy0a,
B OydeTax XpaHWIach IpeKpacHas
¢dapdopoBas ocyza u CTonoBoe ce-
pebpo.

B 1917 romy Bce LeHHOCTH BOP-
112 OBUIN 9KCIIPOIIPUMPOBAHBI COBET-
CKOJI BJIACTBIO, @ B 3JaHNM OTKPBIIN

DipService

mKony. B Heit, kcraty, yumca 6y-
ALV MUHUCTP MHOCTPAHHBIX Jie
BCCP Kysbma Kucenes. ITosxe TyT
pasMecTuiach  IIKO/Ia-MHTEPHAT.
ITocTenenHo gBOpEI NMpUILENT B BET-

XO0€ COCTOsIHME ¥ OBUI 3a0pOIIeH.
Bospoxpaenne

B 1980-b1e Hauanuch paboOTHI 1O
pecTaBpanyy IBOpLA, HO BOSHUKIN
po6eMbl
IToutn 20 neT 3TOT MaMATHUK ap-
XUTEKTYpPbl OBUI 3aKOHCEPBMPOBAH.
PecraBpaumonusie paboTsl B03006-
HoBwmch nuib B 2003-M, Korma

¢ (UHaHCKPOBaHUEM.

mBopet 6b11 BHeceH B [ocymapcTBeH-
HBI CIIVICOK VICTOPYMKO-KY/IbTYPHBIX
neHHocrelt Pecny6mkn Benmapych u
BKJIIOYEH B JIHBeCTMIIMOHHYIO TIpO-
rpaMMy. YBBL, JOKyMEHTa/IbHbIX CBU-
IeTeNbCTB 06 MHTEPbepax ABOpLA He
MIMeTIOCh, GbUIM JIMIIb YIOMIHAHI
0 ero 60rarcTse ¥ M3bICKAHHOCTH,
II03TOMY 3JlaH)e BOCCTaHaB/IMBa/IN
o aHanoram asopuoB XVIII Bexa n
CTapMHHBIM YepTeXKaM.

B 2008 romy cocrosamoch TOp-
Ilorem-

JKECTBEHHOE  OTKpPBITUE.

KMHCKMII TBOpel, IpeACcTan Ieper
MOCETUTE/AMY BO BCEM CBOEM BENN-
KOJennu. B sgaHnu 6bIIO OTKPBITO
IBa Mysed, ucropuyecknit 1 Myseii
MaTepy, U 3arc. Momofgo>XXeHbl Io-
Jy4U/I BO3SMOXXHOCTD 3aK/IIOUUTD
Opak B CTeHaX, Ijje KOT/Jja-To CTyIana
Hora ummneparpuibl Exarepunnr Be-
JIMKOJT 1 ee 3HAMEHUTOro (paBopuTa.
A TypucTel — BO3MOXXHOCTb IIpH-
KOCHYTbCA K 200-71eTHEI ICTOPUML.

B skcnosunym mysest mpencTaB-
JIeHBI TOJ/IMHHbIE IIPEIMETHI TBOP-
11, B TOM 4MCIe T1cbMa popa lonbiH-
CKUX, HaiifleHHble Ha 4epiaKe Ipu
pecraBpauym 3gaHuA B 1959 ropy.
Bcero B ctue XIX Bexa 0popMIeHbI
10 3an0B. B omHOM 13 HX BOCCO3/IaH
MHTEpbEp CTOTI0BOM, KOTOpasi BCerpa
ObUIa OJHOI M3 MapajHbIX KOMHAT.
Ha ctomne u B 6yderte — papdoposbie
cepBusbl XIX Beka, y OHOIN U3 CTeH
— 6osIblIVe CTapUHHBIE HAIIOJIbHbIC
Yacpl C MaATHUKOM. B BuTpunax PoI-
IJapCKOTO 3aJ1a, IOMMMO JIOCIIEXOB 1
KOJIJIEKI[VY XO/IOHOTO OPY>KIs Bpe-
MeH CpeHeBeKOBbsl, IPeCTaB/IeHbI
HaXOfIKM apXeo/IorOB — Kepammye-
ckas nocypga XV—XVII Bexos, cfe-



1849 according to Neo-Gothic style.
Meanwhile, the previous
owner, the Golynskis used the palace
as their residence, but not as a party
club solely.

A fire stroke the palace almost
five decades thereafter. Stefan
Golynski, the last Lord of Krichev,
was trying to restore it when the First
World War burst out, followed by a
revolution, and ruined his attempts.
Nevertheless, we have a description
of the palace of Krichev as in 1914.

There were 72 rooms in the
building all in all. Hall walls were
decorated with arms and armour.
Two stairs of oak were leading to the
second floor. There were three living
rooms right to the hall. Other two
living rooms were called “episcopal
rooms” for the Bishop living there
formerly.

Alarge oval hall, the Portrait Hall,
was the most peculiar space with
walls coated with magnificent stucco
work. 42 portraits of the great family

unlike

TRAVELLING ACROSS BELARUS

of the Golynskis were there along
with images of Russian monarchs
and dignitaries — Peter I (the Great),
Anna Ioannovna, Elizaveta Petrovna,
Catherine II (the Great), Pavel I,
Alexander I, Nicholas I,
Grigory Potemkin.

There was the Ball Hall right
above the Portrait Hall, decorated
with splendid stucco work likewise.
Its mirrors visually made it more
spacious, while columns took it high.
A huge chandelier hovering above the
heads reflected shapes of the dancers.
Mosaic floor and expensive furniture
revealed owner’s disposition to
sybaritism.

Prince

The dining room was furnished
with luxurious black oak furniture,
sideboards contained refined china
and silver cutlery.

In 1917 Soviet authorities
expropriated every valuable article

from the palace. The building

itself was made school. By the by,
Kuzma Kiselyov, Foreign Minister

of the BSSR in future, attended that
school. A boarding school seated
there afterwards. Through time the
palace fell into decay and, finally, was
abandoned.
Revival

In 1980s renovation works
started, but were suspended for
the lack of funds. The architectural
monument was preserved for almost
twenty years more. In 2003 the palace
was listed as a historic and cultural
value of the Republic of Belarus
and covered by the Investment
Programme. Thus the renovation was
resumed. Unfortunately, there was
no documentary evidence of interior,
nothing beyond the general notion of
its luxury and splendour. Therefore
the renovators used similar palaces of
the 18" century and old drawings for
reference.

The inauguration ceremony
took place in the year 2008. The

Iocne pecmaspayuu 06opey, 8epryn cebe OvL10 senutie

Palace grand again after renovation
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TaHHAasA KPUYEBCKMMM TOHYAPaMIU.
B kabuneTe-6MOMMOTEKE OOVH U3
CaMbIX MHTEpPECHBIX 3KCIIOHATOB —
kaura Cumeona Ilononkoro «O6en
pyweBHb» 1681 roma uspanua. B
[AaMCKOM KabuHete — Oyayape —
MOYXHO YBMJETb MaHMKIOPHBIN Ha-
60p ¥ JaMCKMII TyaseT, faTupyemble
XIX Bexom. VM3 6ymyapa mocerure-
mu BxopAT B [lapapgHblii 3an gBopua
— MeCTO TOP)KeCTBEHHBIX IIpue-
MOB, TeaTpajlbHBIX IPefICTaBICHNUII,
6amoB. CerofHsA TYT IPOBOJATCI
TBOpYECKME BCTPEYM, MY3bIKa/b-
Hble CaJIOHbl, TOP)KECTBEHHbIE Me-
POIPUATHS, CTMIN30BaHHBIE OajIbl B
ctune XIX Beka. CBOIO JIENITY B BO3-
POX[eHMe CTaBHOV MICTOPUN IBOPLA
BHECTIM COBPEMEHHBIE MOTUIEBCKUE
xygoxHuku — CaarocnaB Jlasa-
peB Hamucan i Myses HOpPTpPeTh
nMneparpunpl Exarepunnl II u ee
¢dasoputa Ipuropma IloremxmHa.
A xuBonucern, Anekcangp Pocunos
YKpacusI apajHyIo JIECTHUILY OBOP-
1ja mopTpeTamy [O7IBIHCKMX.

M3BecTHass MCTMHA IaCUT, YTO
6es mpouvioro Her 6Gymymiero. Be-
Mapych IO KPynMilaM BOCCTAHABIIN-
BaeT cBow ucropuio. VM IloreMkuH-
ckuit gpopen; B Kpuyese — opHa us
oTux KpymL. &
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3anvt myses ogpopmnervi
6 cmune XIX sexa u
XpaHsm uxmepecHuvie
axcnonamst. O0uH u3
Hux — kHuea Cumeorna
Ionoyxozo 1681 200a
U30aHUus

Museum halls are
decorated as in XIX
and keep peculiar items,
including a book by
Simeon Polotsky issued
in 1681

'.
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Potemkin’s palace appeared before
the guests in all its splendour. The
facility became the seat of two
museums — historical museum
and Mother Museum — and a civil
registry office. Newlyweds now may
contract a marriage in a place where
Empress Catherine the Great and
her famous favourite once strolled,
and tourists may touch the history
tracing two centuries back.

The museum exhibits genuine
articles of the palace, including letters
of the Golynskis family found on the
attic floor in 1959 during restoration.
10 halls are 19™-century styled,
including the one recalling a dining

room which has always been a show
room. There are china sets of XIX
on the table and in the sideboard, a
longcase pendulum clock near a wall.
Found by archeologists, earthenware
made by Krichev potters in XV-XVII
supplements medieval arms and
armour collection in showcases of
the Knight's Hall. Obed Dushevny
(Spiritual Nutrition), a book by
Simeon Polotsky issued in 1681, is
a gem of the study/library. Ladies’
boudoir presents a manicure set and
a dressing table of the 19 century.
The boudoir exits to the Great Hall —
the location of gala parties, theatrical
performance and balls in former

times, and meet-the-artist events,
music parties, solemn ceremonies
and balls imitating the 19" century
— nowadays. Modern painters
from Mogilev Sviatoslav Lazarev
and Aleksandr Rosinov contributed
to restoration of the old fame. The
former created portraits of Empress
Catherine II and her favourite
Grigory Potemkin, while the latter
decorated the front stair with pictures
of the Golynskis.

A popular proverb says that there
is no future without the past. Belarus
restores its history step by step. And
the palace in Krichev is another step
on this road. &
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«berkoMMyHMaI»

Belkommunmash

2 (eBpara I1aBbI ¥ COTPYAHUKY IIOCOTBCTB 110 IIPUIIALICHIIO

Huncepsuca nocetwm npeanpuAatre OAO «Ynpasnaromasn
KOMIIaHN:A XONAMHra « benmkoMMyHMal» — Benylee IpefnpuATie
He TormbKo Bemapycy, Ho u ctpan CHI' B obmacTy IpousBOfCTBa
HAa3eMHOTO TOPOJCKOTO 37IEKTPUYECKOro TpaHcmopTa. locTam
ObUIa IIPe3eHTOBAHA BCs IMHEIKA POM3BOAMMOI TEXHUKI 1 Op-
raHM30BaHa 9KCKYpCKA 10 cOOpOYHBIM IexaM npennpuaTyus. [Toc-
e 3KCKypCHMM OMIUIOMAThl COBEPLIVNIN ITOe3OKYy Mo MMHCKY Ha
3MeKTpobyce — MHHOBAIMOHHOI pa3padoTke «bemkoMMyHMaIray.
Ceropusa «bemkoMMyHMal» paboTaeT TOMBKO IIOf, KOHKpET-
Hble 3aKasbl, I OHU Y>Ke PacIMCaHbl GpaKTUUecKn O KOHLA TOfa.
KomdopT 6enopycckoro aneKTpoTpaHCIOpTa yXKe OLeHWIN Imac-
caxupsl ctpad CHI, EBpomner 1 Aprentunst. [Ipn nponssonctse
IIPORYKLIMY VUCIIONb3YIOTCA TOMBKO IIepefioBble TeXHONIOTUN B 00-
TACTY MALIMHOCTPOEHS, KOMIUIEKTYIOILYIE ¥ Y3/Ibl BENYIX MU-
POBBIX ITpousBOANTENElL. beropycckue Tpomneitbycel, TpaMBan 1
9MEKTPOOYCHI OTBEYAIOT BCEM OCHOBHBIM TPeOOBAHVIAM, IIPelb-
AB/IAEMBIM K COBPEMEHHOMY TOPOJICKOMY 3/l€KTPOTPaHCIOPTY:
6€30IaCHOCTD, 9KOTIOTMYHOCTD, IKOHOMIUYHOCTD IKCIUTYaTALH 1
BBICOKUIL CPOK CITY>KOBL

KoHTaKTBI I COTpYIHMYECTBA:

Munck, yn. Ilepexognas, 64
VipasieHne BHEITHESKOHOMIYECKOI JeATETbHOCTH
+37517 296 23 72, +375 17 295 12 87
www.bkm.by

DipService

n February 28th Dipservice brought foreign
diplomats to visit OJSC Holding Manag-
ing Company Belkommunmash, leading surface
electro-transport manufacturer in Belarus and
CIS. Visitors could see the entire range of prod-
ucts and production shops. The excursion ended
in an observance trip over Minsk by electrobus
— an innovation product by Belkommunmash.
Today Belkommunmash completes only or-
ders placed in advance, and the whole scope of
production till the end of the year is preordered.
Passengers in CIS, Europe and Argentina have al-
ready tried and appreciated benefits of Belarusian
electric transport made of parts and components
by leading global brands using advanced manu-
facturing techniques. Trolleybuses, tramways and
electrobuses made in Belarus meet all essential
requirements to modern city electric transport:
they are safe, environmentally friendly, cost-efhi-
cient in use and very durable.

Contacts:
64 Perehodnaja St., Minsk

Department of International Economic Affairs

+37517 296 23 72, +375 17 295 12 87
www.bkm.by
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DIPSERVICE PRESENTS

Anp6epro Poccn, = Alberto Rossi,
TOPrOBO-3KOHOMUYECKMIT aTTalIe II0CONIbCTBA . trade and economic attaché at the
Embassy of Italy to Belarus:

— It is a well-organized modern
company. 1 did not expect to learn that it

may export to Europe. We, the diplomats,

Wtanun B benapycu:

— CospemeHHoe, X0pouio 0peanu306aHHoe npednpu-
smue. VIHmepecHo ObL10 Y3HAMb 0 MOM, 4mo OHO UMeern
B03MONCHOCY IKCHOPMUPOSAMY CE010 NPOOYKULUIO 6 e6-
ponetickue cmparvt. Mol, ouniomamut, HAX00UMCS 30ect have come here to evaluate opportunities
OnIsT M020, UMobbl OUEHUMb BO3MONCHOCHU U NOMOUD and assist in establishing links between
YCMAHOBUMb KOHMAKMbL Mex0y Hawumu cmpanamu. A 06a3a-  our countries. I shall share the information I have
MeNbHO PACCKANCY 0 HUX 3auHmepecosannvim nuyam 6 Mmanuu.  learnt here with everyone concerned in Italy.

)

Baccam A6gyns Maxkun,

Upessbruaiinplii 1 IIomtHOMOYHBIN OCOT

Bassam Abdul Majid,
Ambassador Extraordinary and
Plenipotentiary of the Syrian Arab
Republic to the Republic of Belarus:

— We saw machines of high quality.
I think that every country needs these,
not only Syria, for environmental
friendliness.

Cupwniickoit Apadckoit Pecry6mmku
B Peciy6nnke Benapyce:

— To, umo mvt ysudenu, — 310 BbICOKOKAUECINBEHHAS
mexHuka. 5 dymarw, He monvko Cupus, HO 6ce crpabL
HYHOAIOMCS 8 MAKOLL MeXHUKe, NOOMY 4o OHA IKOJIO-
euteckuy YUcmas.
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«KommyHapka»

Kommunarka

1 MapTa JnIcepBuC IPUITIACKT I7TIAB ¥ COTPYAHMKOB AUIIIOMA-
6quec1<1/[x npencraBuTenscTB nocetutb COAO «KoMmyHapka»
— Befylllee NpeanpuATue bemapycn 1mo mpousBOACTBY KOHAUTEP-
cKkux usfenuit. bonee 40 gunnomaroB u3 22 CTpaH OTKIMKHYANCh Ha
mpurnanrenne. PykosopctBo (abpuky BCTpedano 3apyOeXKHbIX ro-
creil yaeM ¢ kKoHdpertamn. Ilocre mogpobHOro pacckasa 06 uctopun
babpukm, kotopast Havamach 6omee 110 et Hasap, gupekrop «Kom-
MyHapku» VIBaH JJaHY€HKO IMPUITIACUIT JleNIETallI0 TI03HAKOMUTbCA
C IIPOIIECCOM MSTOTOB/IEHMA KOHIMTEPCKMX uszenmmit. OH OTMETHII,
4YTO C MOMEHTA OCHOBaHMA M IO CETOTHALIHMII NeHb B IPOU3BOJ-
CTB€ MCIIONb3YeTCsA TONbKO HATYPabHOE ChIPbe M OCYILECTBIAETCSA
BeCh LMK/ TepepaboTKM Kakao-60060B, YTO MO3BOJSIET Obecredn-
BaTbh CaMoOe BBICOKOE KadeCTBO BBINTyCKaeMoi nponyKuym. Exeron-
HO «KoMMyHapka» BBIITyCKaeT JI0 25 ThIC. TOHH C/IafIKOI IIPOYKIIMIL.
AccoptuMeHT (abpuku HacumtbiBaeT Oomee 200 HayMeHOBaHUI
KoHuTepcKux mspemmit. ITpopykiuro mox mapkoit «KoMmyHapka»
10 JOCTOMHCTBY LIeHAT He TONbKO B benmapycu, Ho 1 3a ee mpepena-
mu. IIpennpuaArue nocrasiseT cnagoctu B Poccuo, CIIIA, Vspans,
Ipysuio, Kasaxcran, Typkmenncran, Mounronuo, lepmanuto, Yexuio,
Kump, Apabckie Dmuparsl.

KoHTakTsI 171 COTpYAHMYECTBA:
MuHCK, yn. ApaHcKas, 18
IIpuemnas - +375 17 223 63 14,
OTAeN 3Kcnopra - +375 17 223 62 23
www.kommunarka.by

DipService

n March 16® Dipservice brought foreign
diplomats to visit JV JSC Kommunarka,
leading
Belarus. More than 40 missionaries from 22

confectionery manufacturer in

countries accepted the invitation. Company
management greeted the visitors with tea and
candies. Ivan Danchenko, CEO, presented
details of 110-year history of the company and
proceeded to show manufacturing process.
He admitted that only natural materials have
always been used hitherto. The company can
process raw cacao beans itself, thus, ensuring
the very best quality of its products. Annual
output is about 25 thousand tons of more than
200 products. Kommunarka is a favourite
brand in Belarus and abroad. The company
exports to Russia, USA, Israel, Georgia,
Kazakhstan, = Turkmenistan, = Mongolia,
Germany, Czech Republic, Cyprus, Arab
Emirates.

Contacts:
18 Aranskaya St., Minsk
Reception - +375 17 223 63 14

Export Department - +375 17 223 62 23

www.kommunarka.by
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Hanuen MmaguHIOB,
KOHCYT HoconbcTBa Pympinnn B bemapycu:

— [ns mens wokonad é Benapycu — amo
«Kommynapka». IIpodykuyus smoti pabpuku
6ce20a OMMUYANACL BbICOKUM Kauectneom.
6y0y pao, ecnu pymuviHcKue OU3HECMEHbL CMAHY M
compyoHuuamo ¢ 3moii Ppabpuxoii u 6 Pymoinuu
moske y3HAOM 8KYC 0en0PyccK0e0 WoKonaoa.

Ky6anbru6ex Omypanues,
Ypesspryaiinblii 1 IlontHOMOYHBII
nocon Keipreiscrana B bemapycn:

— A enepevie Ha «KommyHapke», u eneuamse-
HUS O NOCeUweHUs 04eHb no3umueHvle. Mens noo-
Kynun Ho8biti npodyxm — wiokonad «IIpe3udenm»
6es caxapa. Ceiiuac 6 mperoe 300p08biti 06pa3 Hu3-
HU U coomeemcmeyioujee numarue, U NPUsIMHO,

umo «Kommynapxa» pabomaem 6 3mom HANpasneHuu.

DIPSERVICE PRESENTS

Daniel Mladintsov,
Consul at the Embassy of Romania to Belarus:
— Belarusian chocolate is nothing but
Kommunarka to me. Its products have always
been of high quality. I would be happy to see
Romanian businessmen cooperating with this
company in order to introduce Belarusian
chocolate to Romanians.

s Kubanychbek Omuraliev,

Ambassador Extraordinary and
Plenipotentiary of Kyrgyzstan to Belarus:

— I have never been to Kommunarka
before, and am very impressed with what I've
seen, especially with new sugar-free chocolate
“President”. Healthy lifestyle and according food
are leading trend nowadays, and exploring this

field is a big advantage of the company.
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Belor Design

9Kc1<ypcmo Ha nipepnpusitue Belor Design opraunsosan Jumn-
cepsuc 23 Mapta. Belor Design — Bemymmuit mpousBofuTeNb
Ha 6e/I0PyCCKOM pBIHKE JeKOPATUBHOM KOCMETHUKI U eAUHCTBEH-
Hoe B benmapycu nponsBofcTBO IOMHOTO LMK/IA: 3[,eCh M3TOTaB-
JIMBAETCS] KOCMETHKA «IIOfL K/TI0Y» — OT BO3HUKHOBEHMS UIeN U
pa3paboTKM 10 IPOM3BOACTBA U IIPOBIDKEHMA B ITpofaxy. KeH-
CKas 9acCTh JUIUIOMAaTHYECKOTO KOPIIyca M CYyIIPyTy JUIIOMATOB,
KaK VICTUHHbIE >KEHIVIHBI, TPOABV/IN HEMOAENbHBIN MHTEPeC K
TEXHOJIOTMY IIPOM3BOJCTBA KOCMETHUKY, HO ellle O0/IbIINMII — K IO-
TOBOIT IpoxyKuuy. IToMapbl, 67recky A ry6, TOHaTbHbIE KPEMBI,
HyZpbI, TYIIb IS PECHMLI, TEHN [T BeK — BOT yoxe 25 neT Belor
Design pafyeT CBOMX IIOKyIIaTeseil 3TUMM KOCMETUYECKMMMU
IIPOJIyKTaMM BbICOYAJIIIEro KayecTBa. TeXHO/MOrM 11 MapKeTO/IOT!
IIpeAIpYATIA PACKPBUIV FOCTAM HEKOTOPbIe CeKpeThI ¥ IOApo6-
HO paccKasajy O MOC/IeFHIX HOBMHKAX, KOTOPbIe BBIXOAAT CETOf-
Hi 1iof, aByMs 6penpamu — Belor Design u Smart Girl. K cnoy, B
GenopyccKye MarasuHbl MAET TOMBKO MOJIOBMHA IIPOUSBECHHOI
Belor Design KocMeTuky, ocTanbHaA OTHpasisgerca B Poccuio,
Ykpauny, Kasaxcran, J/Iutsy, Jlarsuto u ipyrue cTpansl. Boicokoe
KadecTBO npopyKuym ot Belor Design moarsepxgaeTcs JuInio-
MaMM U HarpajiaMy, TakXKe KOMIIAHUA aKTUBHO IIATEHTYeT CBOM
YHUKaJIbHbIe Pa3pabOTKM — COCTaBbI CBOMX CPEJICTB.

KoHTaKTBI /11 COTPYAHIMYECTBA:
Munck, yn. Ilerpyca bposku, 22
Otnen nmpomax: +375 (17) 292 85 13
www.belordesign.by

DipService

On March 23" Dipservice arranged a visit
to Belor Design company, the leading
makeup manufacturer and the only full-cycle
production site of such sort in Belarus: here is the
turnkey makeup manufacturing process starting
from design and development to production
and promotion. Diplomatresses and ladies of
diplomacy, still being women, were sincerely
interested in makeup production process, and
in its products even more. For a quarter-century
Belor Design has been responsible for high-quality
lipsticks, lip gloss, foundation, powder, mascara
and eyeshadow. Product engineers and marketing
officers of the company revealed some of their
know-how and all details of new products under
BelorDesign and Smart Girl brands. By the by, only
one half of the output reaches Belarusian stores and
shops, while the other half goes abroad to Russia,
Ukraine, Kazakhstan, Lithuania, Latvia and other
countries. Numerous certificates and awards prove
high quality of products with patented composition
by Belor Design.

Contacts:
22 Petrus Brovka St.
Sales Department: +375 (17) 292 85 13
www.belordesign.by
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Anna I'iopus boca Ilepec,
cynpyra nocna Ky6sr B Benapycu:

— bovino oueHv UHMepecHo nocmompemv Ha
npouecc npouzeodcmea kocmemuxu. ¥ npusmno
6vL10 ysuaemb, KAK JdeHUWUHbL 8 Uexax 3aHAmobl
amum sonuieOHvim npoveccom. Juuno s ysude-
a, 4mo ama Kocmemuka Oenaemcs ¢ 71}060317}0,
u ama m0608v NOMOM 0643amesnLHO ompasumcs
Ha nuyax mex, Kmo 6yaem €10 NoMvb308AMuvCA.

Exarepuna JIro6enkas,
CyIpyra HO4eTHOTO KOHCY/Ia
Xopsatuu B berapycu:

— Muwi 6nazodapruvt compyorukam Juncepsuca 3a
0p2anu3auUIo IMoti noe30KU, NOMoMy 4mo oHa 0and
HAM WAHC Y3HAMb 0 0enopyccKoli KocMemuke U3 nep-
BbIX YCIM U Y8UOeb CEOUMU 2NIA3AMU ee NPOU3B00CNE0.
Mens eneuamnuno, 4mo oHa HAMYPATLHAS, UIMO U320-

masnusaemcs no cmpozoﬂ MEXHON02UU U 1Mo NPpu B8vlCOKOM Kade-
cmee 04eHb 6ocmynﬂa no uexe. A cuumaro, 3mMo UMEHHO Ma Kocme-
muxa, Kkomopas OonxcHa bvims 8 Kocmemuike y Kancootl HCeHULUHDL.

DIPSERVICE PRESENTS

Ana Gloria Boza Perez,
spouse of the Ambassador of Cuba
to Belarus:

— It is wonderful to see makeup production
process and women involved in this magic.
I ascertained the care contributed to these
products on the manufacturing stage, and am
sure they will converse it into the beauty of those
who will use them.

Ekaterina Liubetskaya,
spouse of the Honorary Consul of
Croatia in Belarus:

— We are grateful to Dipservice for
the journey, for it was an opportunity to
learn Belarusian makeup and production
thereof with our own eyes. Impressive is
the fact that is it made of natural materials
though a carefully controlled process, somehow
combines high quality with fairly affordable
price. I think it is a must-have for every woman.
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TocteBbie noMmyuku B neHTpe MUHCKa
Guest houses in the center of Minsk

TocteBrie mommku B Dipservice Hall — ornmunoe
HpelIoXeHye /s TeX, KTO MILeT 0COObIil KoM(OPT U
yenuHeHre B LeHTpe MuHcKa. IIaTb MUHYT X0ABOBI OT
[Tnomwanu ITo6ensr — 1 BBI IOMafaeTe B MECTO, YKPOM-
HO CHPATAHHOE OT O’KMBJIEHHBIX TPACC HA OXPaHAEMOI I
YXO0>XeHHOJ TepPUTOPUN C KPAaCUBBIM ITAPKOM.

Jn3aiiH MHTepbepa B HalllMX rocTeBbIX VIP-moMukax
BBITIOJIHEH B K/IACCHYECKOM CTHIe. PecriektabenbHble MH-
Tepbepsl, aTMocepa POCKOLIN I YIOTA COYETAIOTCS C Ca-
MBIM COBPEMEHHBIM TEXHIYECKMM OCHalleHMeM. B aTux
TOMaX OCTaHABIMBAJIICDh BLICOKNE TOCTH U 3BE37IbI MUPO-
Bolt BemmumHbl. [octeBble fomuku Dipservice Hall — arto
UJiea/IbHBIN OT/BIX B peCIIeKTabe/IbHO 0OCTaHOBKe.

Guest Houses in Dipservice Hall is an excellent choice
for those who are looking for special comfort and solitude
in the centre of Minsk. In a five-minute walk from Victory
Square there is a place comfortably hidden from lively
motorways. The territory is guarded and surrounded by
a picturesque park.

The interior of our VIP guest houses is designed in a
classic style. Majestic interiors, the atmosphere of luxury
and comfort are combined with the most contemporary
technical equipment. Many honoured guests and world
class stars have stayed in these houses. Guest Houses in
Dipservice Hall are ideal for recreation in an impressive
atmosphere.

Ten. +375 17 289-71-45 (46), 289-71-50

DipService
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DIPSERVICE PRESENTS

3nanue moa opuc B ueHTpe MUHCKA
Office building in the center of Minsk

JuricepBuc nmpefiaraeT B apeH iy Ha IJIUTeIbHbII CPOK 3[aHMe
Ha 1p. [lobennrerneit, 26 mwromazgbio 361,4 KB. M. IJIs1 pasMelte-
HUs oduca.

Oduc, kKak M3BECTHO, ABJIACTCA BUSUTHON KapTOYKON KOMIIa-
HUU, TIOATBEPXKIEHNEM ee PeClHeKTabenbHOCTU U HaJ[eKHOCTH.
IToaToMy OH fO/KeH OBITH He TOTIBKO YEOOHBIM [I1 COTPYAHIKOB,
HO TaKXe IIPeICTaBUTENIbHBIM ¥ KOM(POPTHBIM /ISl €TO IIOCETH-
Teneil. B sgaHuM MMeIOTCA Bce KOMMYHMKAaLUN. YI06HOe TpaHc-
mopTHOE coobienne. [IpenocTaBiseTcss PUANIECKUIT aipec.

bymem papnsl npennoxuTth BaM BBITOIHOE COTPYAHMYECTBO U
XOpollye YCTIOB/s apeHbI.

Dipservice offers comfortable office building
in long-term lease at Pobediteley Ave (361,4 sq.m).

Office is recognized as a company’s face, it
proves reputability and reliability. Therefore,
besides comfort for employees, the office should
ensure impression and comfort for visitors.
Our facility is provided with all utilities and
communication lines. A lessee may have its
registered address there.

Wearehappyto offer excellentlease conditions
and look forward to fruitful cooperation.

Tel.: +375 17 289-71-49, +375 17 289-71-50
www.dipservice.by
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IIpectmxHoOe xuibe B «C/1aBIHCKOM KBapTajie»
Prestigious housing in "Slavyanski Kvartal"

«CmaBAHCKMIT KBapTan» CO3flaH A TeX, KTO OTHaeT
IIpefIoYTeHNe HACTOAIIEMY KaueCTBY UM KOMQOPTY, >Ku-
BeT MMPOBBIMU CTaHAApPTaMM, L[EHUT OPUTMHAIbHOCTb U
HEMOBTOPMMOCTD M3bICKAaHHBIX Belllell. [Jo KoMIIIeKca Jier-
KO ¥ YEOOHO [oOMpaThcsi Ha aBTOMOOMIE U OOIIeCTBEH-
HOM TpaHcnopre. IIporynka memkomM OT KOMIIEKCa IO
Ompxaitmux cTaHuuit Metpo «Hemmurar» u «DpyHseHcKas»
3aHuMaeT He 6omee 10 MyHYT. InIicepBuC IIpefIaraeT apeH-
TOBaTb KBAPTUPBI B 3TOM COBPEMEHHOM XIIOM KOMIITIEKCe
IJIA MIPOXMBAHMA IJIaB M COTPYSHUKOB JUIITIOMATUYECKMX
TIpeCTaBUTENIbCTB U YWIEHOB UX ceMell. Bo Bcex KBapTupax
CliellaH COBpeMEeHHbIN peMOHT. OHM IIO/THOCTBIO YKOMILIEK-
TOBaHBI BCEiT HEOOXOMMMOIT MeOENBIO ¥ OBITOBOI TEXHUKOIA.
Hob6po no>xanoBaTh Ha TeppuTOpuio Komdopra!

“Slavyanski Kvartal” is created for those who gives
preference to true quality and comfort, who lives up to
international standards, who appreciates originality and
uniqueness of refined things. It is easy and convenient to
get to the complex by car and by public transport. A walk
from the complex to the nearest metro stations “Nemiga”
and “Frunzenskaya’ takes no more than 10 minutes.
Dipservice offers to rent apartments in this modern
housing estate for accommodation of heads and mem-
bers of diplomatic missions and members of their fam-
ilies. All the apartments are given a modern renovation.
They are fully completed with all the required furniture
and household appliances. Welcome to the territory of
comfort!

Tel.: +375 17 289-71-44, 289-71-45, 289-71-46

DipService
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DIPSERVICE PRESENTS

KomdoprabenbHoe )Xunbe B TUXOM LIIEHTPE
Comfortable housing in the quiet center

JurncepBuc ImpefaraeT apeHJ0BaTb JKUJIble ITOMellle-
HUA B foMe Ha Y. KpacHoapmeiickoit, 22a B MMHCKe A1
I71aB ¥ COTPYIHMKOB AUITVIOMATUYIECKIIX ITIPENCTaBUTENIbCTB,
TIPpENCTaBUTENIbCTB MEXKIYHAPOIOHbBIX OPFaHMSaHMﬁ, KOH-
CYIbCKMX YYPEeXKIEHMII, a TaKkKe IIpeCTaBUTENbCTB
MHOCTPAHHBIX NpeAnpuATHil. JJoM pacronoXkeH B >KUBO-
IIVICHOM U TMXOM MeCTe B lLieHTpe MMHCKa Ha u3jTy4mHe
pexu Caucous. Teppuropust goma oxpatsercs. Paboraer
KPYIJIOCYTOYHasA JUCHeTYepcKasd cmyx6a. Bo mBope ectb
rocTeBas aBTOCTOSTHKA. Bo Bcex KBapTupax clie/laH coBpe-
MEHHBIIT peMOHT. OHM ITOJTHOCTBIO YKOMIITEKTOBaHBI Mebe-
JIBIO V1 GBITOBOV TEXHMKOI /I KOM(OPTHOTO TIPOXKMBAHNA.

Dipservice offers to rent residential accommoda-
tion in a dwelling house in 22a Krasnoarmeyskaya St. in
Minsk for heads and members of diplomatic missions,
missions of international organizations, consular institu-
tions, as well as missions of foreign enterprises. The house
is located in a beautiful quiet place in the center of Minsk
on the bend of the river Svisloch. The territory is secured
by guard. Monitoring service works round-the-clock.
There is a guest parking in the yard. All the apartments
are given a modern renovation. They are fully completed
with furniture and household appliances for comfortable
accommodation.

Tel.: +375 17 289-71-44, 289-71-45, 289-71-46
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YCIVT v ONMCEPBKCA

Kommnekc «CrenmssHka»

IIpusamnas ammocepa u omauuHwvLii cepeuc

YHUKaNIbHOE PACIIONIOMXKEHUe — MUXUL U YIOMHbLTL
YooK nocpedu cocHoB8020 60pa, 6cez0 6 NAMU
munymax e300t om Hayuonanvnoti 6ubnuomexu.

B03M0KHOCTD KOM(OPTHOTO OTAbIXa — 0duu,
omKpoimas U 3akpuimas becedxu 0ns 6apbexio, maHeanvl,
apomammvle MpasaHvle 4au, npoxnaoa bacceiina c
60001a0oMm, a MaKice 3a uepvlL 8 Pycckuti OUnbIPO.

Hacrosamas pycckas 6ana (8-10 yemoBex) —
amo 3on0mas Knaccuka 6anHozo omovixa!
Camuwiil npocmoii, nposepeHHuvill 6pemeHem
Cnoco6 omMooXHYMb U PAcCcIAOUMbCSL.

IHoceujas naw xomnnexc «CmensHka»,
Bui nouyscmayeme, umo mot Bam padwi, Bac xdym
He3a0bLeaeMble HACbL YOOBOTbCIMBUS U PACCTAONIEHUS.
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"Stepyanka” Complex

The atmosphere of privacy and excellent service

Unique location — a comfortable
and quiet place within a pine forest,
in a five-minute drive from the National Library.

You’ll have everything for a comfortable recreation

— cottages, open and covered summerhouses,
barbeque places, aromatic herbal teas, the cool
of the pool with a waterfall, a room

for playing Russian billiards.

A true Russian sauna (8-10 persons)

is the golden hit of bathing relaxation!

It’s the best and the simplest

time-proved way to relax your body and soul.
While visiting our "Stepyanka” Complex,
you'll feel that you're welcome here!

Unforgettable hours of pleasure are waiting for you.

Tel.: +375 17 300-42-46, +375 33 333-84-05

112 DipService
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Kommnekc «k KpbutoBo»

IIpusamnas ammocdepa u omauuHuvLii cepeuc

Komnnexc «Kpvinoso» naxooumces 6 30 km om Muncka
6 /IeCHOU 30He Ha bepezy KPAcue020 03epa.

Haw xomnnexc — amo udeanvHoe mecmo Onst
nposedeHUss KOPNopamueHozo npasoHuKa, evie3da ¢
Opy3bAMU UMY CeMbell HA OMObIX Y MAH2ANA U NPOCHIO
MUX020 U YIOMHO20 3A20POOH020 BPEMANDENPOBOHIEHU.

30ecv ycmpoena 30na 6apbexio ¢ MmaHezanom
U umeemcs 3acmexneHHas beceoka.

K Bawum ycnyeam — pycckas 6aHs Ha 0posax, paccHurmanHas
Ha 8-10 uenosex, KomHaMa omovixa U 6acceiit.

IIpu scenanuu MoXHO coizpamv 6 pyccKuil OUnLAPO.

Pasmeuenue ocyuiecmensiemcs 8 20CIMUHUYHbIX
HOMepax unu 8 KomgopmaodenvHvix 0auHbIX 0OMAX.

Ha Mmeppumopuu KomMnaeKca umeermcs asmocmoaHka.

Komnnexc OXpaHsaemcs.

n

"Krylovo" Complex

The atmosphere of privacy and excellent service

"Krylovo" Complex is located in forest zone, 30 km away
from Minsk, beside a picturesque lake.

Our complex is an ideal place for a corporate holiday,
for recreation with your friends or family

in the fresh air around a fire or just for a quiet and
comfortable relaxation in the countryside.

There is a barbecue zone here and
a glassed-in summerhouse.

You are more than welcome to enjoy the Russian sauna,
accommodating 8-10 people, a recreation room and a
swimming pool. You may play Russian billiards, if you wish.

The guests are accommodated
in hotel rooms or comfortable cottages.

There is a parking lot on the territory of the complex.

The complex is secured by guard.

Tel.: +375 17 512-86-86, +375 33 333-84-04
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220029, r. MMHCK
yn. Kynbsbiwesa, 16

16, Kuibyshev St.,
Minsk, 220029

+375 17 289-71-42

OKA3BIBAEM YCJ1YTU 10 OCYLYECTB/IEHUIO OYHKL UMW 3AKA3YUKA, TEXHUYECKOIO

HAL30PA U MUHbIX MHMEHEPHBIX YCNYT B CTPOUTE/IBCTBE

Huncepsuc npednazaem dunnomamuyeckum npedcmasumenscmeaam, KOHCYIbCKUM yupemoeHUuam
UHOCMPpAaHHelX 20cydapcme u npedcmasumenscmeam mexoyHapoodHblx opaaduzayud,
akkpedumosaHHelM 8 Pecnybnuke benapyce, ycayau no ocywlecmeanenuo yHKyud 3aKkasyuka,
MexHUYeCcKo20 Ha030pa U UHbIX UHXEHepHbIX YCAYy2 8 cmpoumenscmae, 8 mom Yucsie no KoMnaeKcHomy
ynpasnenuo cmpoumensHou deamenbHOCMelo, OX8amslsaowemy 8ce cmaduu cmpoumenscmaa.

Dipservice offers Diplomatic Representatives, Consular Offices and Representatives of International
Organizations accredited in the Republic of Belarus services in performing customer's activities,
engineering supervision and other engineering services in building including control of construction
activitiesin complex thatinvolves all building stages.

INTERNATIOMAL QUALITY MARE
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WE OFFER SERVICES IN PERFORMING CUSTOMER'S ACTIVITIES, ENGINEERING
SUPERVISION AND OTHER ENGINEERING SERVICES IN BUILDING



«/lapyto me0d3i, kab d3eui 6bL1i,
aK mMsa03e8e0d3i», abo benapyckae cesama

KAMAE/I3ILIA

Y cmapascbimHbix 8epasaHHAxX i MihanazivHblX yayneHHAX yCXOOHEeCAa8sIHCKIX
Hapoday dasoni 3Ha1uHae mecya 3atimay msa036ed3b. Slckpasbim ceeduaHHem
mazo, Wmo éH Hekai 6bly CaKpantbHbIM MAMIMHbIM 36ePaM, 3AYA1eYyya e1iKas
KOJIbKACYb NA0AHHANY, e2eH0 i Ka3ak i Hekamopwla abpadvl

Bearwas in focus of ancient beliefs and
mythological presentations of the East Slavs.
Once it was a sacral totem beast, which

is soundly proved with numerous stories,
legends and fairytales, as well as certain rites

anpenb-unioHb | april-june 2017
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Cssama Kamaedsiya adsnauaeyuya 6 kpacasika
i npuvicéAHaeyUa abyoHIHHIO MsI036€037 a0 3imMo6daza cHy

Kamaiédzitsa feast is celebrated in April 6",
dedicated to bear arousal from winter sleep

Tekcr: Axcana Karosiu

Mazicmp nedazaziuHbix HABYK, CAPULbL
BLIKA0UDIK Kadedpbl pIscoiCypoL abpaday
i cesm Benapyckaza 03apmayHaza
yHisepcimama Kynbmypol i macmaymeay

IIppuiimoy Mman3sensp —
Oyn3e mraacie

VY crapaXbITHBLA Yachl NA/IIBaHHE
Ha MA/3BeN3s1 ObUTo 3a6aponeHa. CBsi-
Tacllb Y afHOCIHaX Jja I3Tail >KbIBE/IbI
TakcaMa 3abapaHsia ¥>KbIBAalLlb SO
MsACa i WIbIIb afi3€HHE 3 STO CKYPBL
TaToMiCTBIYHBI KYNIBT He JAITycKay i
MPOCTa Y3rafiBalb MAN3BEN3s ¥ 3BbI-
YaifHail pasmoBe. JliubliacA, IITO raTa
MOLIHAs i TPO3HaA >KbIBE/IiHA IMTHEHHA
afsasena i 3'aBinna mobad. Tamy ¥
TyTapKoBail MOBe ynajapa MACIOBbIX
JIACOY 4acuen 3a ycé€ HasbIBali TaKiMi
CTI0BaMi: «caM», «Traclajiap», «I3amy-
JIS», «MJIBIHAp», <«JIEMIbI», «KaCMaTbl»,
«ayCAHHIK», «OOPTHIK», «KacajaIbl».
JIbl i cama Ha3Ba «MAA3BEN3b» Y3HIKIA
3-3a TOV caMail TaJIMEHBI C/IOY, AKifA
ATO XapaKTapbI3yIOLb: BAN3bMEN —
Beflae, 3¢ MEN. bombin crapaxbiTHAA
HasBa IaTall XKbIBEIBI — 03p (i céHHA
SITO «MeClia KbIXapCTBa» 3aBeliLja Osp-
JIoTait, 1ji «ioraBaM 63pa»).

Yamy MA3BE3b KaphICTaycs aca-
6riBait mamraHait? 3 afHaro 60Ky, MOL-
Has >KbIBE/Ia BBIK/TiKaja 3axaIjleHHe;

DipService

3 JIpyTora, 3[J0/IbHACLIb Xa/I3ilb Ha 3a-
JHIX JIallax IpaBaKaBaja MapayHaHHe
SITO 3 Ya/laBeKaM i HafI3s/Is/Ia HE3BBI-
YajfHall MarivyHay cimait. Y magaHHsIX
IThIA/NATIYHATA XapaKTapy MAA3BeN3b i
YaJIaBeK JIivbI/IicA CBasgKaMi, TaMy IITO
BepbUI, IITO HeKasI ¥ Ms3Ben3s ObIy
IepaTBOPaHbl
MAN3BEN3s, AK 4YalaBedbld PyKi, IITO
éH XOf3il[b Ha I3BIOX Harax, Mblelllia,
mobilp MER i rapaky, KIamouinia
a6 cBaix Aselsx, pasyMee JaraBedyio
MOBY i HaBaT CMOKYaA JIaIly, AK J3illd.

Ya/JIaB€K, IITO JIaIlbl

Mix iHIIBIM, TOe, IITO MAO3BEN3b
CMOKYa JIaITy, BBIK/IIKaHa afiHOY Oisia-
riyHajt acabmiBacIio raTara sBepa: Bsic-
HOJI CKypa 3 ArO0 JIall 3/1a3ilib, a TaMy
cBsAp6iLp 1 yanranma. Kab abmerysiip
Hpardc abHayIeHHsT CKYPBI, MA3Be]-
3b 3/1i3Bae CTapylo, kab HapacyIa HOBasd.

Y HapopHaii Tpafipllbli MAN3BEN3A
Haf3sim QyHKUBIAMI axXoyHika Xar-
Hs1it >KkpIBénbL. Kab 3acriepards! sie af
CYpOKay, y X/IABe, KaHIONIHi Bellasi
aMyJIeThl — TajlaBy MAJ3BE3sA 1i AT0
namy. JInsA Taro >k Xary i racmapap-
Yblsg ITaOYHOBBI A0KYpBaIi MAf3BeXAl
TIOYCLII0.

ITpbicyTHacup BoOpasa Msj3Bel-
34 § BACENbHBIX abpajiax, y MmoboyHa
Marii, ITY5HHI OsCIUIONHACI, a TaKca-
Ma ¥ Ka/SIAHBIX i Mac/IeHiYHbIX abpa-

JaxX TAyMadblIlia THIM, IITO MA/I3BE3b
y HapofHal Ky/IbTypbl aTascamliBa-
ella 3 IUIAJlAHOCHACLIO i YpajyliBa-
ciro. Ha Bine6birubige g taro, kab
HaOi3ilb Bscente, Tpaba ObLIO ¥ XaTy
IIPBIBECIH IIPbIpyYaHara MAA3Benss, i
KaJli €H ITa4yHe paycli, TO ¥ raTaii xare
XyTKa OyAyLb CIBallb BACETbHbIA
necHi. IIpagkasaHHeM XyTKara Bs-
CETJIA JiYbUII i COH, Y SAIKIM IIPBICHIyCA
MAn3Bensb. YacTa Ha BsCeUTi HEXTa 3
racueii IepaanpaHaycsa § MAA3BEN3s.
Takora «racrafjapa ys1coy» sarmparmari
3a CTOJ, TIAili Tapa/Kail, dacTaBaji
i mpacini 6naracnaBeHHS UL HOBail
MayIafioit cAM’1T — HapajK9HHA MOLI-
HBIX i 37JapOBBIX A3ALel. AHO 3 ca-
MBIX PaCHayCIOPKAaHBIX BACENTbHBIX
IMOKANAHHAY Tydbllb Tak: «[lapyo
Me3i, Kab aselli ObUIl, K MAN3BEN3i».
A Kaji I3Ay4bIHA CTpalli/ia IfHaT/IiBac-
b AIIYS Jja BACEIIA, TO ¥ IECHi I'ydarii
CJIOBBI TIpa TOE, HITO se «3afipay M-
3Befsb». llIMar majgaHHAY cBemYalb
IIpa TOe, MITO af Car3y >KaHYbIHBI i
M:AJ3Be/35 HapaIKaIoLILa aci/IKi.
Ioyc1ib, KOTIyi, KIIBIKi i mambl MAJ-
3Befi3d IIBIPOKA BBIKAPBICTOYBAiCA
Yy HapopHail MefbILIbIHE, YacLell 3a
YC€ UiA SHALUA CIyAY, IalaxIiBacii,
nixamaHki. 3 ix pabini amymersl i Ha-
Ci/li Ha NIBli, TAMY IUTO BEPBUI — TaKi



Tekct: Aksana Katovich

Master in Pedagogy, Senior Lecturer at the
Department of Direction of the Belarusian
Ceremonies and Celebrations of the Belarusian
State University of Culture and Arts

Bear Brings Luck

Bear hunting was not allowed in
ancient times. Sacred attitude to this
animal prohibited eating it and using
its skin in manufacture of clothes, as
well. Totemic cult forbade even mere
naming it in common conversation.
This mighty and ferocious beast was
believed to instantly respond and
appear nearby. Therefore, in daily
communication people used to call
the master of local forests “self
“lord”, “grandpa’, “miller”, “goblin’,
“shaggy”, “oat eater”, “honey farmer”,
“clubfooted”. Furthemore, its name in
Belarusian — “miadz'vedz” — grew
from the same word substitution. It
means “the one who knows where
honey is” and describes the nature of
the animal. Its older name sounded
similar to English “bear”, which its
“residence” — den («biarloga” in
Belarusian) — proceeds from.

Why was a bear so specially
esteemed? On the one hand, this
mighty animal fascinated, on the
other — itsability to walk on rear paws
resembled a human and provoked
people to allot it with extraordinary
magic power. Etiological myths
supposed it be a relative to a man.
They say, a bear is a man once
transfromed, its paws are like human
hands, it walks on two legs, washes
itself, likes honey and alcohol, cares
for its children, can understand
human language and even sucks a
paw, just like a child. Meanwhile, the
latter is a mere biological feature: skin
goes off bear’s paws in spring making
them itching and irritated. Thus, the
animal licks the old skin off in order
to facilitate the process and give place
to new skin.

Traditionally people allot a bear
with function of a domestic animal
protector. They used to fix a head or
a paw in a barn or a stable in order
to turn away the evil eye. A house

BELARUSIAN TREASURY

or a utility structure could be saved
if treated with smouldering and
smoking bear hair.

People identify a
bear as a symbol of fertility and
productivity, thus, used its image
in wedding ceremonies, love magic
and sterility treatment, as well as
in rites of Kalyady and Maslenitsa.
In Vitebsk region a handled bear
brought home could precipitate
marriage: should the animal start
roaring, then wedding songs would
be heard soon. A bear appeared in
a dream was a sign of upcoming
marriage, too. It was common to see
a man disguised himself as a bear at
a wedding ceremony. People invited
such “forest lord” at the table, offered
food and drinks, asked to bless the
newlyweds with healthy and strong
children. There was a widely used
wedding wish as follows : “Take
my gift of copper to have your
children like bears” A song about a
bride having been “killed by a bear”
meant that she had lost virginity
before marriage. Numerous legends
suppose that an offspring of a couple
of a woman and a bear would be a
strongman.

Folk medicine widely used hair,
claws, fangs and paws of a bear, mainly
to remove fright, fearfulness or fever.
People wore amulets of bear parts to
save themselves from evel eye and
diseases and to gain extraordinary
strength and self-confidence.

Belarusians believed that a bear
coming into a village promised luck.
It was thought to know “who was
going to suffer” and to be willing to
“take the bad luck away”.

used to

Bear Feast

A bear was supposed to turn
over a few times during his winter
sleep. First, on Spiridon-solstice day
(December 25%); then — on Aksinia-
the-Midwinter day (February 6%). A
Belarusian bear had to turn over on
March 9%, on the day appropriately
named Abertas or Pauratsenne
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MpeanaralTcs B apeHy NoMeLLeHNs

APERAA

O(DUCHDIX, CKMAACKUX,
MNOU3BOACTBECHHDIX,

B 3[laHUsAX pecny6nnKaHCKOM
COOCTBEHHOCTMW.

31aHus pacnonioXXeHbl
BO BCex parioHax ropoga MuHcka
11 06/1aCTHBIX LiEHTpaXx.

lpeanaraemble B apeHay noOMeLLeHuns

“MeroT nnoaab ot 6 oo 1000 m?!
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BEJIAPYCKAA CKAPBHILIA

absApar axoyBae aji cypokay i xBapoo,
HaJlae 4a/IaBeKy HE3BbIYAMHYIO CUTy i
VII5yHEHaClb.

ITa ysynennsx Oenapycay, Msa-
3B€J3b, AKi IPBIAILOY Y BECKY — Jia
LI4YaCIiA, TAMY IITO €H Befiae, «y AKOra
racrajapa INaBiHHA 3fapbllilia HAII-
Jaclle i 3a64pa raTae HANIYACIE 3 Ca-
60t10».

Csara y roHap MAA3Benss

JliubIaca, MTO Ha IPaLATY 3iMbl
MAZI3BEN3h IaBapodYBacllia Ha JIpy-
ri 60k Hekanbki pasoy. Ilepuibl 3 ix
nppinagay Ha CripblloHa-COHIIABA-
poTa (25 cHexHA), Apyri — Ha AK-
cinHio-ay3imMHiny (6 morara). Y Ge-
Japycay MsA[3Be/i3b IIaBapo4Bayca y
6s1prmo3e Ha ApyTi 60K 9 cakaBika, TAMy
I3eHb i aTppiMay HasBy Abeprac, abo
[Taypanenne. Ha Copak maxyTHikay
(22 caxaBika) MsI3BeN3b MaBiHEH ObIY
MaKiHyIb cBae nmex6imrya. IcHapama
IIPBIKMeTa, Kali MAA3Bensb, pas3oyn-
JKaHbl BECHABbIM IIAIVIOM, BBIij3e
3 Ospriori i y6aubllp CBOI IieHDb, TO
€H BepHeLla Ha3a[, i pacilb A4
copak /3€H, 60 CTObKi 6yAyLb 3aMa-
paski. KanuarkoBa Ma/3Be3b naxizay
cBa0 3iMOByI0 OynbIHiHY Ha brara-
BelllyaHHe (7 KpacaBika).

Y acApopjsi maygHEBBIX CIaBSH
TakcaMa iCHaBami “MAN3BeXbIA HHI.
Y 6amrap rata 6but n3eHp cB. CaBbl
(11 crynsens) i pseHp cB. Ilpakorma
(21 ninens), sAKiA axoyBai /moa3ei af
MAA3BeN3Ay. Y AKacli MajapyHKa-ax-
BsIpaBaHHsA BapbUIl KyKypysHyIO abo
ayCAHYIO Kallly i IIaKifasi se HaHa4. Y
TS XK [HI 3abapaHsyIacs Xafsib y
JIeC, y3rafiBallb MAJ3BeN3s ¥ raBOpPIIbI,
MpaliaBallb, 3allparalb XaTHIOK >KbI-
BEITy.

3pasymena, IUTO TakKasd MOLHAA
IpasgyneHaclb KyJIbTy MsA/3BeN3s He
Marja He HaOBILb CTATyCa CaMacTON-
Hara CBATOYHa-abpajaBara KOMIUIEK-
CY, Y AKIM pBITYa/IbHBI OBIA/IOT Yala-
BeKa ca CBaiM IepIIanpojKaM aBiHeH
ObIy MapKipaBalp afIaBefHYIO IMaj-
3€10 ¥ CTPYKTYPbI TpaJIbILIbIiTHAra Ka-
neHpapa. Takoe cBATa Ha camoii cIipa-
Be 6pU10 3adikcaBaHa ¥ JIOKIIBIIKIM

DipService

paéHe (abmapnl barombirynisbr) Bi-
1eb6ckail Bobmacti. SIHO agsHavamacs
6 xpacaBika (24 cakaBika Ia cTapbIM
CTBUN), sKpa3 HamspagapHi brara-
BeIlYaHHS, i aTpbIMaJIa HE3BbIYAIIHYIO
HasBy — Kamaepsina.

fAkas cimBomika mnppIxaBaHa ¥
HasBe Oemapyckara cpata Kamaen-
3ia (WTO asHayae «ecli KaMbl»)?
Y raThl [3€Hb pbIXTaBamacs acobas
€XKa: CylIaHbl P3MHIK, AK 3HaK Taro,
HITO MAJ3BEN3b Y)KbIBae IepaBaXK-
Ha PaciHHYIO eXY, Kiceb, TaMy IITO
MsA3Bensb Mobinb aBéc, i rapoxasas
Kalla, sikas pasBapBajacs abo yrmpa-
BaJIa TaK, IITO 3 sie TaCIafibHsA pabima
KaMbl 260 KaMAKi.

ITacia Taro, sk OyAse 3aBeplIaHa
CBATOYHAA Tpalesa, yce JaMayafiibl
IpbIMaJIi Y/I3€/I y BbIKAaHAHHI CIELbI-
snpHara abpapmy, IpbIMepKaBaHara
TOJbKI Jja raTara AHA. I crapbla i mMa-
JIaIbIS TAKBUIICS, XTO Ha JIOXKKi, XTO
Ha ITed4, ajie He aJITavbIBaJli i He CITati,
a NMaMiHyTHA CaMbIM NaBO/IbHBIM CIIO-
cabaMm mepakarBaics 3 60Ky Ha 60K,

T'ABOPbBIM
ITIA-BEITAPYCKY

Y KoxHaM HyMma-
pbl MBI [laeM HeBAIKi
C/IOVHIK 3 TIaJiKa3Kaii,
SK C/I0Ba BbIMay/idera
na-0emapycky, a Takca-
Ma ATO IIepaK/Iafi Ha aH-
ITI/ICKYIO MOBY.

AK Mara CTaparodbICs IpbIIafi3ilia
7la TaBapo4BaHHA MAfA3Ben3s. LIbIpbI-
MOHis I'9Ta NpaLATBaacs Kajs A3BI0X
rafsif, i ycé rata pabinacs it Taro,
Kab Ms1I3Ben3b /€rKa ycray ca cBaéit
3imMoBait 6pori.

HacrenaBaHHi TiCTOpPBIKAy Kyb-
TYPbI CBEAYAIIb ITPa TOe, IITO abpajibl,
Yy aCHOBE AKIX JUDKBILb iMiTaThIyHAs
Marisi, afHOCAIA fa HaibombLI ap-
XaivHBIX i CyaJJHOCAILIA 1A Yace Y3HiK-
HEHHA 3 TOJM SI10Xail, KaJii raJIoyHbIM
3aHATKAM CTapaXbITHara 4ajaBeKa
ObUIO Ta/AIBaHHA Ha 3BApOY. bemapy-
ckasa Kamaensina mpeicBAvamacs He
TaMy 3Bepy, Ha AKOTa [a/IABai, a TaMYy,
AKOMY HaKJIaHA/IICA, AKOra IIaHaBaJIi,
i Ha IayaTKy HOBara LIBIK/Ia >KBIIIIA
imiTaBani sro mpabymxsnHe. Ilapcy-
MOYBalO4bl CKa3aHae, afi3HaybIM, ILITO
6emapyckae csta Kamensina xyTusit
3a ycé afHOCIIA [la caMall CTapaKbIT-
Hail amoxi apMipaBaHHA CiCTIMBI
CBETAIOI/IAHBIX YAYIEHHAY Y LI3/IbIM
i CTPyKTypbI TpagblLibliiHara KajieHa-
pa, y mpbiBatHacI. &

SPEAKING
BELARUSIAN

Each journal issue
shall contain a short
vocabulary with word
pronunciation in Bela-
rusian and its English
equivalent.

Acinax — asilak — strongman

Bsacenne — vjaselle — wedding

TIacnadap — gaspadar — master
Kvieéna — zhivjola — animal
3axannenne — zahaplenne — fascination
Kpacasix — krasavik — April

Mounwvt — mocni — strong

Ilanaeanne — palyavanne — hunting
ITawana — pashana — esteem

Yapeenv — chervenw’ — June



YV nadanmax ms03eedsv
i yanaesex niYbLics C8AAKAMI

Legends suppose a bear
to be a relative to a man

(Turnover — Edit.), and to go out of
bed on March 22", Fourty Martyrs
Day. There was a saying: should a
bear be woken up by spring warmth
and see his own shade when leaving
the den, then it would go back to
sleep another forty days, until frosts
cease completely. The Annunciation
Day on April 7* was the date for a
bear to leave his winter asylum and
go into the world.

The South Slavs had their
own “bear days’, say, St. Sava Day

(January 11*) and St. Prokop Day
(July 21*) for Bulgarians. Those were
the saints who protected people
from bears. People used to make
corn or oatmeal porridge and leave
it for the night as a gist or offering.
It was allowed neither to go into
forest, nor to mention a bear in
conversation, nor to work, nor to
harness domestic animals.
Naturally, apparent
bear worship transformed into a
separate complex of celebration

such an

BELARUSIAN TREASURY

and ceremony with ritual dialogs
between a man and his progenitor
marking certain the
traditional calendar. Indeed, there
was such a feast. It was recorded in
Dokshytsy District (area of Begoml’)
of Vitebsk Region, celebrated
on April 6% (March 24® in Julian
calendar), right on the eve of the
Annunciation Day. And somehow
weird it was called — Kamaiédzitsa.

What does it mean in its
self — Kamaiédzitsa? What had
“lump eating” to do with the feast
(Kamaiédzitsa  proceeds
Belarusian words “kamy” — lumps,
and “iéstsi” — eat — Edit.)? Special
meals were prepared on that day:
dried giant mustard, for vegetarian
food being the basis for bear’s diet,
kissel, for oatmeal being bear’s
preferred dainty, and pea porridge.
The latter was to be boiled or stewed
to pulp, so that a missis could make
aforementioned lumps of it.

Having finished a festive dinner,
the whole family took part in a
day-special ritual. Each household
member lied down either in bed or
on a stove, but not to have a sleep
or rest. Every minute they had to
turn over in the laziest manner,
trying to imitate bear’s movements
as close as possible, and repeat it
within two hours without a stop.
Such a ceremony was intended to
facilitate bear’s wake-up from its
winter sleep.

Culture history research proves
that rituals based on sympathetic
magic are most archaistic, inventions
of the times when hunting was
major occupation of the ancients.
Belarusian feast Kamaiédzitsa was
not dedicated to a hunted prey, but to
a worshipped and esteemed animal,
whose wake-up people imitated in
the very beginning of each new life
cycle. Summing up the abovesaid it is
worth mentioning that Kamaiédzitsa
is most likely to pertain to the most
ancient stage of development of
world view in general and traditional
calendar structure in particular, &8

events in

from

anpenb-unioHb | april-june 2017

119



Anpensb / April

Maii / May

UioHb / June

[leHb eAnHEHNS HapofoB Koponescteo [JaHus Cupwuiickas Apabckas Pecny6nnka Ouncepsuc

Benapycu n Poccun Kingdom of Denmark Syrian Arab Republic Dipservice
Union Day of Belarus [leHb POXXAEHUA KOPONEBbI [leHb aBakyauuu [leHb 06pasosaHus
and Russia Queen’s Birthday Evacuation Day Organization establishment Day
KoponescTso Huaepnangos t0xHo-AdbpukaHckas Pecnybnnka
Kingdom of the Netherlands South African Republic
[leHb Kopons [leHb cB060b!
King’s Day Freedom Day

MexayHapogHas deaepauns
06wects Kpacroro Kpecra 1
KpacHoro Monymecsua

locynapctso W3paunb Pecny6nuka MonbLua International Federation of Red Cross Tpyaus
State of Israel Republic of Poland and Red Crescent Societies Georgia
- H + +
[leHb He3aBUCMMOCTH [Jenb KoHcTutyuum MexxayHapoaHbIit aeHb KpacHoro [leHb HE3aBUCHMOCTH
locypnapctsa Wapanns Constitution Day Kpecra 1 KpacHoro Monymecaua Independence Day
Independence Day World Red Cross

and Red Crescent Day

®epepartnBHas [lemokpaTnyeckas
Pecny6nnka Henan
Federal Democratic Republic AsepbaixaHckas Pecrny6nmka
of Nepal Republic of Azerbaijan

B oK

[enb Pecny6nnku

Republic Day Jetb Pecnyonuku
Republic Day
CoeautenHoe KoponescTso
Benukobputanumn n CesepHoii
Wpnavgum
WranbsHckas Pecny6nmka Koponescteo LLBeuus United Kingdom of Great Britain MopTtyranbckas Pecny6nuka
Italian Republic Kingdom of Sweden and Northern Ireland Portuguese Republic
[leHb npoBo3rnawuenuns Pecny6nuku [eHb Wweenckoro nara [leHb POXXAeHNs KOpOneBbl [eHb MopTyranuu
Republic Proclamation Day Swedish Flag Day Queen’s Official Birthday Day of Portugal
i Pecny6nuka Vcnaxaua Manbtuiickuii OpaieH Pecny6nuka Xopsarusa
PO%CUMSQ?:,?E.&S?;?S#M Republic of Iceland Order of Malta Republic of Croatia

CHENN Onlnn %mm m——

[leHb Poceun [eHb npoBo3rnawuenns Pecny6nmku [leHb poxaeHus ceaToro MoanHa [leHb rocynapCTBeHHOCTU
Russia Day Republic Proclamation Day Kpectutens — ceatoro nokposutens OpaeHa Statehood Day
Birthday of St. John the Baptist —

Pecny6nuka CnoseHus the Saint Patron of the Order

Republic of Slovenia

<

[leHb rocynapcTBeHHOCTH
Statehood Day

120 DipService



KAJTEHOAPL | CALENDAR

uuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuu Cy66oTa BockpeceHbe
Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday =~ Saturday = Sunday
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MNMoconbcTBa

AscTpuiickas Pecny6nuka — yn. SHrensca, 34-A, ctpoe-
Hue 2. Ten.: +375 17 289-95-94.

Asepb6angxaHckas Pecny6nuka — CTapoBUNEHCKMIA
TpakT, 5. Ten.: + 375 17 300-37-59.

Anocronbckas HyHumaTypa — np. HezasucumocTw, 460,
Ten.: +375 17 289-15-84.

Pecny6nuka Apmenus — yn. bymaxkoea, 50.
Ten.: +375 17 297-92-57.

Pecny6nuka Bonrapus — nn. Ceo6opgel, 11.

Ten.: +375 17 328-65-58.

®depnepatuBHas Pecny6nuka Bpasunua — yn. SHrenb-
ca, 34a, ocpuc 225. Ten.: +375 17 210-47-90.

CoenuHeHHoe KoponescTBo Benuko6puraHum
n CesepHou Upnanpgumn — yn. K. Mapkca, 37.
Ten.: +375 17 229-82-00.

BeHrpua — yn. lNMnatoHosa, 1 6.
Ten.: +375 17 233-91-68.

BonueapuaHckas Pecny6nuka BeHecyana —
yn. Kynbebiwesa, 14. Ten.: +375 17 284-50-99.

Coumanuctuyeckasn Pecny6nuka BbetHam —
yn. Moxaickoro, 3. Ten.: +375 17 293-15-38.

depnepatuBHasn Pecny6nuka Nepmanua — yn. 3axa-
poBa, 26. Ten.: +375 17 217-59-00.

Mpy3usa — nn. Ceobogel, 4.
Ten.: +375 17 327-61-93.

FNocypapcteo U3paunb — np. NapTnsaHckui, 6a.
Ten.: +375 17 330-25-00.

Pecny6nuka UHpusa — yn. CobuHoBa, 63.
Ten.: +375 17 262-93-99.

UtanbsHckas Pecny6nuka — yn. Pakosckas, 16 6.
Ten.: +375 17 220-29-69.

Pecny6nuka Npak — yn. M. BorgaHoBuya, 267/29.
Ten.: +375 17 237-50-16.

Ucnamckas Pecny6nuka UpaH — CtapoBueHcKui
TpakT, 41A. Ten.: +375 17 335-53-00/01/02.

Pecny6nuka KasaxctaH — np. MNo6egutenei, 67.
Ten.: 4375 17 276-01-10.

Kuraiickas HapogHas Pecny6nuka — yn. bepecTsiH-
ckas, 22. Ten.: +375 17 288-17-32.

Pecny6nuka Kopess — np. [No6egutenein, 59,
5-n atax. Ten.: +375 17 306-01-47.

Pecny6nuka Ky6a — yn. KpacHosgesgHas, 13.
Ten.: +375 17 200-03-83.

Kbipreizckas Pecny6nuka — yn. CtapoBuineH-
ckas, 57. Ten.: +375 17 334-91-17.

Nateuiickas Pecny6nuka — yn. JopoLuesunya, 6a.
Ten.: +375 17 211-30-33.

FNocypapcTso Jlueua — yn. Benopycckas, 4.
Ten.: +375 17 328-39-92.

JNutoBckasa Pecny6nuka — yn. 3axaposa, 68.
Ten.: +375 17 217-64-91.

ManbTurickun opaeH — yn. 3axaposa, 28.
Ten.: +375 17 284-33-69.

Pecny6nuka MonpoBa — yn. Benopycckas, 2.
Ten.: +375 17 289-14-41.

Otpenenue Moconbectea Koponesctea HupepnaHpos —
yn. MscHukoBa, 70 - 320. Ten.: +375-44-731-00-16.

O6beauHeHHbIe Apabckue dmuparbl —
yn.Kynéeiwesa, 12. Ten.: +375 17 284-73-73.

Ucnamckas Pecny6nuka MakuctaH — np. MNo6egurenei,
100, 6 atax. Ten.: +375 17 247-82-59.

ManectuHa — yn. Onewesa, 61.
Ten.: +375 17 237-10-87.

DipService

ISRNE  Be Wlkndl= T IREIHNEHESE]

Pecny6nuka Monbwa — yn. 3. bagynu, 11.
Ten.: +375 17 388-52-24.

Poccuiickas ®epgepaumsa — yn. HososuneH-
ckas, 1a. Ten.: +375 17 233-35-90.

PyMbIHMA — nep. KanuHuHrpagckmia, 12.

Ten.: +375 17 292-73-99.

Pecny6nuka Cep6us — yn. PymsHueBa, 4.
Ten.: +375 17 284-29-84.

Cupwuiickan Apa6ckas Pecny6nuka — yn. Cysopo-
Ba, 2. Ten.: +375 17 280-37-08.

Cnogaukas Pecny6nuka — yn. Bonogapckoro, 6.
Ten.: +375 17 285-29-99.

CoepuHeHHble LWWTaTbl Amepuku — yn. Ctaposu-
neHckas, 46. Ten.: +375 17 210-12-83.

Pecny6nuka TagxukucrtaH — yn. 3eneHas, 42,
ar. XKpa+Hosuiu, MUHCKUiA p-H, MuHckas o611.
Ten.: +375 17 549-01-83.

Typeukas Pecny6nuka — yn. Bonogapckoro, 6.
Ten.: +375 17 327-13-83.

TypkmeHucTtaH — nip. MNo6eguteneit, 69.

Ten.: +375 17 232-56-80.

YkpauHa — yn. CtapoBuneHckas, 51.
Ten.: +375 17 283-19-89.

OTtpeneHue noconbctea PuHnAHAcKon Pecny-
6nukun — yn. PesontouyonHas, 15.

Ten.: +375 17 329-17-00.

®paHuy3ckas Pecny6nuka — nn. Ceo6ogsl, 11.
Ten.: +375 17 229-18-00.

Yewckas Pecny6nuka — yn. HaropHas, 12
Ten: +375 17 294-51-91/18.

OtaeneHue noconbcTia LLiBeliuapckoii KoHdpepepa-
umm — nn. Ceo6oapl, 11. Ten.: +375 17 222-44-72.

KoponescTBo Llseuusa — yn. PesontoumoHHas, 15.
Ten.: +375 17 329-17-00.

Pecny6nuka dkBagop — np. MNo6egutenein, 100,
5 atax, K. 501-510. Ten.: +375 17 240-50-18.

AcroHckas Pecny6nuka — yn. NnatoHoea, 1 6.
Ten.: +37517 217-70-61.

OtpeneHue noconbcTea FOXxHO-AdpukaH-
ckon Pecny6nuku — yn. 3axaposa, 19-3H.
Ten.: +375 17 288-17-68.

finoHnsa — np. Mobegutenen, 23, kopnyc 1,

8- atax. Ten.: +375 17 203-62-383.

MNpepctaButenbcTBo EBponeiickoro Coto3za —
yn. BHrenbcea, 34a, CTpoeHue 2.

Ten.: +375 17 328-66-13.

KoHcynbckue yupexaeHus

KoHcynbcTBO Pecny6nuku KasaxcraH
B r. Bpecte — yn. K. Mapkca, 82, r. bpecr.
Ten.: +375 162 20-35-00.

KoHcynbcTBo JlaTBUIiCKOWM Pecny6nvku
B r. Bute6cke — yn. b. XmenbHuukoro, 27a,

r. Butebek. Ten.: +375 212 42-65-18.
FeHepanbHoe KOHCcynbCcTBO JIuToBCcKoM Pecny6nu-
ku B T. FpogHO — yn. lopbkoro, 104, r. [poaHo.

Ten.: +375 152 48-59-10.

KoHcynbckoe areHTcTBO MoHronuu B r. MuHcke —
Ten.: +375 29 695-97-99.

FeHepanbHOe KOHCYNbCTBO Pecny6nukn
Monbwa B r. F[poaHo — yn. BygeHHoro, 48a ,
r. lpogHo. Ten.: +375 152 73-10-00.



Ten.: +375 162 27-00-00.

Ten.: +375 162 53-78-42.

BO3rnaejsgembie
MoyYyeTHbIMU KOHCYyJ1laMHn

Ten.: +375 17 289-95-94.
ka6. 16-2. Ten.: +375 17 392-72-62.
KoponeecTtso Benbrusg —

Ten.: +375 17 294-32-98.
BeHnrpust — yn. Komcomonbckas, 6,

nom. 301 (9). Ten.: +375 17 207 14 04.

Ten.: +375 17 284-03-08.

Ten.: +375 17 204-89-30.

ocb. 522. Ten.: +375 17 284-81-16.
Pecny6nuka KasaxcTtaH

Ten.: +375 17 391-21-01.

Ten.: +375 17 399-09-40/50.

r. l'pogHo. Ten.: +375 152-66-31-10.

ME« Bl I=ml | AR 1

Ten.: +375 17 293-72-10.

CKu p-H. Ten.: +375 17 237-93-00.
Ten.: +375 17 344-64-13.

Ten.: +375 17 222-21-82.

=1 WS

Ten.: +375 17 349-70-75.

r. Butebek. Ten. +375 212 60-15-69.
Ten./dpakc: +375 17 200-69-24.
Ten.: +375-17-228-06-06.

Ten.: +375 152 77-25-77.

Has, 38-305. Ten.: +375 29 624-10-73.

r. bpect. Ten.: +375 162 21-99-09.

FeHepanbHoe KOHcynbcTBO Pecny6nuku Monblua
B r. Bpecte — yn. Kyi6eiwesa, 34, r. bpecrT.

FeHepanbHoe KOHcynbcTBO Poccuiickon ®depepauun
B r. Bpecte — yn. MNyLwkunHekasn, 10, r. BpecT.

leHepanbHoe KOHCYNbLCTBO YKpauHbi B I. Bpecte —
yn. Boposckoro, 19, r. Bpect. Ten.: +375 162 22-04-55.

i

KoHcynbckue yupexaeHus,

ABcTpuiickas Pecny6nuka — yn. B. Xopyxei, 31a.

KoponeBctBo BaxpenH — yn. ConomeHHas|, 23a, 4 atax,

I’

nom. 119, r. Bpect. Ten.: +375 162 29-90-29.
Ipeuyeckas Pecny6nuka — np. MNo6enutenen, 65/1,

KoponesctBo [laHua — np. [3ep3xuHckoro, 1E
HOomuHukaHckas Pecny6nuka — yn. Akagemunyeckas, 6.
Pecny6nuka Ucnaupausa — yn. PakoBckasi, 166.

KoponesctBo Ncnanus — yn. MHTepHaumoHansHas, 36/1,

Pecny6nuka Kunp — yn. ConomeHHas, 23a,
Kbiproiackas Pecny6nuka — yn. [lepXuHckoro, 7a,
JlnBaHckasa Pecny6nuka — yn. CmonsiykoBa, 26, kopn. 1.
MekcukaHckue CoeanHeHHble Ltatbl —

yn. Kuposa, 8, nom. 37-5. Ten.: +375 17 236-66-65.
®depnepatmnsHana [lemokpaTtuyeckas Pecny6nuka

Henan — np. MNo6egutenen, 45. Ten.: +375 17 289-30-88.
Pecny6nuka Hukaparya — agMuUHMCTpaTvBHOE 3aHue,

K. 302, nepece4eHue Jloronckoro Tpakta n MKAL, MuH-
CyntaHat OmaH — yn. [MpombiwneHHas, 66-10.
Pecny6nuka Mepy — yn. Ykanosa, 12-408.
MopTyranbckas Pecny6nuka — yn. Ctopoxesckas, 6.
CnoBaukas Pecny6nuka — nip. ®pyHse, 26, kopn. 3,
Pecny6nuka CnoseHuss — yn. Hemwra, 40-901.
KoponescteBo TaunaHpg — yn. Ykanosa, 22.
YkpauHa — yn. 3amkoBas, 7, k.1, r. [poaHo.
BocTto4Has Pecny6nuka Ypyreau — yn. BocTtou-

®paHuy3ckaa Pecny6nuka — yn. lorons, 48,

Pecny6nuka Xopeartusa — yn. BoctouHas, 26, a/r LLlombic-
nvua, MuHckmi p-H. Ten.: +375 29 620-23-70.
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Yewckas Pecny6nuka — r. Bpect, yn. KocmoHas-
ToB, 75/1. Ten.: +375 162 22-11-10.
Pecny6nuka Yunu — np. [13epxuHckoro, 8, 16 atax.
Ten.: +375 17 359-23-59.
Pecny6nuka JkBagop — yn. Morunesckas, 2,
Kopn. 2, noM. 5. Ten.: 375 29 642-40-51.
OxHo-AchpukaHckasa Pecny6nuka —
yn. MNapkosas, 4, noc. Konognim, MuHckunia
p-H. Ten.: +375 17 508-32-66.

TOpFOBbIe npeancrtasutTesibCTBa

Toproeoe npepcraBuTenscTBo Koperckomn
HapopHo-[lemokpaTtuyeckon Pecny6nmku

Toprosoe npepcTaBUTENbCTBO
Poccuiickon Pepepaumm — yn. Bapaevickas, 5a.
Ten.: +375 17 222-71-22.

n pencrtasutTesibCTBa
MeXAyHapoAHbIX opra|-||/|3au,v||7|
BceMmupHbI 6aHK — yn. PymsHuesa, 6.
Ten.: +375 17 359-19-50.
EBpa3urickuit 6aHK pa3sutusa — yn. MAcHuKo-
Ba, 70-310. Ten.: +375 17 306-54-64.
EBponeickuit 6aHK PeKOHCTPYKLUN
n pa3sutusa — yn. MsacHukoea, 70 — 520.
Ten.: +375 17 308-39-00.
UcnonuutenbHbii kKomuTeT CoppyxecTBa
HesaBucumbix Nocyaapceres — yn. Kuposa, 17.
Ten.: +375 17 222-35-17.
NocTosiHHOE npepacTaBuTEeNbLCTBO Poccuinckom
®depepaumm Npm ycTaBHbIX U APYrux opraHax
CHIC — yn. Kuposa, 17. Ten.: +375 17 222-34-65.
MocTosiHHOE NpeAcTaBUTENbCTBO YKPauHbl
NpW KOOPAUHALMOHHbIX MHCTUTYTax CHIF —
yn. Kuposa, 17. Ten.: +375 17 237-40-09.
MocTossHHOEe nNpepcTaBuTEeNnLCTBO Pecny6nukn
Y36eKucTaH npmn ycTaBHbIX U APYrux opraHax
CHI— yn. Knposa, 17. Ten.: +375 17 327-15-71.
MexpayHapopaHas pmHaHcOBas Koprnopauus —
yn. PymsHuega, 6, Ten.: +375 17 359-19-80,
dhakc +375 17 359-19-98.
MexpayHapoaHas opraHu3auus no murpauum —
nep. FopHbI, 3. Ten.: +375 17 288-27-42/43.
MexpyHapopaHas depnepaums o6uects KpacHoro
Kpecta n KpacHoro Nonymecsina —
yn. Maskosckoro, 14. Ten.: +375 17 223-34-46.
MexxpayHapoaHbI BantoTHbIW ¢hoHa — yn. Bono-
napckoro, 6, 1-n atax. Ten.: +375 17 200-25-33.
MpeactaButenbctBo OOH/MPOOH — yn. Knpo-
Ba, 17, 6-1 atax. Ten.: +375 17 327-48-76.
MpepcraButenbcTBo fetckoro ®oHga OOH
(FOHUCE®) — yn. KpacHoapwmerickas, 22a,
oguc 76-78. Ten.: +375 17 210-55-89.
YnpaBneHue BepxoBHoro kommccapa OOH
no genam 6exxeHues (YBKB OOH) —
yn. KpacHoapmerickas, 22a, odmc 79, 80.
Ten.: +375 17 328-56-35.
JkoHoMuyeckun cyn CoppyxecTBa
HesaBucumbix Nocyaapcets — yn. Kuposa, 17.
Ten.: +375 17 328-61-08.
Cyn EBpa3uiickoro 3kOHOMM4ecKoro
coto3a — yn. Kuposa, 5. Ten.: +375 17 222-60-98.
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oM apy>KOBI IpUT/IAlIAeT

ATIPE/Tb

Beuepa «UerBepTh BeKa APY>KOBI M COTPYIHITYECTBAY:

- Bermapyce — Vpas (4 anpers)

- Bermapycp — JlatBus (7 anpers)

- bermapycp — Vramia (13 anpers)

- Bermapyce — Ky6a (16 anpers)

- Bermapyce — Vunys (17 anpers)

Top>KeCTBeHHbIII Bedep, IOCBAIIEHHBII [IHIO OCBOOOKIEHIs

FO>xHOTO BheTHaMa 11 0ObeTVHEH A CTPaHbI

Beuep yelickort o3y B IIepeBofie Ha 6eOpyCCKuit A3bIK

DorosbicTaBKa «Pura B poTO06BEKTIBE»

I Kpymnbui cron «bemapych — BpeTHaM: KyIbTypHOE, SKOHOMITYE-
CKOE V1 TOPrOBOE COTPYAHIIECTBO»

T Ky6p1 B Muncke:

[/ - BeicraBka KapTiH «Ky6a r71a3amu 6€7IopyCccKiX XyHO>KHIKOB»

M - 3acemanne kiryba «HOHBIT umioMaT» ¢ ydactueM Upe3Bbrdait-
Horo 1 ITonHoMouHoro mocia Peciy6miku Ky6a B Pecrry6mmke
benapycp Xepappo Cyapeca AnbBapeca

Y - Beuep, mocesmenHsi mamaty Pupernsa Kactpo

M - Beyep, NOCBAILIEHHDIA 25-7I€TUIO YCTAHOBEHU AMUIIOTHOLLIE-
Hut Mexxay Berapycso u Ky6oit
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AIIPEJIb-MAT
Jau bonrapun B MuHcke:
I - JInTepaTypHO-My3bIKa/IbHasi TOCTMHAS C y4acTyieM 60IrapcKo-
ro 1osTa 1 nepesopuuka Haitiena Bouraesa
I - Beuep, MOCBAIIIHHbI1 [IHIO 60ITapCcKOi MACHMEHHOCTH U KYJIb-
TypBI
MAN
[ «CoKpoBMIl}a HEMELKOII JMTEPATYphl»: Bedep, MOCBALIEHHbIN
TBOpYecTBY lenpuxa bémra»
I «CoBpemeHHasa Typuys: ucTopus, apXUTEKTypa 1 HallMOHATb-
Hble TPaJMII»: KPaeBEMUECKNIi Bedep, IOCBAIIEHHbI Kpaco-
tam Typrym
«ITosnaem Kopero BmecTe»: Beuep «Mon BrreyatieHus o Kopee»
«AHITIMIICKOE Hac/Iefiyie»: Beyep Ha aHITIMIICKOM SA3BIKE, IOCBA-
IIeHHBI TBOpYecTBY Penpapna Kummmara
«BeTopyccKo-Tobckoe cobeceToBaHIe»: TUTEPATyPHBIL Beuep,
THOCBSIICHHBIIT TIePEeBOiaM C TIOTIbCKOTO Ha 6eNopyCCKuii 1 ¢ be-
JIOPYCCKOTO Ha IIOJIbCKMIA I3BIKM
Iostuyeckuii Bevep, NMPUYPOYEHHBIA K 215-7€Tuio cCo [HA
poxnenus Buxropa [toro
JIntepaTypHO-TIO3TIYECKIIT Bedep OffHOTO CTVXOTBOpeHws. Ka-
HaJckmit 1osT Ipn bepan — «Hacrodmue kaHagub»
JIuTeparypHO-MY3bIKa/IbHbI1 Bedep, MOCBAIIeHHbI 140-/1eTIio
co HA poxkaeHnsa Makcummana Bononmaa
JIuteparypHO-MY3bIKa/IbHbIA Bevep, MOCBAIeHHbIA 100-1eTuio
CO [IHSA POKJIEHMs N09Ta-nleceHHNKa JIbpa Omannza
Beuep, nocesAmeHHbI1 [JHIO CTABAHCKOI IMCbMEHHOCTY M KyJlb-
TYypbI
XyZI0>)KeCTBEHHO-MY3bIKa/IbHbII Bedep «CeMb 3aMeyaTelTbHBIX
XyIO)KHMKOB VIcnianyy 1o iMenn XyaH»
3acenanue kry6a «FOHBI uIIoMaT». Berpeda ¢ BpemeHHBIM 1O-
BepeHHbIM B fiertax CIITA B Berrapycy Po6eprom JJyxoHoM Paitm
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MNIOHb
JInTepaTypHO-My3bIKA/IbHbI Bedep, IOCBAIIEHHBI TaJKIK-
CKOJ TTO393MM
I Kpyrnbii cron «bemapych — Yexus. IlepcrekTvBHbIE HaITpaB/ie-

HJAA TOPTOBO-9KOHOMIYECKOTO COTPYIHNYECTBa»
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* Tounvle 0amvl Meponpusmuil 6y0ym ymouHeHvl Ha caiime
* Accurate dates of the events will be specified on the website

DipService

APRIL

Quarter-Century Of Friendship And Cooperation. Evening

parties:

- Belarus — Iran (April 4™)

- Belarus — Latvia (April 7)

- Belarus — Italy (April 13™)

- Belarus — Cuba (April 16™)

- Belarus — India (April 17*)

Evening function dedicated to South Vietnam Liberation

Day/Reunification Day

Event dedicated to Czech poetry translated into the

Belarusian language

Riga In Focus. Photo exhibition

Belarus — Vietnam: Cultural, Economic and Commercial

Cooperation. Round table conference

Days of Cuba in Minsk:

I - Cuba As Seen By Belarusian Artists. Art exhibition

I - Meeting of Young Diplomat Club attended by Ambassador
Extraordinary and Plenipotentiary of the Republic of Cuba
in the Republic of Belarus Gerardo Suarez Alvarez

7 - Commemoration of Fidel Castro

I - Evening party dedicated to 25 years of diplomatic relations
between Belarus and Cuba

B N RREHEHEANA

APRIL-MAY
Days of Bulgaria in Minsk:
M - Literary and musical salon attended by Bulgarian poet
and translator Naiden Vlchev
] - Party to Culture and Literacy Day, Bulgarian holiday

MAY

] Treasures Of German Literature. Party dedicated to
Heinrich Béll's work

I Turkey Today: History, Architecture and National
Traditions. Function dedicated to Turkish landmarks

I Learn Korea Together: My Impressions Of Korea. Evening
function

I English Heritage. Party dedicated to Rudyard Kiplings
work (in English)

I Belarusian-Polish Interview. Literary event dedicated
to translations from Polish into Belarusian and from
Belarusian into Polish

[ Poetic party to 215 years to Victor Hugo

I Earle Birney, Canadian Poet: True Canadians. Literary and
poetic event dedicated to one poem

M Literary and musical event dedicated to 140 years to
Maximilian Voloshin

I Literary and musical event dedicated to centennial
anniversary of Lev Oshanin, a song lyrics writer

] Party to Day of Slavonic Literacy and Culture

] 7 Remarkable Spanish Artists Called Juan. Artistic and
musical event

I Meeting of Young Diplomat Club attended by Chargé
d'Affaires ad interim of the United States of America in the
Republic of Belarus Robert John Riley

JUNE
I Literary and musical event dedicated to Tajik poetry
] Belarus — Czechia. Commercial and Economic
Cooperation Outlook. Round table conference

www.friendshipsociety.by
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PecnybnnxaHcHoe el
yn. iBaHoBcHanA 56,
HATApPpHOE MNnpegripuAatTmne
y P PEANP 8017 285 36 12
Mo aHcrulyaraumm

~ belez@belez.by
3naHum «bend3y belez.by

_ BELEZBY :
+375-17-308-09-27 3KCTPEHHOE YCTPAHEHWE ABAPWHHBIX CUTYALIMIA

+375-1 ?-305-ﬂ3-ﬂg (+375-17) 233-92-59, 233-92-66, 294-50-33

4375-17-207-13-45
+375-17-207-13-36

CCHOHAJIBHBIE
MHWHI'OBLIE YCITVI

Vehicles to lease
Service and repair
Cleaning services

Comprehensive
cottage upkeep

Installation, service
and repair of lifts

Construction and

ApeHfga aBTOTpaHcnopTa
ABapuiiHO-peMOoHTHbIE paboTbl
HnvHuHrosble ycnyru

HomnnexcHoe obcnyrmBaHmne
HOTTeOHewn

MoHTa 1 TeEXHNYECHoe
obcnyrHnBaHue
N PEMOHT N TOB

PemoHTHO-CcTponTENbHbIE U decoration
OTAENo4HbIe paboTbl Building maintenance
TexHn4ecHoe obcnyrmBaHne and upkeep

1 3aKcnnyaTauvA 30aHun High-rise and

[MpOMBILLNEHHBIN anbMMHU3M steeplejack services

belez.by

Pecny6nukaHckoe yHUTapHOe NpeAnpUATHE Mo SKCnnyaTauum apaHuin «bend3» YHIM 101382010



